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ТДУ 37тољик+008+327тољик+8тољик+8узб+9тољик 
Набиев В.  

 

   ФАРЊАНГ ВА ТАЊКИМИ РИШТАЊОИ ДЎСТЇ 
 
Дар мақола робитаҳои фарҳангии Ҷумҳурии Тоҷикистон ва 

Ҷумҳурии Ӯзбекистон дар марҳалаи соҳибистиқлолӣ инъикос карда 
шудааст. 

Дар он бо далелҳои асоснок шаклу усулҳои ҳамкории фарҳангии 
халқҳои тоҷику ӯзбек дар замони имрўз мавриди таҳлил қарор ёфтааст. 
Мавқеи намоёнро дар мақола саҳми Пешвои миллат, Президенти 
Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон ва Президенти Ҷумҳурии 
Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев дар таҳкими робитаҳои фарҳангӣ ишғол 
менамояд. 

Калидвожаҳо: фарҳанг, ҳамкории дуҷониба, Рӯзҳои фарҳангӣ, 
Иттиҳоди Давлатҳои Мустақил, Фонди байнидавлатии ҳамкории 
гуманитарӣ, фестивалҳо, консертҳои “Шоми дӯстӣ”, ҳавасмандгардонии 
ходимони санъат. 

 
Тоҷикистону Ӯзбекистонро таърихан муносибатҳои неку 

дӯстонаи чандинасра ба ҳам мепайванданд. “Мардумони моро, - 
таъкид менамояд Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – Пешвои миллат, 
Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон, - суннатҳои 
бисёрарсаи дӯстӣ, ҳамсоягии нек ва эҳтироми ҷонибайн муттаҳид 
месозанд”[12]. 

Дӯстии мардуми тоҷику ӯзбек таърихи тўлонї дошта, дар 
давоми асрҳо аз санҷиши рӯзгорон гузаштааст. Шоирону 
нависандагон ин ду халқро бо ду мағзи як бодом, як себи дукафон, ду 
сатри як байт, ду саҳифаи як китоб, ду шохоби як дарё, ду чашми як 
одам, бародарони ҳамзод ва амсоли ин шабеҳ кардаанд, ки алҳақ 
росту дуруст аст ва гузашта аз ин халқҳои тоҷику ӯзбекро, ки дар 
таърих, маданият, сару либос, мусиқиву рақс, меъмориву табиат, ҳулқу 
атвор ва расму одат хеле қаробат доранд, метавон як халқи дузабона 
номид. Тоҷикон ва ӯзбекон кишвари дӯстӣ ва бародариро дар давоми 
садсолаҳо маъмур сохта, дар қӯраи муборизаҳо бар зидди аҷнабӣ ва 
золимони маҳал обутоб додаанд. Бинобар ин дар бисёр шаҳру деҳоти 
ин ду сарзамин ӯзбекон ва тоҷикон дар ҳамсоягиву ҳамдеворӣ зиндагӣ 
мекунанд, деҳаҳои тоҷикнишину ӯзбекнишин паси ҳам меоянд. 

Таърих шоҳиди дӯстии бародарона ва ҳамкории Абдураҳмони 
Ҷомӣ ва Алишери Навоӣ, Мавлоно Муқимӣ ва Тошхӯҷа Асирӣ, 
Содирхон Ҳофизу Мулло Тӯйчӣ ва дигар намояндагони ин ду халқ аст. 

Дар ин хусус Шоири халқии Ӯзбекистон Абдулло Орифов 
нигоштааст: 

 

Дӯсту қардошдир азалдан, 
ӯзбегим тожик билан, 

Иккиси бир байт ғазалдан, 
ӯзбегим тожик билан, 
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Кай йӯсун айлай қиёс, мен бул 
                 ширин дӯстлик сӯзин, 

Тотлидир болдан, асалдан,  
ӯзбегим тожик билан, 

Бахтга ёр Навоий 
токи Жомий бор экан, 

Биз улар қӯйган тамалдан  
ӯзбегим тожик билан. 

 
Дар ҳақиқат тоҷикон ва ӯзбекон чунон ба ҳам анису мӯнис 

гардидаанд, ки ҳатто қиёфаи зоҳирии онҳоро фарқ кардан душвор аст. 
Беҳуда шоири шаҳири тоҷик Боқӣ Раҳимзода нафармудааст: 

 
Фарқи ҳама мардумони дигар осон, 
Лекин шуда мо ба ҳам чунон ҳам наздик. 
Бинанда чунин суол орад ба миён: 
“Эй ҷӯра, бигӯ, ту ӯзбекӣ ё тоҷик?” 
 

Дар ин радиф шоири маъруфи ӯзбек Ғафур Ғулом сурудааст: 
 

Яқин-қуда-қудағай-қадимдан буён, 
Бирини ӯғли тожик, келини ӯзбек қизи. 
Отаси фарғоналик, модараш аз Бадахшон, 
Она тилиси тожик, аммо ӯзбекдир ӯзи.  
 

Таърих гувоҳ аст, ки тоҷикон ва ӯзбекҳо ҳамеша ба таҳкими 
риштаҳои дӯстию бародарӣ кӯшиш мекарданд ва садоқати худро ба ин 
арзишҳо собит намудаанд. 

Ташкил ва баргузор намудани даҳа, ҳафта ва рӯзҳои адабиёт ва 
санъати тоҷик дар ҷумҳуриҳои Иттиҳоди Шӯравӣ ва манзури мардуми 
ин кишварҳо гардонидани фарҳангу ҳунари бойи халқи тоҷик яке аз 
рукнҳои асосии дӯстию бародарӣ буд. 

Баргузории рӯзҳои фарҳангии Ӯзбекистон дар Тоҷикистон 
(солҳои 1961, 1981) ва рӯзҳои фарҳангии Тоҷикистон дар Ӯзбекистон 
(1961, 1981) барои таҳкими равобити мутақобилаи адабию фарҳангии 
Тоҷикистон бо Ӯзбекистон, эҷоду тарҷума ва нашри беҳтарин осори 
илмию адабӣ заминаи воқеӣ фароҳам оварданд. 

Моҳи сентябри соли 1981 Рӯзҳои адабиёт ва санъати Ӯзбекистон 
дар Тоҷикистон бори дигар дар бораи дӯстию робитаҳои фарҳангии ду 
халқи ба ҳам бародар – тоҷику ӯзбек шаҳодат дод. Иштироки 
сарварони Тоҷикистону Ӯзбекистон Ҷаббор Расулов ва Шароф 
Рашидов дар расми ифтитоҳи ин чорабинии муҳими сиёсию фарҳангӣ 
ҳусни хосса дошт. 

Ҷаббор Расулов дар бораи дӯстии халқҳо – дӯстии фарҳангҳо 
сухан ронда аз ҷумла гуфта буд: “Дар Тоҷикистони мо бисёр устодони 
сухани Ӯзбекистони бародарӣ мисли Ҳамза Ҳакимзода Ниёзӣ, Ғафур 
Ғулом, Ойбек, Ҳамид Олимҷон, Шароф Рашидов, Комил Яшен, Уйғун, 
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Назир Сафаров, Зулфия, Эркин Воҳидов, Абдулло Орифов ва 
дигаронро дӯст медоранд, эҳтиром мекунанд. 

Дар саҳнаҳои театрамон пийесаҳои аксарияти драматургони 
ӯзбек бомуваффақият намоиш дода мешаванд. Робитаҳои фарҳангии 
халқҳои мо дар ҷараёни ягонаи ҳаёти маънавии тамоми халқи шӯравӣ 
инкишоф меёбад” [6, с.9]. 

Котиби якуми КМ ҲК Ӯзбекистон Шароф Рашидов бошад 
чунин қайд намуд: “Ҳиссиёти оилаи ягона халқҳои бо фарҳангу 
анъанаҳо ва урфу одати наздик аст, муттаҳид менамояд. Онҳо асрҳои 
аср, озмоишҳои вазнинро паси сар намуда, эътимодро ба ояндаи 
дурахшон ҳидоят мекарданд. Ин эътимод дар асарҳои муттафакирон 
ва олимон, дар сатрҳои безаволи шеърҳои шоирон инъикос ёфтаанд. 

Ин умеду орзуҳои одамони оддӣ асрҳои аср дар офаридаҳои 
Абдураҳмони Ҷомӣ ва Алишер Навоӣ, Аҳмади Дониш ва Зокирҷон 
Фурқат, Муқимӣ ва Асирӣ, фолклори пурғановати тоҷику ӯзбек, 
эҷодиёти устодони каломи бадеӣ таҷассум ёфтаанд” [9, с.13-14]. 

Ҳамаи ин чорабиниҳо як мақсаду маром дошт. Пеш аз ҳама 
мустаҳкам кардани дӯстию бародарии байни халқҳо ва тантанаи 
пешравии адабиёту санъат буд. 

Пошхӯрии Иттиҳоди Шӯравӣ ва ташкилёбии Иттиҳоди 
Давлатҳои Мустақил тақозо менамояд, ки робитаҳои сиёсию 
фарҳангии мамлакатҳои аъзои ИДМ мустаҳкам карда шавад. Барои 
ҳамин ҳам робитаҳои фарҳангии Тоҷикистон ва Ӯзбекистон дар ду 
самт – дар доираи робитаҳои фарҳангии кишварҳои ИДМ ва 
робитаҳои мустақили Тоҷикистон ва Ӯзбекистон мавриди таҳқиқ 
қарор дода мешавад. 

Соҳаи фарҳанг қисми таркибии ташаккули фазои умумии 
гуманитарӣ мебошад. Сарварони давлатҳои аъзои Иттиҳоди 
Давлатҳои Мустақил ба Оинномаи ИДМ имзо гузошта, дарк 
менамуданд, ки барои комёб шудан ба мақсадҳои Иттиҳод 
муносибатро дар асоси эҳтироми арзишҳои маънавии ҳар як халқ 
бунёд кардан лозим аст, ки дар навбати худ ба дарк ва омезиши 
фарҳанги миллӣ мусоидат менамояд. Бо ин мақсад як қатор 
созишномаҳо қабул намуда, инчунин Шӯроҳо дар соҳаи фарҳанг 
ташкил карда шуданд. 

26-уми майи соли 1995 Шӯро оид ба ҳамкории фарҳангии 
давлатҳои иштирокчии ИДМ ташкил шуд. Фаъолияти вай 
ҳамоҳангсозии саъю кӯшишҳои якҷоя баҳри татбиқи робитаҳои 
фарҳангӣ дар чаҳорчӯбаи Иттиҳод, баргузории чорабиниҳои якҷоя, 
дастгирӣ ва тарғиб намудани мероси фарҳангии давлатҳои аъзои ИДМ 
мебошад [3, с.105]. 

Боиси зикр аст, ки 4-уми феврали соли 2003 мақоми намояндагӣ 
дар Шӯро то ба дараҷаи вазирони фарҳанги давлатҳои аъзои ИДМ 
баланд бардошта шуд. 

Шӯро кӯшиши зиёдеро баҳри барқароркунии робитаҳои пешина 
дар соҳаи фарҳанг ва санъат дар чаҳорчӯбаи ИДМ ба харҷ медиҳад. 
Як қатор чорабиниҳои гуманитарии ҳам сатҳи байнидавлатӣ ва ҳам 
миллӣ амалӣ мешавад. Аз ҷумла, Форуми умумиҷаҳонӣ оид ба 
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гуфтугӯи байнифарҳангӣ, Бозиҳои Делфии ҷавонони давлатҳои аъзои 
ИДМ, ҳунарнамоии оркестри симфонии ҷавонони ИДМ, Фестивали 
кушоди кинои мамлакатҳои ИДМ, фестивалҳои байналмилалии 
театрии “Панорма”, “Белая Вежа”, Фестивали байналмилалии 
театрҳои касбӣ “Наврӯз”-ро номбар кард, ки Ҷумҳурии Тоҷикистон ва 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон иштирокчии фаъоли онҳо мебошанд. 

Падидаи беназири ҳаёти фарҳангии давлатҳои аъзои ИДМ 
таъсисёбии Фонди байнидавлатии ҳамкории гуманитарии давлатҳои 
аъзои ИДМ (ФБҲГ) мебошад. 

25-уми майи соли 2006 дар ҷаласаи Шӯрои сарварони 
ҳукуматҳои ИДМ дар ш.Душанбе Шартнома дар бораи ташкил  
намудани Фонди байнидавлатии ҳамкории гуманитарии давлатҳои 
аъзои ИДМ ба имзо расид. 

Шартномаро дар бораи ташкил намудани фонд 9 мамлакат: 
Арманистон, Белорус, Қазоқистон, Қирғизистон, Молдова, 
Озарбойҷон, Россия, Тоҷикистон ва Ӯзбекистон имзо карданд. 
Фаъолияти фонд ба дастгирии лоиҳаҳо дар соҳаи фарҳанг, маориф, 
илм, адабиёт, санъат, варзиш, ҳамкории ҷавонон равона карда 
шудааст. 

Раиси Раёсати ФБҲГ Сафири фавқуллода ва ваколатдори 
Ҷумҳурии Озарбойҷон дар Федератсияи Россия Пулод Булбул-уғлӣ, 
ҳамраиси Раёсати ФБҲГ Михаил Швидкой – Намояндаи махсуси 
Президенти Федератсияи Россия оид ба ҳамкории байналмилалии 
фарҳангӣ, директори иҷроияи ФБҲГ Анатолий Иксанов интихоб 
гардиданд. 

Дар солҳои мавҷудияташ ФБҲГ зиёда аз 500 лоиҳаи калони 
байналмилалиро доир ба соҳаҳои фарҳанг, маориф, варзиш, илм 
дастгирӣ намуд, ки дар онҳо зиёда аз 300 ҳазор нафар аз ҳама 
мамлакатҳои ИДМ, Грузия ва Балтика иштирок намуданд. 

Дар доираи ФБҲГ ҳамасола баргузор намудани Форуми 
зиёиёни эҷодкор ва илмии мамлакатҳои ИДМ қарор қабул карда шуд. 
Масалан, 18-19-уми сентябри соли 2008 дар Душанбе Форуми III 
зиёиёни эҷодкор ва илмии давлатҳои аъзои ИДМ баргузор гардид. 
Дар чорабинии дурӯзае, ки таҳти шиори “Аз муколамаи фарҳангҳо ва 
таҳаммулпазирӣ – ба ҳамғанигардонии маънавӣ ва прогресси халқҳои 
Иттиҳод” гузашт, намояндагони соҳаҳои фарҳанг, илм ва маорифи 
давлатҳои аъзои ИДМ, инчунин намояндагони сохторҳои соҳавӣ аз 
Арманистон, Белорус, Қазоқистон, Қирғизистон, Молдова, 
Озарбойҷон, Россия, Тоҷикистон, Туркманистон, Ӯзбекистон ва 
Украина ширкат варзиданд. 

Дар ҷаласаи ифтитоҳӣ Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон 
Эмомалӣ Раҳмон чунин қайд намуд: “Аҳамияти масъалаҳое, ки шумо 
муҳокима хоҳед кард, мусаллам аст. Ин на танҳо ҷамъомади серодами 
дорои хусусиятҳои гуманитарӣ, балки тадбири муҳимест, ки ба 
таъмини воқеии манфиатҳои ба ҳамдигар наздики мамлакатҳои ИДМ 
бо кӯмаки роҳу воситаҳои имрӯзаи иқтисодӣ ва гуманитарӣ мусоидат 
мекунад. 
Бояд гуфт, ки маҳз илму маориф ва фарҳанг сифати зиндагии инсонро 
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муайян карда, ба манфиатҳои ҳар фард бевосита дахл мекунанд” [7, 
с.155]. 

Бояд тазаккур дод, ки ба чорабинии мазкур инчунин 
намояндагони доираҳои фарҳанг, илм ва маориф, ҷавонон, ВАО, 
идораҳо ва ташкилотҳои давлатҳои Иттиҳод – масъулони масъалаҳои 
ҳамкории гуманитарӣ, роҳбарони мақомотҳои иҷроияи ИДМ, 
Авруосиё ва СҲШ даъват шуда буданд. 

17-18-уми сентябри соли 2010 дар ш.Душанбе бо дастгирии 
Фонди байналмилалии ҳамкории гуманитарӣ таҳти сарпарастии 
Вазорати фарҳанги Ҷумҳурии Тоҷикистон ва Кумитаи телевизион ва 
радиошунавоии назди Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон Фестивали 
байналхалқии мусиқӣ “Осмони Иттиҳод” (“Небо Содружества”) 
баргузор шуд. Вазифаи асосии Фестивал – мустаҳкам намудани дӯстии 
байни халқҳои мамлакатҳои Иттиҳод ва тарбияи насли наврас дар 
рӯҳияи сулҳ ва ҳамдигарфаҳмӣ буд. Марафони дурӯза таҳти шиори 
“Мо гуногунем, аммо ҳамаи мо – зер як осмонем ва ин моро муттаҳид 
менамояд” ҷавонони боистеъдоди иҷрокунандаи суруду мусиқии 
эстрадиро аз Арманистон, Белорус, Қазоқистон, Қирғизистон, 
Молдова, Озарбойҷон, Россия, Тоҷикистон, Ӯзбекистон, инчунин 
Грузия гирд оварда буд [3, с.111]. 

Дар муносибати дуҷонибаи Ҷумҳурии Тоҷикистон ва Ҷумҳурии 
Ӯзбекистон самти мустақилонаи робитаи фарҳангии ду кишвар 
мақоми хосса дорад. 4-уми январи соли 1993 байни Ҷумҳурии 
Тоҷикистон ва Ӯзбекистон Аҳдномаи дӯстӣ имзо шуд, ки Ҷумҳурии 
Тоҷикистон пас аз соҳиб шудан ба Истиқлолияти давлатӣ бо 
мамлакати хориҷӣ баста буд. 

Дар соли 1998 дар шаҳри Тошканд ба имзо расидани 
Созишнома “Дар бораи ҳамкории байни Ҷумҳурии Тоҷикистон ва 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон дар соҳаи фарҳанг” ба муносибати фарҳангии 
байни ҷумҳуриҳо такони нав дод, ки вай дар табодули сермаҳсули 
барномаҳои фарҳангӣ мушоҳида карда мешуд. 

Моҳи июни соли 1998 дар шаҳри Тошканд Рӯзҳои фарҳанги 
Тоҷикистон дар Ӯзбекистон баргузор шуд, ки дар он зиёда аз 300 
нафар ходимони фарҳанг ва адабиёт иштирок намуданд. Президенти 
Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон дар маросими тантанавии 
ифтитоҳи Рӯзҳои фарҳанги Тоҷикистон дар Ҷумҳурии Ӯзбекистон 
чунин қайд намуд: “Писарону духтарони мамлакати мо ба анъанаҳои 
ниёгонашон содиқ буда, ҳамеша дӯш ба дӯши ҳамдигар барои 
пешрафти адабиёту фарҳангу маориф ва баланд бардоштани шаъну 
эътибори инсон ҷидду ҷаҳд менамоянд. Зиёиён ва олимони мо 
ҳамдигарро дар ҷараёни кори муштарак ҳам Тоҷикистон ва ҳам 
Ӯзбекистон хеле хуб мешиносанд...  

Тоҷикон ва ӯзбекҳо бо забонҳои гуногун ҳарф зананд ҳам, 
муносибати онҳо намунаи бародарии самимона ва ҳақиқӣ мебошад”[8, 
с.401]. 

Каме дертар дар шаҳри Тошканд гастроли ансамбли машҳури 
фолклории “Ганҷина” баргузор гардид. Дар навбати худ ансамблҳои 
машҳури мусиқии “Ялла”, “Дадо”, “Ситора”, гурӯҳи Юлдуз Усмонова 
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ва дигарон дар шаҳру ноҳияҳои Тоҷикистон баромад карда, санъати 
ӯзбекро пешкаши тамошобинон намуданд. 

Сафари кории Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ 
Раҳмон ба Ӯзбекистон (апрели соли 2000) ва сафари аввалини расмии 
Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон И. Каримов ба Тоҷикистон (июни 
соли 2000) нисбати инкишофи муносибатҳои дӯстона таъсири мусбат 
расониданд. 

Дар ҷамъбасти сафари расмии Президенти Ҷумҳурии 
Ӯзбекистон И. Каримов 15-уми июни соли 2000-ум байни Ҷумҳурии 
Тоҷикистон ва Ҷумҳурии Ӯзбекистон Аҳднома “Дар бораи дӯстии 
абадӣ” ба имзо расид. Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон И. Каримов 
ҳангоми вохӯрӣ бо зиёиёни тоҷик барҳақ иброз кард, ки тоҷикону 
ӯзбекон як халқанду бо ду забон ҳарф мезананд. 

Консерти муштараки устодони санъати Тоҷикистону 
Ӯзбекистон тараннумгари дӯстии ҷудонашавандаи халқҳои тоҷику 
ӯзбек буд. Бо ташаббус ва хирадмандии Сарвари давлати тоҷикон 
Эмомалӣ Раҳмон ба санъаткорони номдори Ӯзбекистон Фаррух 
Зокиров ва Мардон Мавлонов унвони фахрии “Ҳунарпешаи халқии 
Тоҷикистон” дода шуд. 

Робитаҳои фарҳангӣ шаклу усулҳои гуногунро фарогир буданд. 
Масалан, дар соли 2004 дар пойтахти Тоҷикистон гастроли 
ҳунарпешагони машҳури Ӯзбекистон Анвар Санаев, Фирӯза 
Ҷумъаниёзова, Равшан ва Фаррух Комиловҳо барпо гардид. 

Дар соли 2006 бошад режиссёри номдори Ӯзбекистон  О. 
Салимов пйесаи драматурги ӯзбек И. Содиқов “Панҷ зани Хоҷа 
Насриддин”-ро дар Театри давлатии драмавии русии Тоҷикистон ба 
номи В. Маяковский ба саҳна гузошт [3, с.114]. 

Саҳифаи нави пурғановат ва таърихиро дар таҳкими дӯстию 
бародарии халқҳои тоҷику ӯзбек сафари давлатии Президенти 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев ба Тоҷикистон боз намуд. 

7-уми марти соли 2018 ҳайати фарҳангӣ ва санъати Ҷумҳурии 
Ӯзбекистон барои иштирок дар консерти тантанавии ходимони 
фарҳангу санъати Тоҷикистон ва Ӯзбекистон ба ш.Душанбе омаданд. 
Ба ҳайати меҳмонон сарояндагон, навозандагон ва раққосони маъруфи 
Ӯзбекистон, аз ҷумла Ҳунарпешагони халқии Ӯзбекистон Шералӣ 
Ҷӯраев, Юлдуз Усмонова, Фаррух Зокиров, Озодбек Назарбеков, 
Бунёдбек Саидов ва дигарон шомил буданд. Ҳунарпешаи халқии 
Ӯзбекистон ва Тоҷикистон Фаррух Зокиров фараҳмандона чунин 
иброз намуд: “Хеле шод аз он ҳастам, ки муносибатҳо миёни 
кишварҳоямон наздиктар мешаванд ва табодул дар ҳамаи соҳаҳо 
меафзояд. Мо бесаброна ин рӯзро интизор будем. Шахсан ман 
Душанберо пазмон шудаам, зеро дер боз ин ҷо набудам. Шаҳри 
Душанбе тамоман ба таври шинохтанашаванда дигаргун шудааст”[13]. 

Рӯзи 9-уми марти соли 2018 Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – 
Пешвои миллат, Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон 
бо Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев дар консерти 
тантанавии ходимони фарҳангу санъати Тоҷикистон ва Ӯзбекистон 
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таҳти унвони “Шоми дӯстӣ”, ки дар Кохи Борбад баргузор шуд, 
иштирок намуданд. 

Дар баромади худ Сарони давлатҳо Эмомалӣ Раҳмон  ва 
Шавкат Мирзиёев инчунин оид ба идомаи анъанаи неки муносибатҳои 
дӯстӣ, бародарӣ, ҳамсоягӣ, хешу таборӣ ва рушду густариши ҳамкории 
гуногунҷанба ба манфиати мардумони ҳар ду кишвар андешаронӣ 
карда, баргузории консерти устодони санъати Тоҷикистону 
Ӯзбекистонро таҳти унвони “Шоми дӯстӣ” намунаи беҳтарини 
ҳамкории фарҳангӣ маънидод намуданд. Дар ин раванд Президенти 
Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон чунин иброз намуд: 
“Муҳтарам Шавкат Миромонович, нахустин сафари Шуморо ба 
Тоҷикистон ба ҳайси Сарвари давлати Ӯзбекистони бародар ҳамчун 
сафари таърихӣ ва муждаи нави солинавӣ дар муносибатҳои 
мутақобилаи дӯстонаи халқҳоямон арзёбӣ мукунем. 

Робитаҳои гуногунҷабҳаи байни тоҷикону ӯзбекҳо бар таҷриба 
ва муносибатҳои дарозмуддате, ки дар раванди таърихӣ ба миён 
омадаанд, асос ёфтааст. 

Умумияти анъанаҳо, расму оинҳо, ақоиди динӣ, тарзи зиндагӣ 
ва ҳатто услуби либосҳои миллӣ, инчунин хусусиятҳои санъати 
мардумӣ, ки тӯли асрҳо ташаккул ёфтаанд, табиатан халқҳои моро 
наздик намуданд”[11]. 

Афзалияти ҳамкориҳои фарҳангиро ба назар гирифта 
Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон ва Президенти 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев дар Изҳороти муштараки худ 
оид ба таҳкими дӯстӣ ва накӯҳамсоягӣ қайд намудаанд: “Роҳбарони 
ҳар ду давлат хусусияти афзалиятноки ҳамкориҳоро дар соҳаи 
фарҳангию гуманитарӣ, рушди робитаҳои мустақим ва табодули 
таҷриба байни муассисаҳои илмӣ ва таълимӣ, воситаҳои ахбори омма, 
иттиҳодияҳои эҷодӣ ва варзишӣ, ташкилотҳои ҷавонон ва бонувон, 
иттифоқҳои касаба ва дигар ниҳодҳои ҷомеаи шаҳрвандӣ таъкид 
намуданд. 

Сарони давлатҳо баргузории муваффақонаи рӯзҳои фарҳанги 
Ҷумҳурии Ӯзбекистонро дар Ҷумҳурии Тоҷикистон, инчунин 
Ҷумҳурии Тоҷикистонро дар Ҷумҳурии Ӯзбекистон дар соли 2017 
баланд арзёбӣ намуданд”[2] . 

Ифтитоҳи Боғи фарҳангии ба номи Алишери Навоӣ дар 
ш.Душанбе таҷассуми дӯстии тоҷикону ӯзбекҳо мебошад. Ҳайкали 
боҳашамати Абдураҳмони Ҷомӣ ва Алишери Навоӣ, ки онро Арбоби 
санъати Тоҷикистон Ғафурҷон Ҷӯраев офаридааст ба Боғи Алишери 
Навоӣ ҳусну таровати зебо бахшидааст. 

Бо мақсади амалӣ намудани санадҳои ҳамкории Тоҷикистон 
Ӯзбекистон 20-22-уми апрели соли 2018 Рӯзҳои фарҳангии вилояти 
Суғд дар вилояти Самарқанди Ҷумҳурии Ӯзбекистон бо иштироки 
ходимони фарҳангу санъат, нависандагону шоирон гузаронида шуд. 
Дар рӯзҳои таҷлили Иди Истиқлолияти давлатии Тоҷикистон дар 
вилояти Суғд Рӯзҳои фарҳангии Самарқанд баргузор гардиданд. 

Ҳамзамон дар доираи ҳамкории мутақобилан судманди илмию 
фарҳангии Ҷумҳурии Тоҷикистон ба Ҷумҳурии Ӯзбекистон 1-уми 
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августи соли 2018 ҳайати беш аз панҷоҳнафараи фарҳангчиёни тоҷик 
таҳти роҳбарии вазири фарҳанги Ҷумҳурии Тоҷикистон Шамсиддин 
Орумбекзода ба Тошканд сафар кард. Ба ҳайат инчунин адибони 
маъруфи тоҷик Меҳмон Бахтӣ, Аскар Ҳаким, Саттор Турсун, 
Абдулҳамид Самад, Камол Насрулло, Абдураҳмон Абдуманнон, 
Зулфия Атоӣ, Сулаймон Эрматов ва як гурӯҳ ходимони санъат шомил 
буданд [10] . 

Ташрифи давлатии Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – Пешвои 
миллат, Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон ба 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон (17-19-уми августи соли 2018) саҳифаи зарринро 
дар таҳкими дӯстию бародарии халқҳои тоҷику ӯзбек боз намуд. 

Ба имзо расидани 26 ҳуҷҷати нав дар бораи ҳамкории байни 
Тоҷикистон ва Ӯзбекистон шаҳодати навиштаҳои болоянд. Дар 
баробари аз ҷониби Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ 
Раҳмон ва Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев ба 
имзо расидани Изҳороти муштарак ва Шартнома дар бораи ҳамкории 
стратегии байни Тоҷикистон ва Ӯзбекистон як қатор ҳуҷҷатҳо, аз 
ҷумла ҳуҷҷатҳои зерин имзо карда шуданд: 

– Ёддошти тафоҳуми ҳамкорӣ миёни Кумитаи телевизион ва 
радиои Ҷумҳурии Тоҷикистон ва Ширкати миллии телевизион ва 
радиои Ҷумҳурии  Ўзбекистон дар соҳаи телевизион ва радио; [5] 

– Созишнома байни Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон ва 
Ҳукумати Ҷумҳурии Ӯзбекистон оид ба ҳамкорӣ дар соҳаи фарҳанг ва 
санъат ва Нақшаи чорабиниҳо барои солҳои 2018-2020; 

– Ёддошти тафоҳум доир ба ҳамкорӣ миёни Ҷамъияти дӯстӣ ва 
робитаҳои фарҳангии Тоҷикистон ва Кумитаи муносибатҳои байни 
миллатҳо ва  робитаҳои дӯстона бо кишварҳои хориҷии назди Девони 
вазирони Ҷумҳурии Ӯзбекистон. 

Сарони давлатҳо бо ишора ба умумияти бисёрасраи таърихию 
фарҳангии ду мардуми бародар ба тавсеа ва таҳкими ҳамкориҳо дар 
соҳаҳои фарҳангию гуманитарӣ аҳамияти махсус медиҳанд. 

Тарафҳо тамосҳои мустақим ва барқарор гардидани робитаҳоро 
байни доираҳои илмиву эҷодӣ ва муассисаҳои дигари соҳаҳои 
фарҳангию гуманитарӣ, инчунин баргузории чорабиниҳои зиёди 
тарафайнро бо иштироки ходимони фарҳанг ва санъати Ӯзбекистон ва 
Тоҷикистон, ки ба ҳамдигарфаҳмии бештар ва наздиктар шудани 
мардуми ду кишвар мусоидат мекунад, бо қаноатмандӣ қайд 
намуданд. 

Тарафҳо минбаъд ҳам кӯшиш хоҳанд намуд, ки барои ӯзбекон 
ва тоҷикони дар қаламрави онҳо сукунатдошта ҷиҳати ҳифз ва 
инкишоф додани забони модарӣ, фарҳанги миллӣ ва расму анъанаҳо 
шароити мусоид фароҳам созанд. 

17-уми августи соли 2018 дар доираи сафари давлатии 
Асосгузори сулҳу ваҳдати миллӣ – Пешвои миллат, Президенти 
Ҷумҳурии Тоҷикистон дар Ҷумҳурии Ӯзбекистон Сарвари давлат 
Эмомалӣ Раҳмон бо Фармони Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон 
Шавкат Мирзиёев “Барои саҳми сазовори шахсӣ дар таҳкими 
робитаҳои бисёрасраи дӯстӣ, таъмини муносибатҳои неки ҳамсоягӣ ва 
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ҳамдигарфаҳмӣ, тавсеаи робитаҳои гуногунҷанбаи фарҳангӣ ва 
гуманитарӣ байни халқҳои бародари ӯзбеку тоҷик, барои хизматҳои 
бузург дар рушди ҳамкории самарабахши Ҷумҳуриҳои Ӯзбекистон ва 
Тоҷикистон ба манфиати наслҳои имрӯзу оянда, ташаббусҳои 
самаранок барои таъмини сулҳ, амният ва субот дар минтақаи мо” бо 
мукофоти олии давлатии Ҷумҳурии Ӯзбекистон Ордени “Эл Юрт 
Ҳурматӣ” сарфароз гардонида шуд [11]. 

Падидаи неки сафари Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон 
Эмомалӣ Раҳмон ба Ҷумҳурии Ӯзбекистон ин баргузории консерти 
мутантани ходимони санъати Тоҷикистон ва Ӯзбекистон таҳти унвони 
“Шоми дӯстӣ” буд. Сарварони ҳар ду кишвар дар бораи идомаёбии 
анъанаҳои неки муносибатҳои дӯстӣ, бародарӣ, ҳамсоягӣ, авлодӣ, 
инкишоф ва васеъ гардидани ҳамкории ҳамаҷониба ба манфиати 
халқҳои тоҷику ӯзбек суханронӣ намуда, консерти устодони санъати 
Тоҷикистону Ӯзбекистон “Шоми дӯстӣ”-ро ҳамчун намунаи беҳтарини 
ҳамкории фарҳангӣ ҳисобиданд. 

Таърих гувоҳ аст, ки нақши тоҷикон ва ӯзбекон дар рушди 
санъати миллии ҳамдигар бағоят бузург аст. Ҳар ду халқ ба 
“Шашмақом” умри дубора бахшидаанд. Тавассути фарзандони 
фарҳангпарвари тоҷику ӯзбек мусиқии “Шашмақом” рушд карда, дар 
ҳар ду кишвар мақому ҷойгоҳи хос пайдо намудаст. “Мо ба 
«Шашмақом», - иброз намудааст Пешвои миллат Эмомалӣ Раҳмон, – 
ҳаёти дубора бахшидем ва бо қарори ЮНЕСКО ин намуди санъати 
аҷдодони мо мероси маънавию фарҳангии халқҳои тоҷику ӯзбек эълон 
гардид. 

Устодони бузурги мақом Ҳоҷӣ Абдулазиз Самарқандӣ, Бобоқул 
Файзуллоев ва Фазлиддин Шаҳобов дар тарбияи садҳо нафар 
ходимони санъати халқҳои мо нақши муҳим бозиданд. 

Мактаби иҷрои мақоми онҳо то ҳол дар Тошканду Бухоро, 
Самарқанд, Хиваву Фарғона, Душанбеву Хуҷанд, Конибодом, 
Истаравшан, Панҷакент ва Исфара фаъолият мекунад ва далели 
равшанӣ робитаҳои дӯстона ва ҳамкории самараноки ходимони 
фарҳангии халқҳои мо мебошад”[11]. 

Бо мақсади арҷгузорӣ ва тарғиби “Шашмақом” бо ташаббуси 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон аз 6-ум то 10-уми сентябри соли 2018 дар 
Шаҳрисабз Форуми нахустини байналхалқии санъати мақом 
гузаронида шуд. Дар Форуми мазкур зиёда аз 300 нафар ҳофизон ва 
мутрибон аз 73 мамлакати дунё иштирок намуданд. Президенти 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон Шавкат Мирзиёев дар маросими ифтитоҳи 
чорабинӣ бо сухани табрикӣ баромад кард. 

Боиси ифтихор аст, ки “Академияи мақоми Тоҷикистон” таҳти 
сарварии Ҳунарпешаи халқии Тоҷикистон Абдувалӣ Абдурашидов 
сазовори Шоҳҷоизаи Форум ва 15 ҳазор доллари ИМА гардид. 

Лозим ба ёдоварист, ки муассисони Форум қарор доданд, ки 
Форуми байналхалқии санъати мақом минбаъд дар ду сол як маротиба 
гузаронида шавад. 

Қадрдонӣ намудани аҳли фарҳанги кишварҳои ҳамдигар яке аз 
рукнҳои даврони соҳибистиқлолӣ мебошад. Тибқи Фармони 
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Президенти Ҷумҳурии Тоҷикистон Эмомалӣ Раҳмон аз 28-уми августи 
соли 2018 як гурӯҳ ходимони давлатӣ, намояндагони соҳаи илм, 
маориф ва фарҳанги Ӯзбекистон, ки давоми солҳои соҳибистиқлолӣ 
дар таҳкиму тавсеа ва густариши муносибатҳои дӯстӣ, ҳусни 
ҳамҷаворӣ, робитаҳои фарҳангию башардӯстона, иҷтимоию иқтисодӣ, 
илмию техникӣ ва ҳамкориҳои ҳамаҷонибаи самарабахши байни ду 
кишвар ба манфиати мардумони тоҷику ӯзбек саҳми босазо 
гузоштаанд, бо мукофотҳои давлатии Тоҷикистон сарфароз гардонида 
шуданд. Аз ҷумла, барои саҳми арзанда дар таҳкими муносибатҳои 
фарҳангӣ Шералӣ Ҷураев – ҳофизи муассисаи давлатии 
“Узбекконсерт” ва Мавлуда Халилова – ходими калони илмии шуъбаи 
“Устод - шогирд мактабӣ»-и Маркази миллии ӯзбекии санъати мақоми 
Ҷумҳурии Ӯзбекистон бо унвони фахрии “Ҳунарпешаи  халқии 
Тоҷикистон”қадрдонӣ гардиданд [4]. 

Дар навбати худ бо Фармони Президенти Ҷумҳурии Ӯзбекистон 
Шавкат Мирзиёев Давлатманд Холов – роҳбари ансамбли “Фалак”-и 
Кумитаи телевизион ва радиои назди Ҳукумати Ҷумҳурии Тоҷикистон 
ва Адҳам Холиқов – солисти Театри опера ва балети Тоҷикистон ба 
номи Садриддин Айнӣ сазовори унвони фахрии “Ҳунарпешаи халқии 
Ӯзбекистон” сарфароз шуданд. 

Ҳамин тавр, рушд ва таҳкими ҳамкории дуҷониба миёни 
Тоҷикистону Ӯзбекистон на танҳо барои ояндаи халқҳои тоҷику ӯзбек, 
балки барои таъмини сулҳу субот ва амният дар тамоми минтақа низ 
аҳамияти стратегӣ дорад. 
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Набиев В.  

КУЛЬТУРА И УКРЕПЛЕНИЕ ДРУЖБЫ 
 

В статье освещается культурные связи Республики Таджикистан 
и Республики Узбекистан в условиях независимости. 

На основе фактических материалов анализируются формы и ме-
тоды культурного сотрудничества таджикского и узбекского народов. 
Особое место в статье занимает вклад Лидера нации, Президента Рес-
публики Таджикистан Эмомали Рахмона и Президента Республики 
Узбекистан Шавката Мирзиёева в укреплении культурных связей. 

Ключевые слова: культура, двустороннее сотрудничество, Дни 
культуры, Межгосударственный фонд гуманитарного сотрудничества, 
фестивали, концерты «Вечер дружбы», стимулирование деятелей куль-
туры. 

 
Nabiev V.  
 

CULTURE AND STRENGTHENING OF BONDS OF FRIENDSHIP 
 

This article highlights the cultural relationships of the Republic of 
Tajikistan and the Republic of Uzbekistan in the period their independence. 
On the basis of concrete materials are analyzed the forms and procedures of 
cultural cooperation of the Tajik and Uzbek people. A specific place in 
the article is given to contributions of the Leader of the Na-
tion, the President of the Republic of Tajikistan Mr. Emomali Rahmon and 
the President of the Republic of Uzbekistan Mr. Shavkat Mirziyoev in 
strengthening of cultural ties. 

Keywords: culture, bilateral cooperation, Culture Days, Intergov-
ernmental Foundation for Educational, Scientific and Cultural Coopera-
tion, concerts "Evening of friendship", stimulation of cultural figures. 
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ТДУ 001(092)+008+37тољик+9тољик+398+394.2+902 
Зубайдов А. 
 

ЊИФЗ ВА ГИРОМИДОШТИ АРЗИШЊОИ ФАРЊАНГЇ 
ДАР ПАРТАВИ ПАЁМИ ПРЕЗИДЕНТИ ЉУМЊУРИИ  

ТОЉИКИСТОН 
 

Дар маќола баъзе масоили њифз ва гиромидошти арзишњои фарњан-
гии мардуми тољик дар партави Паёми навбатии Асосгузори сулњу вањда-
ти миллї–Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам 
Эмомалї Рањмон ба Маљлиси Олии Љумњурии Тољикистон, аз  26 декабри 
соли 2018 баррасї гардидааст. Дар Паём комёбињои дар соли 2018 ба 
дастовардаи кишвар, ба вижа, муваффаќиятњои соњаи фарњанг арзёбї 
гардидааст. Њамзамон ба сиёсати давлат дар соњаи фарњанг диќќати 
махсус дода шуд. Аз хулосањои Сарвари давлат бармеояд, ки сарчашмаи 
асосии пойдор мондани миллати тољик дар даврањои гуногуни  таърихї ва 
шуњрати љањонї касб кардани он мањз фарњанги бостонаш будааст. 

Калидвожањо: Пешвои миллат, Паём, фарњанг, мардуми тољик, 
Сада, Фалак, чакан, шањри Саразм, зиёї, чархаи Роѓун. 

 
 Дар солњои Истиќлолияти давлатии кишвар тавассути 
роњнамоињои Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, 
Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон 
њадафњои созандаи халќи мо аз Паём то Паём гузошта мешаванд ва 
халќи зањматкашу сарбаланди тољик бо рўњияи баланди ватандўстї аз 
паи иљрои онњо мегардад. Њар сол, дар Паёми навбатї вижагиву 
њадафњои бузургтар, вазифањои таќдирсози нав ба нав гузошта 
мешаванд, ки дар амал татбиќ гардидани онњо моро ба марњалањои 
шукуфоиву ободонї ва сатњи  баландтари зиндагї мерасонад.   

Аз рўзњои аввали соњибистиќлолии кишвар сар карда, рушди 
фарњанги миллї дар мадди назари давлату њукумати кишвар ќарор 
дорад ва мантиќи аслии сиёсати онро ташкил медињад. Фарњанг як 
рукни асосии љомеаи башарї ба њисоб рафта, тавассути он сиёсатњои 
идеологии давлатї бештару рўшантар дар амал татбиќ мегарданд. Ин 
омил аз он гувоњї медињад, ки фарњанг фарогири пањлуњои фароху 
доманадор буда, љомеаи башарї аз ќадамњои нахустин ба он ниёзманд 
аст. Боиси хушнудист, ки дар заминаи сиёсати хирадмандонаи 
фарњангии Президенти кишвар айни замон халќи тољикро дар минтаќа 
ва љањон чун  мардуми тамаддунофару фарњангпарвар эътироф 
намудаанд. Фарњанг барои халќи тољик омили љомеасоз, вањдатофар ва 
дўстиву бародарї гашта, якдиливу ягонагии кишварро таъмин 
менамояд. Аз љониби  ќишрњои гуногуни љомеа якдилона љонибдорї 
ёфтани сиёсати пешгирифтаи давлату њукумати кишвар гувоњи 
гуфтањои болост. Мавриди зикр аст, ки чунин љараёни мусбатро, пеш аз 
њама, њадафу мароми фарњангии Пешвои миллат таъмин сохтааст. 
Паёмњои њарсолаи Президент ба мардуми кишвар худ намунаи олии 
фарњанги миллист. Дар он чандин унсурњои маънавии миллии тољикї, 
аз ќабили забон, лањни ширину гуворову дилрас, сулњу вањдати тољик, 
ахлоќи њамидаву фитрати баланди тољикона ва амсоли инњо ба њам 
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омада, фарњанги миллии моро бо њама назокаташ љилвагар месозанд. 
Шукрона аз он мекунем, ки айни замон фарњанги халќи тољик 
миллатсозу давлатсоз гаштааст ва ифтихори њар як зиёиву фарди 
фарњангист, ки калому мароми Пешвои миллат дар партави фарњанги 
миллї сурат мегирад. 

 Дар Паёми имсолаи Президенти кишвар низ фарњанг чун 
мењвари асосї дар баёни масоили гуногун таљассум гардид. Шурўъ аз 
масъалањои сиёсати байналхалќї, ки бештар тавассути фарњангњо 
њадафњо пиёда мешаванд, то соњањои иќтисод, маориф, њуќуќ, варзиш, 
тандурустї, кишвоарзї ва, умуман, тамоми љабњањои њаётро 
фарогиранда пайванду иртиботи маънавї ба фарњанг доштанд.  

Як хусусияти хоси Паёмњои Пешвои миллат дар эълон гардидани 
таљлили солњои махсус ва солгардњо мебошад, ки бо фарњанг иртиботи 
њамаљониба дорад. Ин анъана аз соли 1999 бо љашни 1100-солагии 
давлати Сомониён оѓоз ёфта, дар болоравии љањонбинии фарњангии 
мардум  наќши бузург гузошт.  

Дар шароити љањонишавии муосир фарњангњо њамчун соњаи 
осебпазир дар мадди аввал ќарор мегиранд. Дар асри гуфтугўи 
фарњангњо мо бояд эњёву њифзи фарњанги миллии худро дар мадди 
аввал гузорем, зеро фарњанг тўли ќарнњо  шиносномаи миллати мо ба 
њисоб мерафт ва ин рисолат бояд садсолањои дигар низ давом ёбад. Аз 
ин лињоз ногузир аст, ки мо нисбати њар як љузъиёти фарњанги миллати 
хеш бетафовут набошем. Фарњанги мусиќї, театр, синамо, намунањои 
зиёди фарњанги моддї, фарњанги дину эътиќоду мазњаб ва амсоли инњо 
њамеша бояд дар мадди назар ќарор дошта бошанд. 

«Солњои рушди дењот, сайёҳӣ ва ҳунарҳои мардумї» эълон 
гардидани солњои 2019-2021 падидаи дурахшони фарњангї буд. Дар 
Паёми имсолаи Президенти кишвар ба рушди сайёњї ва њунарњои 
мардумї зам гардидани рушди дењот мантиќи созгори худро дорост, 
зеро сайёњиву њунарњои мардумї бе рушди њамаљонибаи дењот ба 
комёбии комил дастрасї пайдо намекунанд. Аз љониби дигар, дар як 
муддати кутоњ дењоти кишвар ободу зебо шуда, зиндагии мардум боз 
њам  шоиста мегардад.  

Чунончи Пешвои миллат ќайд намуданд: «Маќсади асосї аз ин 
пешнињод амалигардонии талошњои Њукумати мамлакат ба хотири боз 
њам обод кардани Тољикистон ва њалли масъалањои иљтимоии ањолї бо 
роњи бењтар намудани инфрасохтор, пеш аз њама, дар соњаи маорифу 
тандурустї, таъсиси љойњои корї, таъмин кардани ањолии дењот бо оби 
босифати ошомиданї, бунёду таљдиди роњњои мањаллї, рушди 
инфрасохтори сайёњї ва инкишофи њунарњои мардумї, ба талаботи 
муосир мутобиќ сохтани сатњи хизматрасонї ва баланд бардоштани 
некўањволии мардум дар њар як дења ва мањалли ањолинишин мебошад». 

Зикри як нукта муњим аст, ки таваљљуњи Пешвои миллат ба 
фарњанг пайваста ва пойдору самарабахш буда, дар ин љода мусоидату 
ѓамхорињояшон низ доимист.  

 Дар пиёда сохтани њадафу наќшањои дар Паём зикргардида ањли 
фарњангу зиё дар љомеаи мо наќши сазовор мегузоранд. Дар таљлили 
солгарду љашнворањои гуногуни миллї, ки мўљиби худшиносиву 
худогоњии мардум мегарданд, ањли фарњангу зиё њамеша дар сафи аввал 
ќарор доранд.  
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Мубаллиѓи бузурги фарњанги миллии халќи тољик дар шароити 
феълї Пешвои миллат ба њисоб мераванд. Соњибтамаддуну 
соњибфарњанг будани халќи тољикро ба маротиб аз минбарњои баланди 
байналхалќї таъкид кардаанд.  

Роњнамоиву таъкидњои Пешвои миллат, муњтарам Эмомалї 
Рањмон тамоми бахшњои фарњангии моро таќвият мебахшад. 
Дастовардњои фарњангии миллии мо бо таърихи бостонияш мањз 
тавассути дастурњои Роњбари давлат бори дигар аз нав эњё мешаванд. 
Аз минбарњои баланд, њамчун шиносномаи миллат муаррифї 
гардидани фарњанги мардуми тољик муњимтарин комёбии тољикон дар 
давоми солњои истиќлолият ба њисоб меравад. Шумори дастовардњое, 
ки мўљиби муаррифии халќи тољик дар доираи СММ гаштаанд, хеле 
зиёданд.  

Пешвои миллат њамчун як сиёсатмадори ботаљрибаву дурбин 
имрўз аз тамоми шебу фарози зиндагии халќи кишварамон воќифанд. 
Бо љустуљўи роњњои гуногун пайваста дар талоши онанд, ки сатњи 
зиндагии мардум боло равад.  

Маълум аст, ки Тољикистон чун як кишвари бињиштосои рўйи 
замин њанўз барои тамоми љањониён ба пуррагї шинос нест. Ба ин 
хотир дар Паёми имсола рушди соњаи сайёњї, ки дар шинохти 
Тољикистон ба ањли љомеаи љањонї мусоидат менамояд, махсус зикр 
гардид.  Дар баробари ин рушди сайёњї як воситаи бой гардонидани 
буљаи кишвар мебошад. Аз рўйи маълумотњо баъзе давлатњои алоњидаи 
имрўзаи љањон, танњо ба воситаи рушди соњаи сайёњї тавонистаанд, ки 
роњи асосии даромади кишварашонро пайдову муњайё созанд. Бо 
боварии комил метавон гуфт, ки аз соли равон сар карда минбаъд дар 
муаррифии Тољикистон ба љањониён тавассути рушди сайёњї ќадами 
бузурге гузошта хоњад шуд ва мусаллам аст, ки сайёњї на истењсолоту 
саноат, балки як унсури фарњангиест, ки тавассути он давлату миллати 
тољик манфиати фаровон ба даст хоњад овард.  

Агар соли 2019-ро рамзан соли фарњангї номем муболиѓа 
нахоњад шуд, зеро он соли њунарњои мардумии халќи тољик низ њаст. 
Акунун бо баракати он намунањои гуногуни њунарњои миллии мардуми 
мо, ки аксаран ба кунљи фаромўшї рафта буданд, эњё гардида, ба арсаи 
байналмилалї мебароянд. Ин як омили муњиммест, ки њунарњои 
мардумии тољик бевосита муаррифгари кишвару миллати тољик дар 
рўйи олам мегарданд. Соли равон рушди њунарњои мардумї дар 
кишвари мо идома ёфта, боиси шиносоии бештари ташкилотњои 
фарњангии минтаќавию байналхалќї, аз љумла ЮНЕСКО ба њунарњои 
бостонї ва имрўзаи мардумии тољикон хоњад шуд. Дар ин љода 
ѓамхориву дастгирии њамешагии Пешвои миллат нисбати њунармандон 
боиси рушди њунарварї гардида, њунармандони моро ба зањмати 
софдилонаву дорои сифати баланд дилгарму рањнамун месозад. 

Таърих гувоњ аст, ки халќи тољик тавонист дар муддати зиёда аз 
њазор сол дар муќобили ѓосибони аљнабї, њодисоту хатарњои гуногуни 
таърихї истодагарї намуда, фарњанги аљдодии худро бо вуљуди 
тахрибњои зиёд диданаш њифз намояд ва ба наслњои баъдї расонад. 
Фарњанги тољикон чун шиносномаи халќ, гавњари ќиматбањо ва шуълаи 
умеду армонњои њазорон фидоиёну сарсупурдагони миллат моро ба 
имрўз расонид. Ин аст, ки Тољикистони соњибистиќлол рўз то рўз ба 
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дастоварњои бузурги фарњангї ноил гашта истодааст. Мањз фарњанги 
бузурги аждодонамон  буд, ки мо тавассути он боз соњиби тољу тахт ва 
марзу буми соњибистиќлоли худ гардидем. Насли имрўза ва ояндаи 
миллати тољикро лозим аст, ки дар шароити мураккаби љањонишавї 
фарњанги миллии худро боз њам пурмазмун ва устувору пояндатар 
гардонида, онро бо њама покизагиву назокату салобаташ ба оламиён 
муаррифї намоянд.  

Зикри як нукта бамаврид аст, ки имрўзњо барои омода кардани 
кадрњои соњаи фарњанг заминањои муайяну устувор ба вуљуд омадаанд. 
Дар њаќиќат замоне фаро расидааст, ки баъд аз паси сар намудани 
душворињои муайяни сиёсиву иќтисодї ва иљтимої, мо бояд ба ин 
масъала љиддитар рў оварем. Дар омодасозии кадрњои соњаи фарњанг 
сањлангорї накунем. Зеро дар солњои минбаъда фарњанг омили баќову  
нигањдории тамоми соњањои љомеа ба њисоб рафта, дар шинохти симои 
миллати тољик падидаи таконбахш хоњад гардид. Маълум аст, ки 
пешрафту инкишофи фарњангро кадрњои миллии донишманду соњиби 
маънавиёти баланд таъмин менамоянд. Дар ин самт онњое роњнамо 
мегарданд, ки моњияти мафњуми «миллати фарњангї»-ро дарк намоянд. 

Фарњанг дар шароити љањонишавї чун як љузъи муњимми 
љомеасоз дар зиндагии ањли башар наќши худро боз њам бештару 
амиќтар мегузорад ва ин равандро халќи тољик бо роњнамоиву 
таъкидњои Пешвои миллат дарк намудааст. Мо ин тамоюлро дар 
мисоли кишварњои аврупої дида метавонем, ки баъд аз ислоњоти 
иќтисодиву сиёсї ба таври љиддї рў ба фарњанг оварданд. Дар 
кутоњтарин фурсат љомеаи худро фарњангї намуданд ва тавассути он 
дар арсаи муборизањо пешсафанд. Фарњанг дар ќиёс бо иќтидори 
сиёсиву иќтисодиашон онњоро бештар ба дигарон муаррифї менамояд. 
Бо итминони комил  метавон гуфт, ки халќи тољик низ дар муддати 
кутоњ ба ин гуна комёбї ноил хоњад шуд, зеро мо шоњиди он њастем, ки 
њадафњои стратегии њукумати Тољикистон рўз то рўз муваффаќона 
амалї гашта истодаанд.  

Зикри як нукта муњим аст, ки замина ва муттакои боэътимоду 
самарабахш ва зафаровари халќи тољик дар вањдату ягонагї, њамдилї, 
эътиќоду боварии байни њамдигар ва бунёдкориву созандагї мебошад.  

Паёми навбатии Пешвои миллат «Дар бораи самтњои асосии 
сиёсати дохилию хориљии Љумњурии Тољикистон» ба Маљлиси Олии 
Љумњурии Тољикистон, ки 26 декабри соли 2018 дар Кохи Сомони 
пойтахти кишвар ироа гардид, дар  њаёти халќи тољик рўйдоди 
муњимми таърихї ба шумор рафта, дар рушди њаматарафаи хољагии 
халќи Ватани азизамон дурнамову рањнамои ягона ва асосї гардид. Дар 
оѓоз Пешвои миллат дар бораи дастовардњои таърихии халќу давлати 
соњибистиќлоли тољик сухан ронда, аз љониби Созмони Милали 
Муттањид расман татбиќ гардидани ташаббуси чоруми љањонии 
Тољикистонро дар соњаи об – Дањсолаи байналмилалии амал «Об барои 
рушди устувор, солњои 2018-2028» зикр намуданд. Бояд хотирнишон 
сохт, ки 22-уми марти соли 2018 дар Рўзи байналмилалии захирањои об 
татбиќи ташаббуси мазкур бо иштирок ва суханронии бевоситаи 
Президенти Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон аз минбари 
баланди Маљмааи умумии СММ оѓоз гардида буд. 20 декабри соли 2018 
аз љониби ин ташкилоти бонуфузи байналмилалї дар њамдастии 190 
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кишвари аъзо пешнињоди Тољикистон ќабул гардид ва ќатънома ба 
тавсиб расид. Ба ин хотир Дабири кулли СММ Антониу Гутериш 
Пешвои миллати тољикро табрик намуда, ба номи он кас барќияи 
шодбошї ирсол намуда буд. 

 Њамзамон дар Паёми имсола ба кор даровардани чархаи якуми 
Неругоњи барќи обии «Роѓун» чун ибтидои гардиши куллї дар таърихи 
Тољикистони соњибистиќлол ва ќадами устувор дар самти расидан ба 
њадафи якуми стратегии миллї – истиќлолияти энергетикии кишвар 
арзёбї гардид. Гуфтан бамаврид аст, ки Роѓун рамзи пойдории асолат 
ва муљассамаи ягонагии миллати тољик гардид. 

Сипас Президенти кишвар  дар бораи дўстии халќњои тољику 
ўзбек сухан ронда, њалли масоили сиёсиву иќтисодї ва тиљоратии байни 
ин ду кишвари дўсту њамсояро рўйдоди муњимми таърихї номиданд. 

Чи тавре ки Љаноби Олї ќайд намуданд, њадафи асосии 
Њукумати Љумњурии Тољикистон баланд бардоштани сатњу сифати 
зиндагии мардум мебошад. Некўањволии халќи кишвар, саломатї, 
бехатарї, фарњангу маърифат, ободиву озодии ў њадафи асосии сиёсати 
дохиливу берунии давлат ва Њукумати Тољикистон аст. 

Нуктаи дигари фарањбахши Паёми имсолаи Президенти кишвар 
эълони расидан ба њадафи дигари стратегии мамлакат – баромадан аз 
бунбасти коммуникатсионї буд. 

Падидаи навбатии назаррасу муљалло дар Паёми навбатии 
Президенти Тољикистон эълони њадафи нав, њадафи чањоруми миллии 
кишвар – саноатикунонии босуръати мамлакат мебошад. Дар таърихи 
мављудияти Тољикистон ворид гардидан ба марњалаи «Кишвари 
саноатї – аграрї», ки дар Паёми имсола зикр гардид, сархати наву хело 
муњим ба њисоб меравад.  

Њамзамон дар Паёми имсола манъ карда шудани тамоми 
санљишњои фаъолияти субъектњои соњибкорї дар соњаи истењсолї 
падидаи дигари арзишманд мебошад, ки барои бемалол фаъолият 
намудани соњибкорон имконият фароњам меорад. 

Пешвои миллат пас аз баррасии масоили гуногуни энергетикиву 
коммуникатсионї, иќтисодиву кишоварзї, обу замин, амнияту 
мудофиа, њифзи њуќуќу тартибот, илму маориф, фарњанг, варзиш, 
сайёњї ва амсоли инњо ќайд намуданд, ки соли рушди сайёњї ва 
њунарњои мардумї эълон гардидани соли 2018 ба њаёти иљтимоиву 
иќтисодии мардуми кишвар такони љиддї бахшида, шумораи сайёњон 
нисбат ба соли 2017 дувуним баробар афзуд. Дар соли љорї 
«Стратегияи рушди сайёњї барои давраи то соли 2030» ќабул гардид, ки 
дар муаррифии имконоти сайёњии Тољикистон наќши назаррас дорад. 
Ќайд гардид, ки барои рушди инфрасохтори соњаи сайёњї дар њама 
манотиќи кишвар тадбирњои иловагї андешидан зарур аст. 

Дар ин замина Президенти кишвар бо маќсади вусъат бахшидан 
ба њалли масъалањои дар боло зикргардида ва бо дарназардошти 
зарурати инкишофи инфрасохтори дењот пешнињод намуданд, ки 
солњои 2019-2021 «Солњои рушди дењот, сайёњї ва њунарњои мардумї» 
эълон карда шаванд. 

Ќайд гардид, ки маќсад аз ин пешнињод боз њам ободу зебо 
гардонидани Тољикистон, њалли масоили иљтимої, бењтар намудани 
инфрасохтори соњањои маорифу тандурустї, сайёњї, рушди њунарњои 
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мардумї, таъмини ањолии дењот бо љои кор, оби тозаи ошомиданї, 
таљдиди роњњои мањаллї, ба талаботи муосир мутобиќ сохтани сатњи 
хизматрасонї ва баланд бардоштани некуањволии мардум дар њар як 
дењаву мањалли ањолинишин мебошад.  

Пешвои миллат соњаи илму маорифро самти афзалиятнок 
њисобида, дар тарбияи маънавї ва ахлоќии љомеа наќши калидї 
доштани онро таъкид намуданд. Њамзамон аз бурду бохти соњаи тиб ва 
камбудињои дар ин самт љойдошта сухан ронда, роњњои ислоњу 
бартараф сохтани онњоро нишон доданд.  

Президенти кишвар ба соњаи фарњанг бањои баланд дода, чунин 
ќайд намуданд: 

«Мо дар замони соњибистиќлолї ба рушди соњаи фарњанг њамчун 
таљассумгари симои маънавии халќ, муттањидсозандаи неруњои зењнї, 
баёнгари таърихи гузаштаву муосир, оину анъана, дигар муќаддасоти 
миллї ва ташаккулдињандаи одобу ахлоќи њамида эътибори доимї 
медињем. Ќобили зикр аст, ки хусусан солњои охир таваљљуњ ба њифзи 
забони давлатї, суннату арзишњо ва либоси миллї зиёд шудааст». 

Њамзамон Сарвари кишвар дар бораи дар даврони 
Истиќлолияти давлатї аз нав эњё гардидани љашну оинњои миллї, аз 
ќабили Наврўз, Мењргон, Сада ва дигар арзишњои фарњангї, ба 
монанди Шашмаќом Фалак, атласу адрасу чакан, ки садсолањо 
ягонагии мардуми тољикро њифз мекарданд, сухан ронданд. Аз љумла, 
ќайд гардид, ки бо талошњои пайвастаи Њукумати Тољикистон 
Шашмаќому Наврўз ба Фењристи мероси ѓайримоддии ЮНЕСКО ва 
шањри ќадимаи Саразму Боѓи миллии Тољикистон  ба мероси моддии 
он ворид гардиданд. Соли оянда бошад мусиќии Фалак, ёдгории 
таърихии Њулбук ва љашнњои Мењргону Сада ба ин созмони бонуфузи 
байналмилалї пешнињод мешаванд. 

Чуноне ки Пешвои миллат ќайд намуданд: «Чанде пеш бо ќарори 
Ассамбилеяи генералии ЮНЕСКО боз яке аз намунањои бењтарини 
њунарњои мардумии мо – чакан ба Фењристи мероси фарњанги 
ѓайримоддии башарї шомил гардид. Аз љониби љомеаи љањонї эътироф 
гардидани мероси таърихиву фарњангии мо дар айни замон эътирофи 
тољикон њамчун миллати тамаддунсозу фарњангї мебошад». 

Њамчунон Пешвои миллат соли 2020 љашн гирифта шудани яке 
аз ёдгорињои бостонии мардуми тољик – шањри ќадимаи Саразмро 
таъкид намуда, чунин гуфтанд: «Ин чорабинї имкон медињад, ки мо 
маданияти беш аз 5500-солаи аз љониби доирањои илмии љањон 
эътирофшудаи худро ба љањониён ба таври шоиста муаррифї созем. 
Моро зарур аст, ки ёдгорињои таърихии худро њифз кунем, обод 
гардонем ва ба онњо њамчун љузъи таркибии сарнавишти миллати 
куњанбунёдамон муносибат намоем. Ин ќарзи мо дар назди таърих ва 
наслњои оянда мебошад». 

Дар њаќиќат аз љониби созмони бонуфузи байналмилалии 
ЮНЕСКО эътироф гардидани арзишњои таърихии маънавї, мавзеъњои 
таърихї ва њунарњои мардумии халќи соњибтамаддуни тољик низ дасто-
варди бузурги мардум ва пирўзии Тољикистони азизи мо дар даврони 
Истиќлолияти давлатї мебошад. 

Пешвои миллат ба рушди соњаи фарњанг ањаммияти хосса зоњир 
намуда, онро њамчун «таљассумгари симои маънавии халќ, муттањидсо-
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зандаи неруњои зењнї, баёнгари таърихи гузаштаву муосир, ойину 
анъана, дигар муќаддасоти миллї ва ташаккулдињандаи одобу ахлоќи 
њамида» муаррифї намуданд, ки бемуњобо бањои баланду арзанда буд 
ба ањли фарњанги кишвар.  

Мусиќии мардуми тољик як унсури муњимми фарњанги миллии мо 
ба њисоб меравад. Гуфтан ба маврид аст, ки дар солњои соњибистиќло-
лии кишвар дар тарѓиби суруду мусиќии анъанавии халќамон, бахусус 
Шашмаќому Фалак корњои назаррас ба анљом расиданд. Вале ин кифоя 
нест. Дар ин радиф мо бояд дар омўзишу эњё ва тарѓиби суруду таро-
нањои анъанавї-фолклории тољикон рубоихонї, байтхонї, даргилик ва 
мусиќии касбї-мардумии наќшхонї, шоњномахонї, гўрѓулихонї,  
мавригихонї камар баста, дар рушди њаматарафаи онњо сањмгузор 
бошем. Дар такя ба сарчашмањои таърихї ва унсурњои дар байни мар-
дум мављудбудаи фарњанги мусиќии шоњномахонї, бояд ин тарзи суру-
дхонии анъанавии халќамонро эњё намуда, дар рушду тарѓиби он 
кўшиш намоем. Зеро мазмуну мундариљаи достонњои «Шоњнома»-и бе-
заволи Фирдавсї саршор аз ѓояњои некиву накўкорї, љавонмардиву 
ќањрамонї, дўст доштани халќу Ватани хеш буда, њангоми иљро наму-
дан бо њамовозии мусиќї таъсири ѓоявиашон баланд гардида, дар тар-
бияи наврасону љавонон дар рўњияи худшиносии миллї ва ватандўстї 
сањми босазо хоњанд гузошт. 

Њамзамон аз љониби Пешвои миллат ба њифзи забони давлатї, 
суннату арзишњо ва либоси миллї таваљљуњи хосса зоњир карда шуд. 
Доир ба ин масъала суханони зерини дар Паём зикрнамудаи Пешвои 
миллат ба ањли фарњанги кишвар рўњу илњоми тоза бахшиданд: «Дар 
даврони истиќлолияти давлатї ойину љашнњои миллї ва арзишњои 
фарњангие, ки давоми асрњо ягонагии маънавии мардумро њифз мекар-
данд, аз ќабили Наврўз, Мењргон, Сада, Шашмаќом, Фалак, атласу ад-
рас, чакан ва монанди инњо эњё гардиданд». 

Паёми навбатии Асосгузори сулњу вањдати миллї–Пешвои мил-
лат, Президенти Љумњурии Тољикистон, муњтарам Эмомалї Рањмон 
мардуми шарифи тољикро бањри таљлили сазовори 30-солагии Ис-
тиќлолияти давлатї ба созандагиву ободкорї рањнамун сохта, бахусус 
ањли фарњанги кишварро водор месозад, ки барои дар амал татбиќ 
намудани дастуру нишондодњои он кас беш аз њарваќта кўшиш ба харљ 
дињанд ва  барои ободиву пешрафти диёри бињиштосо, боз њам баланд 
гардидани сатњи фарњангнокии мардуми Мењани азизамон – Тољики-
стон камар баста, њама донишу мањорати худро дар роњи амалї гар-
дидани дастуру њидоятњои он кас равона созанд.   
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СОХРАНЕНИЕ КУЛЬТУРНЫХ ЦЕННОСТЕЙ 
В СВЕТЕ ПОСЛАНИЯ ПРЕЗИДЕНТА РЕСПУБЛИКИ  

ТАДЖИКИСТАН 
 

В статье изображены некоторые вопросы сохранения и культур-
ных ценностей таджикского народа в свете очередного  Послания Осно-
воположника мира и национального единства-Лидера нации, Прези-
дента Республики Таджикистан, уважаемого Эмомали Рахмона… от 26-
ого декабря 2018 года. В Послании были освещены и проанализирова-
ны основные достижения и ценности достигнутые страной за прошед-
ший 2018-й год, среди которых одной из главных упоминается достиже-
ния в области культуры. Одновременно большое внимание было уделе-
но государственной политике в сфере культуры. На основе выводов 
Главы государства можно сказат, что основным источником сохране-
ния таджикской нации в разных периодах исторического прошлого и 
популяризации его всемирных достижений, является её древняя культу-
ра. 

Ключевые слова: Лидер нации, Послание, культура, таджикский 
народ, Сада, Фалак, чакан, Саразм, интеллигент, Рогунский агрегат. 
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SAFEGUARDING OF THE CULTURAL VALUES  
WITHIN THE ADDRESS OF THE PRESIDENT  

OF THE REPUBLIC TAJIKISTAN 
 

The article describes some issues of safeguarding the cultural values of 
the Tajik people within the the next annual Address of the Founder of Peace 
and National Unity – the Leader of the Nation, the President of the Republic 
of Tajikistan, His Excellency Emomali Rahmon on December 26, 2018. The 
Address highlighted and analyzed the main achievements and values achieved 
by the country in the 2018, among which one of the main mentioned 
achievements in the field of culture. At the same time, much attention was paid 
to the state policy in the sphere of culture. Based on the conclusions of the 
President, it can be said that the main source of preservation of the Tajik 
nation in different periods of the historical past and popularization of its 
world achievements is its ancient culture. 

Keywords: Leader of the Nation, Address, culture, Tajik people, Sada, 
Falak, Chakan, Sarazm, intellectual, Rogun HPP. 
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БОЉАЙЁМ – МУЖДА АЗ ФАРОРАСИИ ЉАШНИ 
НАВРЎЗ ДАР БАРТАНГ 

 
Дар маќола доир ба яке аз љашнњои ќадими мардуми тољик, хосса-

тан сокинони водии Бартанги ноњияи Рўшон – Бољайём маълумот дода 
шудааст. Бољайём дар байни мардуми Бартанг хеле куњан буда, таъри-
хи ќадима дорад ва то њанўз дар баъзе аз рустоњои ин водї бо тамоми 
љузъиёташ љашн гирифта мешавад. Љашни мазкур одатан дар аввалњои 
моњи феврал баргузор гардида, сокинони ин диёр онро «пайки Наврўз» низ 
мегўянд. Муаллиф кўшидаст, ба пањлуњои гуногуни Бољайём рўшанї ан-
дохта, унсурњо, тарзи љашн гирифтан ва то чї андоза дар байни мар-
думи мањаллї мавќеи хос доштани онро зикр кунад. Маќола бештар дар 
асоси сарчашмањои гуфторї ва наќли мардум омода гардидаст, зеро то 
њанўз маводи илмї ё тањлилї (ба љуз маводи публитсистї) дар бораи ин 
љашн мављуд нест.  

Калидвожањо: Бољайём, бањор, шогун, бовари халќ, гандум, бољ, 
бољсалом, урфу одат, ќадим, љашнгирї. 

 
     Дар истилоњотшиносї калимаи «бољ» ба маънои чизе, ки под-

шоњони калон аз амирони зердаст ё аз раият мегирифтанд, яъне хирољ, 
андоз, молиёт маънидод карда мешавад. Дар замонњои пеш аз њама 
маъмултарин ашёе, ки њамчун бољ ситонда мешуд гандум буд, ки ар-
зиши баланд дошт. Гандум дар дарбори шоњон гаронттарин амвол 
баъд аз симу зар ва тилло мањсуб меёфт ва дар њолатњои зарурї аз си-
му зар низ баландтар меистод. Бинобар ин, бо сабаби он ки гандумро 
чун хирољи муњимми давлатї пардохт мекарданд, бољ дар баъзе за-
бонњо ва гўишњо аз маънои аслии худ дур шуда, њамчун гандум ба 
маънои маљозї боќї мондааст. Дар Вилояти Мухтори Кўњистони Ба-
дахшон баъзе љашнњое мављуданд, ки кай ва чї тавр пайдо шудани 
онњо дар байни халќ аниќ маълум набуда, дар бораи онњо иттилооти 
кофї низ мављуд нест. Ин аз он шањодат медињад, ки чунин љашнњо хе-
ле ќадимї буда, ба даврањои пеш аз Ислом алоќамандї доранд. Решаи 
ба вуљуд омадани баъзе аз ин љашнњо њатто ба замони пайдоиши 
Наврўз рост меояд. Дар баъзе мањаллоти кўњистон, ки имкони рафту-
омади мардум ба он љойњо мањдуд буд, чунин љашнњо ба шакли пурра 
боќї мондаанд. Бояд гуфт, ки дар Бадахшон, чуноне ки зикр кардем, 
ѓизоњое, ки аз гандум тайёр карда мешаванд, дар иддае аз навоњии 
минтаќа «бољ» номида мешаванд. Шояд истифодаи ин таркиб низ аз 
сарчашмањое об хўрад, ки хеле ќадимї буда, ишора ба халќиятњое ме-
кунанд, ки  нахустин ва гаронтарин ѓизояшон аз гандум омода мешуд. 
Муњаќќиќи рус М. С. Андереев низ мављуд будани чунин ѓизоро дар 
байни мардуми ин манотиќ дар китобаш «Тољикони водии Хуф» зикр 
карда навиштааст: «Бољ як навъе аз хўрокњои маъмул дар ин минтаќа 
буда, аз донаи гандуми холис ва баъзан бо иловаи нахуд омода мегар-
дад. Њангоми тайёр кардани он инчунин калла ва почаи њайвон низ 
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меандозанд. Он њамчун хўроки маросимї низ дар байни мардум 
маълум аст» [1, с. 383-384]. 

 Бољайём, яке аз ќадимтарин идњои мардуми Бадахшон буда, му-
таассифона, то ба имрўз танњо дар миёни ќисме аз халќи ин диёр, аз 
љумла  водии Бартанг боќї мондааст.  

Бартангиён њанўз «Бољайём»-ро бо таври хосса љашн мегиранд. 
Мувофиќи гуфтањои калонсолон ва боварњои мардум љашнгирии 
«Бољайём» дар ин водї рўз ва таърихи муайян надошта, он байни 6-ум 
то 14-уми феврал, дар рўзи чоршанбе ќайд карда мешавад. Мувофиќи 
њисоби мањаллї ё мардумии «офтобдармард» (њисоби мазкур хеле љо-
либ буда, он мутобиќи њар як аъзои бадани инсон њисоб карда меша-
вад) љашни Бољайём бояд 7-8 феврал, ки офтоб гўё дар «ќоќлинг», яъне 
ќоќии по ва ё аз 10-14 феврал, офтоби сари зону ќарор мегирад, таљлил 
мегардад, на дертар аз он. 

 Љашнгирии иди Бољ ё ба истилоњи мардум «Бољайём» 1 рўз идома 
ёфта, маросимњои он маъно ва муњтавои хосс доранд, ки иљрои онњо он 
љашнро пурра месозад. Ин љо мо ќисматњои ин маросимро дар шакли 
алоњида мавриди баррасї ќарор медињем. 

Ќумоч. Бољайём дар рўзи чоршанбе бо пухтани нони махсус, ки 
«ќумоч» меноманд, шурўъ мешавад. Пухтани ќумоч ба таври маъмулї 
набуда, хамири  расидаро на дар девори танўр (радъон), балки дар дохи-
ли танўри тафсон, болои санги њамвор, ки «ќумочдон» ном дорад, мемо-
нанд ва баъдан онро бо лахча мепўшонанд. Оташи он бояд аз њезуми 
настаран (ахар) бошад. Њезуми ин дарахт боиси хуб ва бо сифат пухтани 
ќумоч, яъне нони калон мегардад. Ин амал рўзона, њангоми шурўъи 
нахустин маросими Бољайём, яъне «ќумоч» баргузор мегардад. 

Диграбайд. Диграбайд - (дегмонї) низ яке аз ќисматњои муњимми 
Бољайём аст, ки он гоњњо пеш аз ѓуруб ва баъзан баъд аз ѓуруби офтоб 
(вобаста ба соатњои саъду нањси рўз) пас аз забњи гўсфанд ё буз, ки махсус 
барои ин ид пешбинї шудааст, оѓоз мегардад. Онро гоње «ризќат рўзї 
бахчег» (таќсими ризќу рўзї) низ меноманд.  

Ин амалро одатан калони хонадон иљро мекунад. Ў ѓалтакчўбро 
дар болои деге, ки дар он Бољ пухта мешавад, мемонад. Баъдан аз дохили  
дег бо як кафи даст гандумро  гирифта, аввал  номи Бобои Дењќонро ба 
забон мегирад ва донањоро оњиста-оњиста аз болои ѓалтакчўб мерезонад. 
Њамин тариќ, бо навбат номи ањли хонаводаро ба забон гирифта, бањри  
якояки онњо ба таври махсус як навъ фолгирї мекунад. Миќдори кам ё 
беш истодани донаи гандум дар болои ѓалтакчўб дар боварии халќ, ифо-
дагари ризќу рўзии  шахси  номбурда дар рўзгордории соли нав, ки 
оѓозаш аз  Наврўз аст, мебошад.  

Парчуминчевд. Пас аз оне, ки маросими «Ризќат рўзї бахчег» ба 
анљом мерасад, дег болои оташдон монда мешавад ва аз лањзае, ки оташ 
дар таги дег афрўхта шуд, маросими «Парчуминљевд» оѓоз мегардад.  
«Парчумт» ё «парчемт» калимаи тољикї–форсии ќадим буда, маънои 
ињота кардан ва ё дар муњосира ќарор доштанро ифода мекунад. Вале он 
дар маросими Бољ мазмуни мањкам ё баста шуданро мегирад. Яъне аъзои 
хонавода њангоми оѓози ин маросим дарњояшонро бар рўйи њамагон ме-
банданд. Вале ин таркиб эњтимоли ифода кардани парчам, ливоро низ 
дорад, зеро мувофиќи њисоби мањаллї, чунон ки дар боло зикраш рафт, 
њамин шабу рўз охирин лањзањои зимистони ќањратун дар кўњистон аст 
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ва пас аз барпо шудани «Бољайём», аллакай тамоюли табиат ба гармї 
бештар мегардад. Ин боис мешавад, ки мардум парчами бедории табиат 
ва Наврўзро баланд кунанд. Яъне, аз муњосираи зимистон баромадан  ё  
падрўд гуфтан бо фасли хунукї ва маросими «Парчуминљевд» ба ин 
аќида низ ќаробат дорад. Парчуминљевд, яъне парчам афрохтан ё мањкам 
кардан аст, ки пас аз оѓози  маросими парчамгирї,  набояд касе вориди 
хона гардад. Хоњ  мењмон, хоњ  њамсоя ё  хешу табор ва  њатто  аъзои  хо-
на  њам, ки то оѓози маросим дар дохил  набудаанд, пас аз  ин маросим 
барояшон ворид шудан ба хонаи «парчумгирифта» то кушодани «пар-
чум» ќатъиян манъ аст. Ба њар њол ин мавридест, ки бањси доманадорро 
талаб мекунад ва он бояд дар маќолаи алоњида мавриди тањлил  ќарор 
гирад. 

Њамин тавр, маросими «парчуминљевд» низ  фалсафаи худро дорад, 
ки  иљрои он љиддї буда, њамчун фоли нек ба хотири омадани соли пур-
файз, яъне соле, ки аз он осоиштагї, хушбахтї ва серию пуриро интизо-
ранду орзу мекунанд, сурат мегирад.   

Пухтани таоме, ки бо «парчуминљевд» оѓоз мешавад ва бо номи бољ 
миёни  мардум машњур аст, аз аввали шаб то дамидани субњ идома ме-
ёбад. Ин таом аслан аз донаи гандум, чањор андоми чорво (дар такя ба 4 
унсури табиат) ва об омода мешавад. Ба аќидаи мардум, моли кушта-
шуда бояд пурра ба дег андохта шавад, ба љуз каллаву почааш, зеро он 
махсусан бо маќсади таљлили Бољайём, ки онро љашни аљдодон мењисо-
банду нисбат ба он эњтироми хосса доранд, забњ мегардад. Њангоми омо-
да кардани таом, шахси бољпаз бояд, шабзиндадорї карда, дар баробари 
он аз чўб юѓу сипорчаи майдаякеро дар тўли он шаб омода сохта, дар 
равзанаи хона меовезад. Рамзи ин амал, яъне сохтани юѓу сипорча, ки 
олоти мењнати дењќон аст, аввалан огоњонидани мардуми дењќон, барои 
омода гаштан ба  кишту кори бањорї мебошад ва дуюм бояд марди 
таомпазро (бољпаз) то субњ хоб набарад. Дар баробари ин њунармандї ва 
садоќати мардум ба оини ниёгонашон, яъне барваќт пешвоз гирифтани 
рўзи «Бољайём»-ро низ нишон медињад. 

Сипас, њангоми дамидани субњ яке аз ањли хонавода, махсусан ка-
лони хона баромада аз оѓил барра ё бузѓоларо гирифта вориди хона ме-
шавад ва љумлаи «Шогун бањор муборак»-ро ба забон меорад. Дар љаво-
баш «Барои шумо муборак» - гўён бо бун (орд) китфи рости ў ва сари бар-
рачаро сафед мекунанд. Ин амалро маросими «путукдъед» мегўянд. Пу-
тукдъед, ки бо орд, яъне бо сафедї амалї мешавад, ранги сафед (некї) 
ифодагари пирўзи бар сиёњї (бадї) аст, то пойи ќадами нафаре, ки «пар-
чум»-ро  мекушояд, ба хонадон некї ва бахти сафед биёрад. Пас аз ин 
маросими «парчуминљевд» хотима ёфта, воридшавї ба хонањо барои ди-
гарон иљозат дода мешавад. 

 «Чўдздерд» (хонатозакунї). Баъд аз он, ки пухтупаз анљом ёфта, 
бољ тайёр мешавад, маросими «чўдзидерд» шурўъ мегардад. Он аз поксо-
зии чорхона (саќфи хона), чањор девор, чањор болор ва панљ сутуни хона 
ибтидо мегирад. Пас аз тоза намудани хона кунљњои онро бо «бун» (орд) 
сафед мекунанд, ки он бар дўши занон вогузор карда мешавад. Ин амал 
шањодати он аст, ки сиёњї, яне ѓаму андуњ ва мушкилоти хона бо поши-
дани орд, яъне сафедї бояд дур гардад. Чунин боварњо њамоно ба ѓоли-
бияти нур бар зулмот ва сафедї бар сиёњї, ки аљдодони мо дар тўли 
таърих ба он боварии комил доштанд, рабт дорад.  
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Бољсалом. «Бољсалом» низ яке аз бахшњои љашни «Бољайём» аст. Он 
охирин маросими љашни мазкур ба шумор рафта, пас аз ба анљом раси-
даи ќисматњои номбаршуда иљро карда мешавад. Дар бољсалом њар касе, 
ки хоњад аз нафари дигар ягон чизи муњимро талаб мекунад, дар табаќ 
бољи дар хонаи худ пухтаро гирифта ба хонаи ў меравад. Ин рафтори ўро 
соњибхона зуд пай мебарад ва ашёи хостаашро мепурсад. Мувофиќи 
гуфтањои куњансолон, дар замонњои пеш дар ин маросим лањзањое 
мешудаанд, ки агар духтари нафаре ба писари дигарї маъќул шуда 
бошаду барои издивољи онњо ќаблан ризоят надода бошанд, нафари 
хостгор дубора мањз дар маросими «Бољсалом» меомадааст. Он ваќт ба 
хотири ин љашн соњибхона наметавонистааст, ки хостањои талабгорро 
рад кунад.  Имрўз ин анъана аз байн рафтааст, танњо ягон ашёи табъи 
дил, пул, ё бузу гўсфанд дархост карда мешавад.  

Њамин тавр, аз ин рўзњо сар карда то иди Наврўз, одамон њангоми 
ташриф ба хонањои якдигар, гоњо ба љойи салом ва гоње баъд аз салом 
«шогун бањор муборак» гуфта, дар љавоб «барои шумо њам муборак»  
мешунаванд. (Шогун ё шугун аз калимаи «шугун»-и форсї-тољикї буда, 
маънояш фоли нек, муборак шумурдани чизе ё корест). Ин таркибњо таб-
рикотии мардум ба хотири пешвози љашни бузург –  «Наврўз» буда, 
бањри њамдигар дар бањори нав, њаёти осуда ва рўзгори некро таманно 
мекунанд. Дар водии Бартанг ва умуман дар ВМКБ таоме, ки аз донаи 
гандум ё нахўд (баъзе  маврид бо каллаву почаи чорво) омода мекунанд, 
низ «бољ» меноманд. Ба ин таом метавонанд, сабзї, пиёз ва дигар намуди 
алафи хушбў ва хуштаъмкунандаро илова намоянд.  

   Дар љануби кишвар низ мардум чунин ѓизоро дар љашни Наврўз 
тайёр мекунанд, ки он «далда» ном дорад. Он низ аз гандум ва каллаву 
почаи бузу гўсфанд ва дигар мањсулоти полезї тайёр карда мешавад. Ва-
ле таоме, ки дар Бољайём омода мешавад, бояд аз донаи холиси гандум 
ва гўшт иборат бошад, баръакси њол он муњтавои аслии худро гум меку-
над. 

  Бо чунин анъанањо ва маросимњо «Бољайём» дар миёни ин мардум 
аз умќи таърих њифз шуда, то ба имрўз омада расидааст, ки аз ќадимї ва 
бостонї будани љашнњои гуногуни кишвари мо дарак медињад. Бољайём-
ро мардуми водии Бартанг башорат аз фасли бањор ва Наврўзи Аљам 
мешуморанд, зеро аз рўзи баргузории «Бољайём» шурўъ карда, халќ 
бесаброна дар интизори омадани Наврўз ваќт мешуморад. Ба ибораи ди-
гар, «Бољайём» пайке аз Наврўз аст, ки мардумро барои тайёрї ба ин иди 
бузурги ниёгонамон паём медињад.  
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Мадимарова Г. 
 

БОДЖАЙЁМ - ИЗВЕСТИЕ О НАСТУПЛЕНИИ ПРАЗДНИКА 
НАВРУЗ В БАРТАНГЕ 

 

       В статье рассматривается один из древнейших праздников 
таджикского народа живущих в долине Бартанга Рушанского района 
ГБАО. Исходя из анализа обрядов и традиций посвященных приходу 
весны, который широко известен среди местных жителей Бартанга, 
местный праздничный обряд – Боджаем, так же имеет древние 
исторические корни. Этот праздник  до сих пор отмечается в 
некоторых селениях долины Бартанг. Он обычно проводится в начале 
февраля, и жители этой долины также именуют его  как  «Пайки 
Навруз». Автор статьи попыталась  дать пояснения  различным 
сторонам и  элементам проведения праздничного обряда и определить  
её значимость для местных жителей. Содержание статьи основана на 
устных источниках и высказываниях жителей региона. Данная статья 
является первым в своем роде исследованием, так как до сих пор 
опубликованные научные и аналитические материалы (кроме 
публицистических) не вполне полно освещали местные обряды и 
поверья связанные с праздником Боджайём. 
    Ключевые слова: Боджайём, бодж, весна, древние поверья и 
предания, благословения,обряды и праздники, обычаи и традиции, 
сельские жители. 
 
Маdimariova G. 
    

BOJAYAM – HARBINGER OF THE UPCOMING 
NAVRUZ HOLIDAY IN BARTANG 

    
In this article are described Bojayam – one of the most ancient 

ceremonies of Tajik people, especially the residents of Rushan region, 
Bartang valley. According to information about rituals related to coming 
springs season, which are widely popular among the local people of 
Bartang, Bojayom  has also historical roots, and is still celebrated, with all 
its peculiarities, in most villages of Bartang valley. This holiday is usually 
held in February, and the residents of this region also call it as “payki 
Navruz”, meaning the herald of Navruz. The author attempts to describe 
various elements, types of the celebration of this holiday and demonstrates 
its significances among the local people. The article is mostly based in oral 
sources and the results of interviews with local people. This article is the 
first scientific article (except publicist materials) which dedicated to this 
celebration.  

Keywords: Bojayam, spring, harbinger, people, wheat, boj, custom, 
tradition, ancient, celebration. 
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Абдуллоев А. 
 

ВАЗЪИ ИМРЎЗАИ ЊУНАРИ САБАДБОФЇ 
ДАР ТОЉИКИСТОН 

 
Дар ин маќола  пањлуњои гуногуни њунари сабадбофї дар кишвар 

баррасї шудааст. Он дар заминаи маълумоти сарчашмањо, матлабњои 
нашршуда ва экспедитсияњои мардумшиносие, ки дар шањру ноњияњои 
Тољикистон бо иштироки бевоситаи муаллиф сурат гирифтааст, 
навишта шудааст. Аз тањќиќот маълум гардид, ки њунари сабадбофї 
таърихи ќадимї дошта, навъњои мухталифи он аз љониби њунармандони 
ботаљриба сохта мешавад. Сабад дар зиндагии мардуми тољик 
ањамияти махсус дошта, дар њаёти рўзмарраи онњо ба таври фаровон 
истифода мешавад. Сабадбофї њамчун як навъи њунари анъанавї буда, 
омўзиши он аз ањамият холї нест. 

    Кадилвожањо: касбу њунар, сабад, сабадбофї, навда, шуѓл, 
ќадим, фарњанг. 

   
Дар њама давру замон њунар арзанда буд ва то кунун мавќеи 

њунармандон муътабар дониста мешавад. Таърихи пайдоиши њар як 
њунарро дар миёни мардум дарёфт кардан мумкин аст. Дар бораи 
таърихи пайдоиши баъзе њунарњо дар байни халќ андешањои гуно-
гун мављуд аст, ки собитгари ин гуфтањоянд. Масалан, «њунари боф-
тан аз њунари кулолї барваќттар оѓоз шудааст» [6, 45]. 

Ниёгони мо аввалин асбобу анљомњои рўзгори худро аз хим-
чањои ќаиш ва навдаи дарахтон мебофтанд. Онњо бештар ба бофта-
ни сабаду каљова, курсї, зарфњои гуногуни мева, лаълї ва асбобњои 
дигари рўзгор машѓул буданд. То кунун њам дар хирманљойњои 
дењот дењќонон чапар бофта, аз паси гову асп баста барои майда 
кардани коњ ва кулўхњо истифода мебаранд. Атрофи полизу ѓалла-
зор ва чарогоњро низ бо шиѓњои химчабофт мебастаанд. Савдогарон 
бошанд, барои аспу уштуронашон сохтани каљовањои махсуси хурду 
калонро мефармуданд. 

Хушбахтона, баъди соњибистиќлолии кишвар як ќатор 
њунарњои мардумї низ рў ба инкишоф оварданд. Аз љумла, солњои 
охир мардум ба сабад ниёз пайдо кардаанд, ки боиси рў ба рушд 
нињодани касби сабадбофї гардидааст. Сабад дар гузашта ва имрўз 
низ мавриди истифодаи мардум ќарор дошту дорад. Солњои пеш 
намунаи сабадњои гуногунро дар њар хонадони тољик вохўрдан 
мумкин буд, зеро он дар рўзгори мардуми дењот наќши муњим ме-
бозид. Он, пеш аз њама, барои тоза нигоњ доштани меваю сабзавот, 
нон, боркашонї, чўља, барра, бузѓола, њифзи  мањсулоти рўзгор аз 
њар гуна њашарот ва ѓайра истифода мешуд. 

Њамчунин сабадњои симиние, ки барои гирифтани бори вазнин, 
аз љумла санг хеле мувофиќ буд, аз љониби њунармандон сохта 
мешуд. Имрўз ба њунари сабадбофї бештар занон машѓуланд, чунки 
ба сабадњои калонњаљму вазнин эњтиёљи мардум камтар гардида, са-
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бадњои хурду замонавиро бисёртар барои ороиш ва нигоњ доштани 
армуѓонњо ба кор мебаранд. 

Солњои пеш сабадбофї аслан шуѓли мардона буд, зеро чун са-
бад аз навдањои дарахтони гуногун бофта мешуд, тоб додану аз як 
ќолаб ба ќолаби дигар даровардани он ќуввати мардонаро талаб 
мекард. Дар шароити имрўз њам занон ва њам мардон ба ин касб 
машѓуланд. Сабаби њунари сабадбофиро ихтиёр намудани занон, 
пеш аз њама, дар интихоби мањсулот аст. Сабадњои њозира аз њар гу-
на навдањои дарахтон ва растанињо сохта мешаванд. Дар шароити 
имрўза ба сабадњои калону вазнин эњтиёљи зиёде намондааст. Љойи 
онњоро сабадњои нисбатан сабук гирифтааст, ки барои истифода 
мувофиќ мебошанд. 

 «Сабадбофї навъи њунари мардумї аз химча ва ё навдањои да-
рахт бофтани асбоби рўзгор, зарфи гуногуншакл, ки барои ги-
рифтани мева, сабзавот, нон ва ѓайра истифода мебаранд. Сабадро 
аз навдаи бед, тут, бињї, анор, њирѓай ва ѓайра мебофанд. Инчунин 
аз сим низ мебофанд. Сабад хелњои гуногун дорад: сабади гирда, са-
бади дарозрўя, харсабад, сабади нон, сабади дастадор, охурсабад, 
симсабад ва ѓайра. Њоло сабадњоро дар корхонаи махсус ва бо ма-
солењи гуногун (хас, навда, сим, плостик, резин, ва ѓайра тайёр ме-
кунанд) [7, 83]. 

Ба љуз ин далелњо аз рўйи маълумоти М. С. Андреев маълум 
мешавад, ки дар дењоти минтаќаи Бадахшон сабадњои хурде вуљуд 
дошт, ки онро аз риштаи ресида мебофтанд. Миёни мардуми 
мањаллї ин навъи сабад бо номњои сиптак ё септак маъмул буд [1, 
53-54]. 

Тибќи иттилои њунарманд Бахтибегим Мадимарова (сокини 
дењаи Япшорви љамоати дењоти Савноби ноњияи Рўшон) сабадчањои 
хурдро аз алафи «лос» тайёр мекунанд, ки он барои гирифтани сўза-
ну ришта, зару зевар, тухм, паргич, зардолуи хушк, тутмавиз ва 
ѓайра истифода мешавад. 

Экспедитсияњои мардумшиносию санъатшиносие, ки солњои 
охир дар шањру ноњияњои кишвар сурат мегиранд, нишон медињанд, 
ки њоло њам дар  минтаќањои мухталифи Тољикистон њунари са-
бадбофї вуљуд дорад. Аммо њунармандоне, ки имрўз ба сабадбофї 
сару кор доранд, на танњо аз навдаи дарахтони гуногун, балки аз 
пояи гандуму шолї, љав ва растанињои дигар  низ њар гуна са-
бадњоро мебофанд, зеро дар њоли њозир нисбати сабадњои ка-
лонњаљм сабадњои хурдтар бисёртар ба фурўш рафта, дар рўзгори 
мардум зиёдтар истифода мешаванд. 

Дар бораи намудњои гуногуни сабад Носирова Л. чунин 
навиштааст: «Дар ноњияи Ишкошим як зан бо номи Давлатбоева 
Хушнамо ба бофтани сабадњои хурди рангоранг машѓул аст. 
Сабадњои бофтаи ў барои нигоњ доштани чизњои сабук – дар њаљми 
аз 3 то 5 кг мавод тањия шудааст. Ў асосан аз пояи гандуму љав ва 
ресмонњои гуногун сабад мебофад. Дар асл ин ќабил сабадњо 
хусусияти ороишї дошта, бисёртар барои гузоштани гулњои сохта 
хидмат мекунад” [4, 173]. 

Содиќова Шамсия – сабадбоф (сокини љамоати дењоти 
Чармгарони шањри Вањдат) чунин мегўяд: «сабадњои асил аз ду 
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намуд мањсулот бофта мешаванд: аз навдањо ва пояњо. Масалан, нав-
даи зарбед, тут лигустар, навдаи анору ангур ва чандин дарахтони 
дигар. Аз пояњо: пояи гандум, љав, шолї њатто аз гиёњу растанињо 
њам сохтан мумкин аст». Аз рўйи таљрибаи ў сабадњое, ки аз навда-
ву пояи гандум бофта мешаванд бисёртар ба фурўш мераванд. Ин 
гуна сабадњо барои гирифтани нон, тухм, ќурут, кулчачаю самбўса 
низ хеле ќулай аст. 

Номбурда аз мањсулоти  хом  чї гуна тайёр кардани сабадњоро 
низ ба таври муфассал шарњ дод: «Навдањоро дар даруни («карета»-
зарфи оњанине, ки дар он об мегиранд) андохта аз болояш об рехта 
таќрибан се соат мељўшонанд. Баъди пухтан навдањоро пуст ва ан-
дозабандї карда, алоњида мемонанд, ки дар ваќти бофтан осон ша-
вад. Њангоми бофтан дубора навдањоро тар мекунанд, то ин ки дар 
љараёни кор нашикананд. Дар замонњои пеш усули љўшонидани 
навда вуљуд надошт, танњо онро баъди тар кардан буѓ медоданд, 
аммо имрўз ин тарзи корбурд ба назар мерасад. Чунин услуб 
суръати кори њунармандро тез мегардонад. Усули бофтани ин бонуи 
њунарманд чунин аст: сароѓоз панљ навдаи ѓафсро сўрох карда, па-
сон навдањои бориктарро аз даруни онњо гузаронида, бо њам ме-
бофад. Њар як њунарманд, мувофиќи завќи худ њангоми омода 
сохтани  сабад аз дасту ангўштон моњирона истифода мекунад. Тар-
зи бофтан бо ангуштони даст, сифату андозаи сабадро баланд ме-
бардорад. Ангуштон дар ваќти бофтани сабад наќши ченакро иљро 
мекунанд. 

Дар бисёр њолатњо барои зебо сохтани сабад навдаи дарахтони 
лигустра ва анорро интихоб мекунанд, чунки онњо росту њамвор бу-
да, барои бофтан хеле ќулай мебошанд. Ѓайр аз ин, навдаи лигустра 
муддати дароз намнокиашро нигоњ дошта метавонад ва бо фаро 
расидани фасли тирамоњ мисли дигар дарахтон хушк нашуда, дар 
њолати сабзиаш меистад. Њунармандони пешин сабадњои мустањка-
му босифатро бештар аз навдањои њирѓай (дар баъзе љойњо «ирѓай» 
мегўянд) мебофтанд. Аз рўйи гуфтањои њунармандон дар шароити 
имрўз дастрас намудани ин мањсулот бенињоят мушкил аст, чунки 
дар натиљаи аз худ кардани заминњои бекорхобида, «соњибони за-
минњо» ин гуна дарахтонро бурида ба љойи онњо дарахтони мевади-
њанда шинондаанд ва ё зироаткорї намудаанд. Аз ин сабаб, барои 
њунармандон дастрас кардани чунин ашёи хом каме мушкил гар-
дидааст. Мушкилии дигари дастрасии ашёи хом аз рўйи гуфтањои 
сабадбофон ин будааст: «навдањои њирѓайро солњои пешин аз кўњу 
пуштањо дастрас мекарданд. Дар замони имрўз бошад, аксарияти 
заминњо ва кўњу пуштањо посбон доранд. Онњо намегузоранд, ки 
мањсулотњои заруриро барои истифода кардани њунари мазкур ба 
даст оварем».   

Бибикалони Содиќова Шамсия аз таљрибањои сабадбофии худ 
ва њунармандони куњансолтар, чунин наќл кардааст: «Одатан, 
зарфњои он давра аз навдањои яксолаи дарахтони химчабед, зарбед, 
тут, курти кўњї бофта мешуданд. Њунармандони куњансол, мавсими 
бофтани зарфњои сабадиро хеле хуб медонистанд. Онњо химча ва 
навдањоро пеш аз фасли бањор (њангоми сабз нашудани дарахтон) ё 
охири фасли тирамоњ низ тайёр менамуданд. Барои бофтани асбобу 
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анљоми рўзгор, химчањои рост ва бечашмакро бештар интихоб ме-
карданд. Онро, аввал се-чор соат дар об тар карда, баъд 20-30 
даќиќа буѓ медоданд. Барои он, ки њангоми бофтан тоќатфарсо 
бошаду нашиканад. Химчањоро дар шакли њалќа ба сатил ё деги 
обдор андохта, то муддати дилхоњ мељўшониданд. Сипас ба бофта-
ни ин ё он зарф шурўъ мекарданд». 

Ин бонуи њунарманд шогирдони зиёдеро тарбия кардааст, ки 
ин навъи њунарро бо тарзу усулњои замонавї пеш бурда истодаанд. 
Эмомова Сайёра, Гулова Мењрангез, Одинаева Давлатмо, Сангова 
Мањрамгул аз љумлаи шогирдони ўянд, ки мустаќилона фаъолият 
менамоянд. Бино ба гуфтањои онњо, тарзи сабадбофии њунармандо-
ни имрўз нисбат ба солњои пешин каму беш тафовут дорад. Маса-
лан, гирдсабад, сабади гулдонї, сабади кўзашакл, сабади дарозрўя, 
охўрсабад ва дигар навъи сабадњо имрўз зарурати бештар пайдо 
кардааст. Сабабаш дар он аст, ки мардум ба шаклу усулњои гуногу-
ни сабадњо диќќат медињанд. Барои њамин њам сохтани чунин са-
бадњо мушкил ва нозуктар мебошад. 

Устоњои зиёде ин касбро пеша кардаанд ва шаклњои гуногуну 
замонавии сабадњоро барои мизољон тањия ва пешкаш мекунанд. 
Яке аз  њунармандон Ашўров Бањодур (с.т. 1988, сокини шањри 
Њисор) мебошад, ки дар њунари сабадбофї мањорати хосса дошта, 
бо мањсулоти дастии хеш дар намоишу чорабинињо мунтазам шир-
кат меварзад. Усули сабадбофии Ашўров Б. аз дигарон бо он фарќ 
мекунад, ки бештари сабадњояш аз сим тайёр карда мешаванд. Ў 
мегўяд: «Пеш аз шурўъ кардани сабадбофї, љамъоварї намудани 
ашёи хом зарур мебошад. Баъд аз он даќиќ бояд кунем, ки чи гуна 
сабад бофтан даркор, чи ќадар мањсулот сарф мешавад. Њатто шак-
лу андозаи онро муайян кардан шарт ва зарур аст. Паз аз он тамоми 
таљњизот ва асбобњое, ки дар љараёни сабадбофї истифода меша-
ванд: анбўр, анбўри махсуси хурдакак, болѓа, зубил, регкоѓазро 
омода мекунам ва баъдан шурўъ мекунам ба сохтани сабад. Тарзи 
сохтани сабад дар њама љо ќариб якранг сурат мегирад. Аммо сохт 
ва сифати сабадњо аз мањорату истеъдоди њунарманд вобастагї до-
рад. Ин њунарманд иброз менамояд, ки аз солњои аввали истиќлоли-
ят ањли оилаи онњо ба њунари сабадбофї машѓул буда, аз њисоби ин 
касб зиндагиашонро пеш мебаранд. Ў сабадњояшро бештар бо супо-
риш ва хоњиши мизољонаш тайёр мекунад. «Сабадбофон гоње муво-
фиќи завќу фармоиши дўстон ва ё харидорон низ сабад мебофанд. 
Маъмулан, сабадњои супоришї бодиќќат ва салиќаи хос, зебу оро-
иши махсус, аз навдањои гуногун, њатто бо гулпардозї бофта меша-
ванд. Ин гуна сабадњо њамчун асбоби ороиши рўзгор дар раф, љевон 
низ гузошта мешаванд. 

Дар гузашта сабадбофї њунаре буд, ки аз насл ба насл мегу-
зашт. Хонаводањое буданд, ки ин касбро аз падару бобоњои худ 
омўхта, онро барои фарзандони худ меомўзониданд ва аз мањсули 
он рўзгори худро пеш мебурданд» [5, 282]. 

Ашуров Б. сабадњоеро омода месозад, ки барои моњидорї низ 
ќулай ва мувофиќ аст. Чунин навъи сабадњо бештар аз љониби љаво-
нон дархост  мешавад. Сабадњое, ки барои моњидорї омода мешавад 
онњоро аз сим мебофанд. Ба он хотире, ки сабади симин болои об 
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намебарояд. «Анвои сабадњое низ бофта мешаванд, ки барои до-
штани моњї ба кор мераванд ва онро сабадтур ва ё чач меноманд» 
[5, 282]. 

Мо аминем, ки имрўз њунармандони сабадбоф нозукии касби 
хешро боз њам хубтару бењтар аз худ карда, шаклњои наву замонавї 
зарфњои мухталифи сабуку зебо ва муносибро бањри мизољонашон 
меофаранд. Сабадбофї ба њунари ќафасбофї шабоњат дошта тарзи 
сохт ва бофтанашон як хел аст, танњо тарзи истифодаашон аз њам-
дигар фарќ мекунад. Дар ин бора дар китоби «Мероси фарњанги 
ѓайримоддї дар Тољикистон» зикр гардидааст: «Ќафасбофї низ як 
навъи њунари сабадбофї ба шумор меравад, зеро ќафас њам аз нав-
дањои дарахт бофта мешавад. Фаќат сўрохињои ќафасро нисбатан 
васеътар мегузоранд, ба он андозае, ки кабк ё парандаи даруни он 
баромада натавонад» [3, 210]. Дар маљмўъ њунари сабадбофию ќафа-
сбофї якранг буда сабадбофу ќафасбоф бо як усул кор мекунанд. 

Наќл мекунанд, ки одамони доро њатто аз химчаи дарахти 
курт, ки нињоят сахту мустањкам аст, барои худ ва ороиши хонаа-
шон ба сабадбофон сабадњои калонњаљм мефармуданд, ки онњо ва-
зифаи љевону сандуќњои имрўзаро адо мекарданд. Њамин тариќ, 
намудњои гуногуни сабадњо, гирдсабадњо, сабадчањо ва ѓайра аз за-
монњои пеш њамчун асбоби муњим дар њаёти рўзмарраи мардуми 
тољик истифода мешуданд. Мардуми мањаллї дар њар як навъи са-
бад вобаста ба њаљмаш мањсулоти заруриро мегузоштанд. Масалан, 
дар сабадњои хурд њар гуна меваву сабзавот, яъне чизњои сабук, дар 
сабадњои калону мустањкам бошад ягон мањсулоти вазнинтарро ни-
гоњ медоштанд. 

Њамин тавр, њунари бофтан аз ќадим то имрўз дар байни мар-
дум маъмулу машњур буд. Сокинони ноњияњои Ванљу Дарвоз, Ќаро-
тегину Кўлоб ва водии Зарафшон њунари бофтанро фаровон исти-
фода менамуданд.  

Дар афсонањои тољикї низ истифодаи сабад барои нигоњдории 
мевањои гуногун ишора шудааст. Чунончи, дар афсонаи «Зан, ан-
гурфурўш, ќассоб ва ќозї» омадааст, њамин њолро мушоњида кардан 
мумкин аст: «Њамин гап ќатї навангї ангурчї як сабад ангура бе-
пул дод, «мо кимчансола ошно» гуфта» [2, 189].  

Тибќи маълумоти яке аз сокинони љамоати дењоти Ќањрамони 
ноњияи Њамадонї Њасанов Абдулазиз с.т. 1931 аз даврањои пеш  
мардуми тољик барои вайрон нашудан ва хуб нигоњ доштани мева 
сабадњои махсусро истифода мекарданд. Масалан, чуноне ки ин њу-
нарманд ќайд намуд, барои гирифтани себ дар фасли тирамоњу зи-
мистон сабадњои чоркунљаи 1х1 ё 1х2 ё  сохта, дар он себу нок ва ди-
гар мевањоро ќатор чида дар як гўшае, ки њавояш муътадил буд 
меовехтанд. Ѓайр аз ин Њасанов А. сабадњои калонњаљмеро тайёр 
менамуд, ки чўљаву мурѓ, барраву бузѓолаи навтаваллудшударо дар 
дохили он нигоњ медоштанд, то рўбоњу шаѓол ва ё ягон њайвони ди-
гар нахўрад.  

Ин тарзи истифодаи сабад на танњо дар ноњияи Њамадонї, 
балки дар минтаќањои дигари кишвар низ фаъол буд. Чи тавре ки 
дар дењотњои ноњияи Данѓара мушоњида гардид, барои нигоњдории 
бузѓолаву баррачаи навзод сабади нисбатан калонтар аз навдањои 
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ѓафси дарахти тут омода карда мешуд. Чунки ѓунљоиши байни шо-
хањо васеътар буда, њаво ва нури офтоб дар даруни сабад ба осонї 
медарояд. Вазифаи чунин сабадњо асосан аз он иборат буд, ки бузу 
гўсфандон аз назди барраву бузѓолањояшон дур нарафта, наздикии 
атрофи сабад чарида гарданд. 

Хулоса, њунармандони зиёде имрўзњо дар шањру навоњии 
мухталифи кишвар барои пешбурди зиндагии хеш ба њунари 
сабадбофї машѓуланд. Вале гарчанде имрўз теъдоди сабадбофон 
зиёд шуда бошад њам, њар кадоми онњо тарзу услуби хоси худро 
доранд. Онњо метавонанд нозукињои касби хешро боз њам хубтару 
бењтар аз худ намуда, шаклњои наву замонавии сабадњои мухталиф, 
сабуку зебо ва муносибро бањри мизољонашон офаранд. 
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Абдуллоев А. 
 
СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ РЕМЕСЛА ПЛЕТЕНИЯ КОРЗИН 

 
Данная статья включает в себя различные стороны состояния 

традиционного ремесла плетения корзин в Таджикистане. Информа-
ция, используемая в статье, в значительной степени основана на ис-
точниках, публикациях, а также экспедициях проведённых в городах и 
районах Таджикистана в которых непосредственно участвовал автор. 
По результатам опроса ремесленников автор заключает, что традици-
онное ремесло плетения корзин имеет различную технику производ-
ства и сопутствующих изделию материалов, которые используют ма-
стера. Поскольку корзины имеют особое значение в быту сельских жи-
телей, они широко используются в современной повседневной жизни. 
Традиционное ремесло плетения корзин, как одно из народных ремё-
сел является достоянием национальной культуры таджикского народа 
и требует своего сохранения. 

Ключевые слова: традиционное ремесленное искусство, корзина, 
ремесло плетения корзин, техника производства, ремесленник,  древ-
ние ремёсла. 
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Аbdulloev А. 
 

CONTEMPORARY STATE OF THE BASKETRY  
CRAFT IN TAJIKISTAN 

 
In this article are described the various aspects of the basketry craft in 

the country. The information used in this article mostly based on published 
sources and field materials gathered from regions of Tajikistan by the au-
thor. According to the survey results it was clear that the basketry craft has 
old history, and there are various kinds of baskets are made by experienced 
craftsmen. Since baskets have a special significance in the life of the Tajik 
people, they are widely used in everyday life. Therefore, the production of 
baskets, as a traditional craft is very important for the development intan-
gible cultural heritage. 

Keywords: art, basketry, weaving of basket, sprout, craft, traditional, 
culture. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                
2019, № 1 (45)      Фаъолияти иљтимоиву фарњангї - Социально-культурная  

           деятельность - Social and leisure activities 
 

36 
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Буризода Ќ.  
 

ТАЪРИХ ВА ВАЗЪИ МУОСИРИ 
ХАДАМОТИ БИБЛИОГРАФЇ 

 
Хадамоти библиографї дар китобхона яке аз самтњои муњимми 

фаъолият ба шумор меравад. Донистани раванди хадамоти библиографї 
барои њар як китобдор њатмї буда, њамзамон ба хонандае, ки аъзои ки-
тобхона аст, зарур шуморида мешавад. Муњиммияти хадамоти биб-
лиографї дар он аст, ки он ба њайси калиди захираи (фонди) китобхона 
хидмат намуда, мушкилии хонандаро дар љустани маводи зарурї осон 
менамояд ва ваќти пурќимати ўро дар пажўњишу дарёфти китоб ва 
иттилооти дигар сарфа менамояд. Библиограф њангоми хадамоти биб-
лиографї на танњо бо маводи анъанавии фењристи китобхона, карто-
тека ва сарчашмањои маълумотдињию-библиографї кор мебарад, балки 
он аз фењристњои электронї, пойгоњњои электронї ва китобхонањои 
маљозї низ васеъ истифода менамояд. 

Таърихи пайдоиши хадамоти библиографии шифоњї аз замони 
пайдоиши давлатњои Ањди Ќадим: Шумерињо ва Аккадињо оѓоз гардида-
аст. 

Тавре ки муњаќќиќони кори китобдорї ќайд намудаанд, он тах-
минан дар њазораи III ва нимаи аввали њазораи II-и пеш аз милод оѓоз 
гардидааст. Дар даврањои минбаъда яке аз китобхонаи машњур, ин ки-
тобхонаи Ошурбонипол буд, ки дар он гирдањои сафолї бо матни мехї 
нигоњдорї мешуд. Фаъолияти китобхона дар тадќиќотњои Љ. Томпсон, 
О.П. Коршунов, Р. Шарофзода ва дигарон ќайд шудааст. 

Дар давраи антиќї фаъолияти библиографї рушд мекунад ва 
намояндаи барљастаи он Каллимах «Љадвали»-фењристи Китобхонаи 
Искандарияро дар 120 китоб тасниф кардааст, ки дар он њамаи асарњо 
дар 8 гурўњ таќсим гардидаанд. 

Дар давраи њукумронии Сосонињо, Хилофати араб, Сомонињо ва 
асрњои миёна як зумра нишондињандањои универсалї, соњавї, мавзўї ва 
шарњињолї тасниф гардида, дар китобхонањои бузурги замон фењристи 
адабиёти мављуда тањия карда мешаванд, ки онњо сањми назаррас дар 
истифодаи самараноки захираи китобхона гузошта, њамзамон дар 
рушди библиография таъсир мерасонанд.  

Дар даврони шўравї дар кишвари мо фаъолияти библиографї аз 
нав эњё мегардад, пайињам нишондињандањои баќайдгирандаи давлатї, 
тавсиявї ва илмї-ёрирасон ба миён меоянд, ки дар рушди идеологї, 
маънавї ва иљтимоии ањолї сањми бузург гузоштаанд. Давраи муосири 
рушди библиорафия бо пайдоиши китобњои электронї ва иттилооти 
электронї, бунёди бонк ва пойгоњњои электронї, китобхонањои элек-
тронї ва маљозї вобаста буда, китобхонањои мо кўшиш ба харљ 
медињанд, ки љойи сазовори худро дар он ёбанд. Мутаассифона, китоб-
хонањои ноњиявї ва дењоти кишвар имконияти молиявї ва љалби мута-
хассисони баландихтисосро надоранд, аз ин рў аз тамоюли љањонии бу-
нёди захирањои электронї ва китобхонањои маљозї ќафо мондаанд. 



                
2019, № 1 (45)      Фаъолияти иљтимоиву фарњангї - Социально-культурная  

           деятельность - Social and leisure activities 
 

37 
 

Дар маќола баъзе роҳҳои бартараф намудани вазъияти мавҷуда 
дар китобхонаҳои ноњия ва деҳот пешниҳод шудааст. 

Калидвожањо: хадамоти библиографї, китобхона, таърих, наш-
ри анъанавї, нашри электронї, кишвар, пойгоњи додањо, мутахассисон, 
китобхонаи маљозї, муњаќќиќон, фаъолияти библиографї.  

 
Хадамоти библиографї дар китобхона яке аз самтњои муњим-

ми фаъолият ба шумор меравад. Донистани раванди хадамоти биб-
лиографї барои њар як китобдор њатмї буда, њамзамон ба хонандае, 
ки аъзои китобхона аст, зарур шуморида мешавад. Муњиммияти ха-
дамоти библиографї дар он аст, ки он ба њайси калиди захираи 
(фонди) китобхона хидмат намуда, мушкилии хонандаро дар љуста-
ни маводи зарурї осон менамояд ва ваќти пурќимати ўро дар 
пажўњишу дарёфти китоб ва иттилооти дигар сарфа менамояд. Агар 
мо мављудияти фењристи китобхонаро мадди назар намоем, ба 
аќидаи академик Д.М. Лихачев (1906-1999) «ба уќёнуси китобњо 
рўбарў меоем, ба мисли он, ки сўзанро дар ѓарами беда биљуем», ба-
рои дарёфти китоби барои мо зарур солњои зиёдеро сарф менамоем, 
то ин ки онро аз дохили захираи китобии китобхонањои муосир 
пайдо кунем. Ин корро, албатта, хадамоти библиографї барои хо-
нанда осон менамояд.   

Таърихи пайдоиши хадамоти библиографї хело ќадимист. 
Фењрист ва ё «каталог»-и китобхона ин натиљаи зањматњои беандоза 
бузурги китобдорону библиографони даврањои гуногуни инсоният 
буда, таърихи беш аз 5000-сола дорад. Сарчашмаи пайдоиши он ба 
аќидаи О.П. Коршунов ба китобхонањои Ањди Ќадим рафта мера-
сад. Ў дар китоби «Библиографияшиносї» ќайд намудааст, ки 
«Агарчанде љараёни арзи вуљуд намудани нахустин китобхонањо дар 
ќаъри асрњои дури гузаштаи таърихї норавшан мондааст, метавон 
бо боварии калон тасдиќ намуд, ки он дар њазораи III-и пеш аз ми-
лод дар Шумери Ќадим пайдо шудааст» ва мављудияти хадамоти 
библиографиро дар китобхонањо Љеймс Томпсон ба њазораи II-и 
пеш аз милод тахмин задааст. Ба аќидаи ў дар хазинањои китобии 
Ањди Ќадим кўшиши таќсиму љобаљогузории мавод аз рўйи соњањо, 
ки барои истифода созгор буд ва он таснифоти нахустини илмии 
соњавї (аз рўйи соњањои дар он замон мављуда) мањсуб меёфт, амалї 
карда мешуд. Ин аќидаро идома дода Љеймс Томпсон  навиштааст: 
«Ва бояд зикр намуд, ки китобдорони Шумери Ќадим роњи осони 
онро дарёфтанд. Яъне онњо њар як ќуттї ва ё сабадро, ки дар он 
гирдањо оид ба масоили гуногун матнњои заруриро фаро мегирифт, 
лавњаи алвоњ ё тамѓаеро илова намуданд, ки дар он номгўйи 
матнњои мављудаи ќуттї ва ё сабад ишора мешуд. Ин лавњањои ал-
воњ нахустин сарчашмаи пайдоиши фењристи (каталоги) китобхо-
навї буданд, ки љустуљў ва дарёфти њуљљати заруриро дар чунин 
махзани бузург осон менамуданд».  

Ин фарзияи Љеймс Томпсонро библиографи машњури тољик 
Рањимљон Шарофзода тарафдорї намуда, дар асари худ «Таърихи 
номањои Аљам» чунин иброз медорад: «китобдори номаълуми шу-
мерие, ки бори нахуст ќуттињо ва сабадњои китобхонаи хешро бо 
лавњаи алвоњи махсус – тамѓањо таъмин намуда буд, иттилооти биб-
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лиографиро дар шакли фењристи (каталоги) китобхонавї кашф ме-
созад». Минбаъд ин фењристњои (каталогњои) китобхонавї њамчун 
сарчашмаи иттилооти библиографї дар замонњои минбаъда инки-
шоф ёфтанд. 

Аз маълумотњои таърихие, ки имрўз мо дар даст дорем, дар 
замони антиќї рўйхати библиографии осори муаллифони гуногуни 
замонро тањия менамуданд. Дар ин давр китобдори бузурги Китоб-
хонаи Искандария (Александрия) олим ва шоир Каллимахус (310 – 
240 то милод) асари таърихиву фарњангї ва библиографии боњаша-
матеро зери унвони «Љадвалњои кулли соњањои дар маърифат 
шуњратёфта ва осори онњо» дар 120 љилд тањия менамояд, ки дар он 
сарчашмањо ба 8 гурўњ тасниф карда шуда буданд. Ба аќидаи Р. 
Шарофзода «… нахустин дастури мустаќими китобшиносии хешро, 
ки дар асоси маводи дар фењристи китобхона инъикосёфта тањия 
шуда буд ва он адабиёти юнониро фаро мегирифт, манзур кард». 
Њамзамон ба аќидаи олимон «Љадвал…» на танњо сарчашмањои хат-
тии дар Китобхона мављудбуда, балки тамоми маводи адибони 
њамон айёмро, ки ба Каллимахус ошно буд, фаро мегирифт. Ин да-
лел арзиши илмии нишондињандаро афзуда, ба муњаќќиќон имкон 
медод, ки дар омўзиши ашъори адиби мушаххас «Љадвал…»-ро њам-
чун сарчашмаи боэътимод истифода баранд.       

Љадвали Каллимахус то замони мо нарасидааст ва бо истифо-
да аз маълумотњои ба мо расида (аз рўйи асари Аристофани Румї 
«Дар бораи љадвалњои Каллимахус») тахмин кардан мумкин аст, ки 
љадвал, пеш аз њама, фењристи мураттабии таќрибан аз 8/1 ќисми за-
хираи Китобхонаи Искандария ва ќисман маводи берун аз онро 
инъикос мекард ва аз љониби дигар асари бузурги библиографие 
буд, ки тасвири номгўйи тамоми осори эљодии адабии юнонии ба 
Каллимахус маълумро бе инобати макони љойгиршавии сарчашмањо 
фаро мегирифт. 

Дар асрњои миёна ниёкони мо дастурњои библиографии зиёде 
тањия намудаанд, ки кулли он дар китобхонањо омода гардида, 
бештар захираи китобии китобхонањоро вобаста ба соња, мавзўъ ва 
ашхоси барљастаи замон дар худ инъикос менамуданд. Ин 
фењристњо баъдан дар даврони Сосонињо, Хилофати Араб, Сомо-
ниён ва њукуматдорони баъдї низ тањия гардида, тамоми  соњањои 
маълуми илмиву адабиро фаро мегиранд. Шоњкорињои зиёди биб-
лиографї, аз љумла, “Фењристи ул-кутуб Муњаммад ар-Розї” 
(«Фењристи осор»)-и Закариёи Розї, «Ал Фењрист» - и Ибни Надим, 
“Рисолат фи-фењрист ал-кутуб Муњаммад бин Закариё ар-Розї”-и 
(«Фењристи осори Закариёи Розї»)-и Абўрайњони Берунї, «Ал-
њосил ва-л мањсул» (20 љилд), «Ал-бирр ва-л исм», «Китоб ал-
маљмўъ» ва «Рисолаи саргузашт»-и Абўалї ибни Сино, “Китоб ул-
ансаб”-и Муњаммад ибни Мансур ас-Самъонии Марвазї (асри XII), 
«Фењрист»-и Муњаммад ал-Ќайс ал-Ишбилї (соли 1140), “Татимату 
сивон ул-њикмат”-и (соли 1160) Али бинти Абдулќосим Зайди 
Байњаќї (1105-1169), “Фењристи китобњои шиа ва муаллифин”-и 
Убайдулло ибни Бобовайњои Ќумї (асри XII), “Таърих ул-њукамо” 
ва ё “Китоби ахбор ал-уламо бил ахбор ал-њукамо”-и Љамолиддин 
Абулњасани Ќифтї (1172-1248), “Иршод ул-ариб илал маърифат ул-
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адиб”-и Ёќути Њамавї (1179-1229), “Уйун ул-анбо фи табаќот ул-
аттибоъ”-и Ибни Усайбиа (1203-1270), “Китоби вафоёт ул-айён ва-
анбоъ уз-замон”-и Ибни Халлиќон (1211-1282), “Ќомус ул-аълом”-и 
Шарофуддини Сомї (асри XIII), “Фасл ул-китоб”-и Муњаммади 
Порсо (асри XIV), “Тароиќ ул-њаќоиќ”-и Маъсумии Шерозї, 
“Шаљарат уз-зањаб”-и Абдулфаттоњи Њанбалї, “Лисон ул-мизон”-и 
Шањобиддини Асќалонї, “Нузњат ул-арвоњ”-и Муњаммади 
Шањразурї, “Бугиё”-и Љалолиддини Суютї (ваф. 1505), “Кашф-уз-
зунун ан асомии-л-кутуби ва-л-фунун»-и Њољ Халифа (асри XVII), 
“Мироот ул-кутуб”-и Муњаммади Табрезї (1901), «Намунаи адабиё-
ти тољик»-и Садриддин Айнї ва ѓайра, аз намунањои барљастаи он 
буда, дар рушду такомули илм ва адаби асрњои миёна ва даврони 
нав сањми назаррас гузоштаанд. Ин дастурњои библиографї то ба 
имрўз ќимати таърихию маънавї ва адабию фарњангии хешро гум 
накардаанд. 

Библиография њамеша дар хидмати хонанда ќарор дошта, 
љустуљўи ўро осон мегардонид, њангоми дарёфти адабиёти зарурї ба 
ў мададгор буд. Бо ибораи дигар, ба њайси ќутбнамо дар самти асо-
сии интихоби китоб ёрї мерасонид.  

Имрўз низ вазифаи асосии библиография ёрї расонидан ба 
хонанда мебошад. Дар хадамоти библиографї на танњо маводи 
анъанавии чопї, ба монанди фењристу картотекањо, нишон-
дињандањои љориву тарљеї, тавсиявию илмї-ёрирасон, нашрияњои 
иттилоотї, балки таљњизот ва истифодаи босамари технологияи му-
осир низ ќарор дорад. Библиографон дар китобхона захираи элек-
тронии китобњо ва иттилооти рўзмарра, рўйхату фењристњои элек-
тронї ва захоири маљозиро бунёд месозанд ва дар навбати худ хо-
нандагон бо истифода аз технологияи замонавии иттилоотї, шаба-
каи интернет, воситањои гуногун ва сомонаи китобхона аз он исти-
фода менамоянд. Пойгоњњои иттилоотии раќамї имконият 
медињанд, ки хонандагон аз манотиќи гуногуни кишвар ва ё хориљ 
аз он бе душворї бо истифода аз васоити рўзмарра ба монанди те-
лефони мобилї, компютери касбї ва воситањои дигар аз ин ганљи-
наи китобї ва марказњои бузурги иттилоотии кишвар истифода ба-
ранд. 

Вазъи хадамоти библиографї дар њудуди кишвари мо якранг 
нест. Бунёди захирањои электронї дар Китобхонаи миллии Тољики-
стон, Китобхонаи марказии ба номи Индира Гандии Академияи 
илмњо, Китобхонаи патентию техникї, Китобхонаи илмии ДМТ, 
Китобхонаи илмии тиббии ДТТ ба номи Абўалї ибни Сино,  Ки-
тобхонаи илмии ПИТФИ, Китобхонаи илмию техникии Донишгоњи 
техникии Тољикистон ба номи М. Осимї, Китобхонаи универсалии 
ДДОТ ба номи Садриддин Айнї, КДЉБ ба номи М. Миршакар ал-
лакай мавриди истифода ќарор дода шудаанд. Аз сомонаи муас-
сисањои мазкур метавон як зумра китобњои нусхабардоришударо 
дарёфт ва истифода намуд.  

Мутаассифона, на дар њамаи китобхонањои кишвар захоири 
электронии китобњо бунёд гардидаанд. Бахусус вазъи на он ќадар 
хуб дар китобхонањои ноњиявї ва дењот дар самти бунёди захоири 
элекронии китобњо ба назар мерасад. Агарчанде тамоми китобхо-
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нањои ноњиявї тавассути «Барномаи давлатии компютеркунонии 
китобхонањои давлатию оммавї дар Љумњурии Тољикистон барои 
солњои 2011-2013» соњиби таљњизотњои замонавї, аз ќабили компю-
тер, сканер, принтер ва пайвастшавї ба шабакаи Интернет шуда 
бошанд, то ба имрўз дар онњо бо сабабњои гуногун, аз љумла набу-
дани мутахассис, пардохт нагардидани маблаѓи Интернет аз љониби 
њукуматњои мањаллї бунёди пойгоњњои китобњои раќамї дида 
намешаванд. Хунукназарї аз љониби китобдорони ноњия ва мањал 
низ дар њалли ин мушкилот дида мешавад. Аз ин рў, хуб мешуд, ки 
таваљљуњи китобдорон ба ин масъалаи доѓи рўз нигаронида мешуд. 
Дар сурати фаъолият ва муносибати хуб бо хонандагон ва диќќати 
љиддї зоњир намудан ба тарбияи насли наврас, китобдор метавонад 
таваљљуњи ањолии мањалро ба худ љалб намояд ва масоили мављуда 
бо дастгирии онњо њалли худро хоњад ёфт. Таљриба нишон медињад, 
ки китобдори ноњия ва дењот дар њалли мушкилињои зерин: таъмиру 
бо таљњизот таъминнамоии он, пуркунии фонди китобхона бо ки-
тобњои нав, пайвастшавї ба шабакаи интернет, созмондињии сомо-
на, бунёди захоири электронї аз имкониятњои мављудаи мањал: ам-
соли захоири зењнї, молиявї ва корї ба манфиати љомеа ва 
бошандагони мањал истифода намояд.      

Имрўз аз љониби Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои 
миллат, Президенти кишвар муњтарам Эмомалї Рањмон имконияти 
мусоид барои рушди соњаи китобдорї дар кишвар фароњам оварда 
шудааст. Бунёди китобхонањои замонавї ба монанди Китобхонаи 
миллии Тољикистон, Китобхонаи вилоятии ба номи Шамсиддин 
Шоњин, Китобхонаи марказии шањри Њисор ва садњо китобхонањое, 
ки дар њудуди кишвар таъмир ва таљњизотонида шудаанд, далели 
равшани зањматњои бузурги Роњбари Њукумати Љумњурии Тољики-
стон аст. Аз ин рў, хуб мешуд, ки ин имконияти мусоидро самаранок 
истифода намуда, аз љониби китобдорони соњибмалака ва соњибта-
хассуси кишвар дар тамоми китобхонањои ноњиявї ва дењот захоири 
электронї бунёд карда шаванд. Манбаи муњим барои онњо имрўз 
метавонад шабакаи интернет ва пойгоњњои бузурги маљозии вата-
нию хориљї гарданд, ки тавассути дастёбї ба онњо китобдорони мо 
китобњои заруриро нусхабардорї ва захира намоянд. Манбаи дигар 
метавонад маѓозањои китобфурўшии ватанї ва хориљи кишвар 
бошанд. Чунки аз онњо метавон нусхањои электронии китобњоро дар 
шакли дискњои CD, DVD ва амсоли он бо нархи начандон гарон 
харидорї намуд, ки дар бунёди захираи китобњои электронї ёрї ме-
расонанд. Сарчашмаи сеюм, ин пойгоњњо ва захирањои электронии 
китобхонањои бузурги дохил ва хориљи кишвар буда, метавон аз 
онњо бо истифода аз дискњои CD, DVD, флешкарт ва барандагони 
дигари электронї китобњои заруриро нусхабардорї карда, ба бунё-
ди захираи электронии китобхонаи мањаллї замина гузошт. 

Инчунин, аксари пойгоњњои китобњои раќамї ва сомонањо 
имконияти гирифтани нусхаи китобро бо пардохти наонќадар бу-
зург манзур менамоянд ва ё умуман нусхабардорї дар онњо ройгон 
аст, китобдори соњибмалака метавонад аз шароити мусоид барои 
бунёди захираи электронї барои хадамоти ояндаи худ истифода ба-
рад. Њамзамон, аксари китобњои раќамии дар намуди CD ва DVD 
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ба фурўш баровардашуда, нињоят арзон бо пардохти наонќадар зиёд 
манзур мегарданд ва як фитаро мумкин аст тариќи ройгон нусха-
бардорї намуда, ба китобдорони ноњия ва дењот ба њамкасбони хеш 
дастрас намоянд ва барои бунёди захираи электронї сањми худро 
гузоранд.  

Ѓайр аз ин, роњњои гуногуни бунёди китобхонањои электронї 
мављуд аст. Яке аз онњо ќабули барномањои хурди миёнамуњлат оид 
ба ташаккули захираҳои иттилоотии ҳуҷҷатишудаи электронӣ тибќи 
талаботи Ќарори Њукумати Љумњурии Тољикистон аз 30-юми декаб-
ри соли 2005, тањти № 508 буда, мутобиќ ба он Њукумати Љумњурии 
Тољикистон ташаккули захоири электронињо дар гўшаву канори 
кишвар, бо пешнињоди лоињањои мукаммал, дар доираи имкони-
ятњои молї њамасола маблаѓгузорї менамояд. Сарчашмаи дигар ин 
љалби сармояњои ташкилотњои ѓайридавлатии хориљї ва сафорат-
хонањои дар Љумњурии Тољикистон амалкунанда мебошад. Онњо низ 
њамасола лоињањои гуногуни фарњангиро мавриди омўзиш ва тањлил 
ќарор дода, бењтаринњои онро маблаѓгузорї менамоянд. 

Аз созмондињандагони захоири электронї хоњиш карда меша-
вад, ки пеш аз он ки ба бунёди захоири электронї даст зананд њат-
ман санаду њуљљатњое, ки ҳуқуқи муаллиф ва ҳуқуқҳое, ки ба моли-
кияти зеҳнї вобастаанд ва тибќи қонунҳои амалкунандаи Ҷумҳурии 
Тоҷикистон њифз мегарданд риоя намоянд, вагарна мавриди 
муљозот ва объекти парвандањои судї хоњанд гашт.  

Њамзамон риояи талаботи санадњои зерини њуќуќї «Дар бо-
раи фарҳанг», «Дар бораи ҳуқуқҳои муаллиф ва ҳуқуқҳои вобаста ба 
он», «Дар бораи иттилоот», «Дар бораи ҳифзи иттилоот», «Дар бо-
раи матбуоти даврї ва дигар воситаҳои ахбори омма», «Дар бораи 
реклама», «Дар бораи табъу нашр», «Дар бораи берун баровардан 
ва дохил кардани сарватҳои фарҳангӣ», «Дар бораи фаъолияти ки-
тобдорӣ» ва ѓайра њатмї шуморида мешаванд. Бунёди захоири элек-
тронї дар доираи талаботи ќонун ва ќарорњои Њукумати Љумњурии 
Тољикистон бояд амалї карда шаванд. 

Аз ин рў, хуб мешуд, ки мутахассисони китобдори мо мушки-
лињои мављудаи китобхонањояшонро ба дўш гиранд ва хадамоти хо-
нандагонро, хусусан хадамоти иттилоотию библиографии онњоро ба 
сатњи талаботи имрўзаи кишвар ва љањон мутобиќ гардонанд. Мо 
боварии комил дорем, ки китобдорони мањаллии мо имрўз аз уњдаи 
иљрои ин вазифаи пурмасъулият бо љалби захоири зењниву молиявї 
ва кории ањолии мањал сарбаландона хоњанд баромад.             

   
Буризода К. 

 
ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 

 БИБЛИОГРАФИЧЕСКОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ 
 
Библиографическое обслуживание в библиотеке является одной 

из основных направлений деятельности. Знание процессов библиогра-
фической деятельности очень важно для библиотекарей, в то же время 
она считается нужной и для тех читателей, которые являются абонен-
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тами библиотеки. Важность библиографического обслуживания в том, 
что оно является ключом к фонду библиотеки и помогает читателю в 
поиске нужной литературы, экономя его бесценное время для доступа 
к нужному источнику или информации. Библиограф во время библио-
графического обслуживания использует не только традиционные биб-
лиотечные каталоги, картотеки  и справочно-библиографические ис-
точники, но и ресурсы электронных каталогов, банков электронных 
данных и виртуальных библиотек.   

История появления устного библиографического обслуживания 
в библиотеках начинается ещё с древнейших государств Шумера и Ак-
када. Как отмечают исследователи библиотечного дела, она начинает-
ся примерно в III и начале II тысячелетия до нашей эры.  

Немного позднее была создана одна из знаменитых библиотек, 
библиотека Ашшурбанапала, в которой хранились глиняные таблички 
с клинописными текстами.  О деятельности данной библиотеки в своих 
исследованиях отмечают Дж. Томпсон, О.П. Коршунов, Р. Шарофзода 
и многие другие.  

В античный период был расцвет библиографической деятельно-
сти и одним из представителей данного периода Каллимахом были со-
ставлены «Таблицы» — аннотированный каталог Александрийской 
библиотеки, включающий 120 книг. В нём все сочинения были поделе-
ны на восемь групп.  

Во время правления Сасанидов, Арабского халифата, Самани-
дов и в средние века появились ряд универсальных, отраслевых, тема-
тических, биобиблиографических и библиографических указателей, в 
больших библиотеках создавались каталоги существующих книг, ко-
торые внесли ощутимый вклад в эффективное использование фонда 
библиотеки и тем самым влияли на развитие библиографии.   

В советский период в стране возродилась библиографическая 
деятельность и постепенно начали появляться государственно-
регистрационные, рекомендательные, научно-вспомогательные указа-
тели, которые внесли огромный вклад в идеологическое, духовное и 
общественное развитие населения. 

Современный период развития библиографии связан с появле-
нием электронных книг и электронной информации, созданием баз и 
банков данных, электронных и виртуальных библиотек, где библиоте-
ки стараются найти свою нишу. Но, к сожалению, районные и сельские 
библиотеки страны, не имея бюджетных возможностей и высококва-
лифицированных специалистов, отстают от мирового тренда создания 
электронных фондов и виртуальных библиотек.  

Автором предлагаются некоторые пути по выходу из создав-
шейся ситуации районных и сельских библиотек. 

Ключевые слова: библиографическое обслуживание, библиоте-
ка, история, традиционные издания, электронные издания, библио-
графическое обслуживание, страна, база данных, специалисты, вирту-
альная библиотека, исследователи, библиографическая деятельность.  
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Burizoda K. 
 

HISTORY AND CURRENT STATUS OF THE  
BIBLIOGRAPHIC SERVICE 

 
Bibliographic service in the library is considered one of the main activ-

ities. Knowledge of the processes of bibliographic activity is very important 
for librarians, at the same time it is considered necessary for those readers 
who are subscribers of the library. The importance of bibliographic service 
is that it is the key to the library fund and helps the reader in finding the 
right literature, saving him invaluable time to access the right source or in-
formation. During the bibliographic service the bibliographer uses not only 
traditional library catalogues, card files and reference and bibliographic 
sources, but also resources of electronic catalogues, electronic data banks 
and virtual libraries.   

The history of the appearance of oral bibliographic services in libraries 
dates back to the ancient states of Sumer and Akkad. As the researchers 
note, librarianship started in about III and the beginning of the II Millenni-
um BC. Later, one of the famous libraries, the library of Ashurbanipal, was 
created, in which clay tablets with cuneiform texts were stored.  On the ac-
tivities of the library in their studies note J. Thompson, O. P. Korshunov, 
R. Sharofzoda and many others.  

In the ancient period was the heyday of bibliographic activities and one 
of the representatives of this period, Callimachus compiled a "Table" — an 
annotated catalogue of the library of Alexandria, comprising 120 books. In 
it all the works were divided into eight groups.  

During the reign of the Sassanids, the Arab Caliphate, the Samanids 
and the middle ages, a number of universal, sectoral, thematic, bio-
bibliographical and bibliographic indexes appeared, catalogues of existing 
books were created in large libraries, which made a significant contribution 
to the effective use of the library fund and thus influenced the development 
of bibliography.   

During the Soviet period, bibliographic activity was revived in Tajiki-
stan and gradually began to appear state registration, recommendation, sci-
entific and auxiliary indexes, which made a huge contribution to the ideo-
logical, spiritual and social development of the population. The modern pe-
riod of bibliography development is associated with the emergence of elec-
tronic books and electronic information, the creation of databases and data 
banks, electronic and virtual libraries, where traditional libraries are trying 
to keep their place among them. Unfortunately, rural libraries, not having 
the budget and highly skilled professionals, lagging behind the world trend 
of creating digital collections and virtual libraries.  The author offers some 
ways out of the situation of regional and rural libraries. 

Keywords: bibliographic service, library, history, traditional publica-
tions, electronic publications, bibliographic service, country, database, spe-
cialists, virtual library, researchers, bibliographic activity. 
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УДК 035.4.03+016+001.815+017/019+025.547=9тадж. (575.3) 

Титова О. 
 

ИННОВАЦИОННАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ НАЦИОНАЛЬ-
НОГО АГЕНТСТВА МЕЖДУНАРОДНОЙ ОРГАНИЗА-
ЦИИ СТАНДАРТНОЙ НУМЕРАЦИИ КНИГИ – ДОМА 

КНИГИ ТАДЖИКИСТАНА 
 

В условиях глобализации жизнь и прогресс современного обще-
ства невозможен без максимального использования информации во всех 
её видах. Изменились и общественные потребности в информации, что 
привело к инновационным разработкам в практической деятельности 
Книжной палаты Таджикистана. Данный центр библиографической де-
ятельности, избрав инновационный путь, всё более стал трансформиро-
ваться в одну из мощных и важнейших отраслей индустрии информа-
ции.  

В 2005 году с целью соблюдения мировых стандартов в сфере пе-
чати по инициативе Министерства культуры Республики Таджики-
стан и при поддержке Правительства Таджикистана наша страна бы-
ла принята в состав Международного Агентства ISBN. Национальное 
агентство МОСНК – Дом книги Таджикистана стало в нашей респуб-
лике представителем Международного Агентства ISBN. 

Инновационная деятельность Дома книги Таджикистана 
направлена на внедрение новых эффективных технологий в рабочие про-
цессы всех отделов. В процессе компьютеризации были созданы необхо-
димые материально-технические предпосылки для модернизации и осна-
щения рабочих мест сотрудников компьютерной техникой и программ-
ным обеспечением. 

Создание принципиально новых образцов деятельности, выводя-
щих профессионализм сотрудников на новый качественный уровень, ста-
ло одним их наиболее важных этапов в инновационной деятельности 
Дома книги Таджикистана. 

С 2013 года Дом книги Таджикистана начал принимать участие 
в международном проекте по подготовке и выпуску статистического 
сборника «Печать стран СНГ», предоставляя статистическую инфор-
мацию по прилагаемым формам согласно Плану мероприятий по подго-
товке и выпуску данного статистического сборника. 

Ключевые слова: информация, библиография, указатель, между-
народный стандартный книжный номер, инновации, обязательный эк-
земпляр, Дом книги Таджикистана, библиографическая деятельность.  
 

В условиях глобализации жизнь и прогресс современного об-
щества невозможен без максимального использования информации во 
всех её видах. Изменились и общественные потребности в информа-
ции, что привело к инновационным разработкам в практической дея-
тельности Книжной палаты Таджикистана. Центр библиографической 
деятельности, избрав инновационный путь, всё более стал трансфор-
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мироваться в одну из мощных и важнейших отраслей индустрии ин-
формации.  

С первых дней Государственной независимости Книжная пала-
та Таджикистана стремилась к тому, чтобы стать полноправным чле-
ном международных и региональных организаций, а также во всех 
сферах соблюдать и выполнять нормы мировых стандартов.  

В 2005 году с целью соблюдения мировых стандартов в сфере 
печати по инициативе Министерства культуры Республики Таджики-
стан и при поддержке Правительства республики наша страна была 
принята в состав Международного Агентства ISBN. В связи с этим, 2-
го июля 2005 года под №239 было принято Постановление Правитель-
ства Республики Таджикистан и на основании данного документа 26-
го октября 2005 года под №166 вышел соответствующий приказ Мини-
стерства культуры Республики Таджикистан [1, с. 41].  

Летом 2005 года Книжная палата Таджикистана была пере-
именована в государственное учреждение «Национальное агентство 
Международной организации стандартной нумерации книги – Дом 
книги Таджикистана» (далее – Дом книги Таджикистана), став в нашей 
республике представителем Международного Агентства ISBN [1, с. 41].  

Сотрудники Дома книги Таджикистана, ответственные за при-
своение индексов международной стандартной книжной нумерации 
отечественных изданий, стали оказывать методическую помощь изда-
телям в простановке и использовании международного стандартного 
книжного номера (ISBN). Была создана регистрационная база данных 
об издателях Республики Таджикистан, которая передавалась в Меж-
дународное Агентство ISBN. На издателей и издающие организации 
была возложена ответственность за использование ISBN на каждом 
своём издании, за использование только тех номеров, которые были 
выданы Национальным агентством ISBN Республики Таджикистан, за 
предоставление издателями сведений об изменении названия или при-
остановки издательской деятельности.  

Международный стандартный книжный номер дал возмож-
ность вести оперативный поиск информации о конкретной книге в от-
дельных электронных ресурсах, совершенствуя контроль над выпуском 
книг и регистрацией издания в любой книжной информационной си-
стеме.  

Европейской ассоциацией товарной нумерации Международ-
ному агентству ISBN для обозначения товара «Книжная продукция» 
был предоставлен префикс EAN.UCC– код 978, а книжная продукция 
Республики Таджикистан представлялась на мировом уровне под но-
мерами регистрационной группы 99947 и 99975, которые служат для 
обозначения в системе ISBN страны или географической области. 
Каждому издателю или издающей организации, прошедших регистра-
цию в «Доме книги Таджикистана», был выделен свой номер – иден-
тификатор конкретного производителя книжной продукции. После-
дующей группой цифровой части стал номер издания (публикации), 
который устанавливает полное соответствие конкретного издания 
(публикации) издателя, производителя документов в предоставленном 
ISBN.  
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Международный стандартный книжный номер в книжных из-
даниях приводят в левом нижнем углу оборота титульного листа. 

Пример: ISBN 978-99975-59-25-8, где  
978 – префикс EAN.UCC 
99975 – номер регистрационной группы Республики Таджики-

стан 
59 – идентификатор издательства «ЭР-граф» 
8 – контрольная цифра, которая служит для проверки пра-

вильности идентификатора издателя и номера издания. Являясь уни-
кальным идентификационным номером издания, один и тот же номер 
ISBN может принадлежать только одному изданию. Издатели не могут 
отдать ISBN другому издателю или использовать ISBN другого изда-
теля для своих изданий [1, с. 57]. 

Международный стандартный книжный номер (ISBN), между-
народный стандартный номер сериального издания (ISSN), присвоен-
ный любой серии или подсерии приобрели статус обязательного эле-
мента в ГОСТе 7.1–2003. «Библиографическая запись. Библиографиче-
ское описание. Общие сведения и правила составления». Библиогра-
фические сведения о стандартных книжных номерах, относящиеся к 
области серии, стали приводить с принятой аббревиатурой и предпи-
санными пробелами и дефисами. 

В настоящее время государственное учреждение «Националь-
ное Агентство международной организации стандартной нумерации 
книги – Дом книги Таджикистана» по праву считается ведущим биб-
лиографическим центром  республики, основными задачами которого 
являются ведение государственной библиографии, выпуск государ-
ственного библиографического указателя «Летопись печати Республи-
ки Таджикистан», выпуск ретроспективного библиографического ука-
зателя «Книги Республики Таджикистан», регистрация и вечное хра-
нение обязательных экземпляров документов, ежегодное составление 
статистических сведений о выпуске книг, брошюр, периодических и 
продолжающихся изданий в Республике Таджикистан, а также присво-
ение индексов международной стандартной книжной нумерации оте-
чественных изданий. Ориентация на использование новых информа-
ционных технологий расширяет и усложняет функции и задачи учре-
ждения. 

Инновационная деятельность Дома книги Таджикистана 
направлена на внедрение новых эффективных технологий в рабочие 
процессы всех отделов.  Важнейший этап в инновационной деятельно-
сти сотрудников начался с процесса компьютеризации, когда появи-
лась возможность создания первой электронной версии «Летописи пе-
чати Республики Таджикистан». Постепенно началась профессиональ-
ная и психологическая подготовка сотрудников к работе с электрон-
ными средствами и источниками информации. В процессе компьюте-
ризации были созданы необходимые материально-технические пред-
посылки для модернизации и оснащения рабочих мест сотрудников 
компьютерной техникой и программным обеспечением. Для обеспече-
ния эффективной инновационной деятельности почти все персональ-
ные компьютеры были подключены к сети Интернет. Использование 
ресурсов глобальной сети позволила сотрудникам ознакомиться с пе-
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редовым опытом Национальных книжных палат государств-
участников СНГ, разносторонне изучать функции государственного 
библиографического учёта на новом уровне информационных техно-
логий. За последние годы существенно расширились международные 
связи, способствующие развитию книгоиздания, книгораспростране-
ния и полиграфии между государствами-участниками СНГ, появилась 
возможность создания новых информационных продуктов и возмож-
ность выхода на новый уровень распространения библиографической 
информации. На современном этапе развития общества невозможно  
представить  деятельность учреждения без использования электронных 
средств, новых информационных технологий и источников информа-
ции, значительно расширяющих возможности сбора и хранения обяза-
тельных экземпляров документов. 

Необходимо отметить, что во всем мире идёт интенсивный пе-
ревод бумажных архивов в электронную форму. Инновации в книж-
ном деле не только изменили способ доставки текста потребителям 
информации, но и появились новые способы письма, публикации и 
чтения, которых требует электронный способ распространения госу-
дарственной библиографической и статистической информации, обес-
печивающий развитие справочно-поискового аппарата к текущим и 
ретроспективным изданиям. Создание электронного каталога является 
приоритетной целью информационного обслуживания Дома книги 
Таджикистана. В данное время ведется активная работа по созданию 
электронного ретроспективного каталога «Книги Советского Таджи-
кистана». Ведется ручной набор ретроспективных указателей, которые 
были изданы Государственной книжной палатой Таджикской ССР. 
При перепечатке текста сохраняется порядок введения библиографи-
ческого описания книг в соответствии с оригиналом. Ввиду того, что 
указатели содержат информацию о литературе на таджикском, рус-
ском и узбекском языках, предпочтительнее ручной набор информа-
ции, ведь затраты времени на сканирование, распознавание и редакти-
рование могут оказаться больше, чем время ручного набора. Эти из-
дания являются очень удобными для ретроспективного поиска книг и 
предназначены для быстрого нахождения сведений о брошюрах и кни-
гах, изданных за определенный период. Данный каталог станет хоро-
шим помощником для специалистов, занимающихся изучением исто-
рии любого направления деятельности, а также может быть использо-
ван в справочной работе любой библиотеки нашей страны. 

Электронная база данных государственной библиографии 
сможет обеспечить библиотеки республики в условиях компьютериза-
ции и современных информационных технологий библиографической 
информацией, даст возможность быстрого и качественного доступа 
потребителей к информационным ресурсам архива печати при Доме 
книги Таджикистана. Создание электронной базы данных государ-
ственной библиографии, знакомящей широкий круг потребителей с 
информацией о книжных потоках страны и изданных книгах, посту-
пивших на вечное хранение, предоставление открытого доступа к ин-
формации – важнейший этап в развитии системы информирования из 
единого источника и проявление инновационной деятельности учре-
ждения. До недавнего времени перед сотрудниками отдела приёма и 
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хранения обязательных экземпляров не ставилась задача включения 
годами формируемого электронного каталога в систему информаци-
онного обслуживания пользователей. Как показывает практика, элек-
тронный каталог, например, заметно облегчает работу при проведе-
нии входного контроля печатной продукции на дублетные экземпля-
ры. Дублетными экземплярами считаются повторные экземпляры под-
линников книг, газет, журналов и другой печатной продукции, посту-
пивших на вечное хранение в архив печати. Выявленные дублетные эк-
земпляры изымаются из единиц хранения. Также проводится комплекс 
операций, позволяющих получить точные данные об объеме фонда ар-
хива печати. Обязательные экземпляры, поступающие на вечное хра-
нение, не выдаются на руки читателям, но могут быть использованы 
при проведении книжных выставок и различных мероприятий по про-
паганде книги. Фонд также может использоваться для пропаганды 
государственных программ и проектов в сфере издательской деятель-
ности. 

На современном этапе практическая деятельность, прежде все-
го, направлена на обеспечение наибольшей полноты поступления обя-
зательных экземпляров, оперативности и достоверности библиографи-
ческих сведений национальной библиографии, контроль за своевре-
менным и высококачественным выполнением всеми издателями требо-
ваний Закона Республики Таджикистан «Об обязательном экземпля-
ре». Согласно данному Закону «Производители доставляют получате-
лям документов три обязательных бесплатных экземпляра документов 
в течение 10 дней после выхода в свет первой партии тиража, а изда-
ний – в день выхода каждого номера» [2]. Только плодотворное со-
трудничество Дома книги Таджикистана с издателями и полиграфиче-
скими предприятиями обеспечит систематическое пополнение фонда 
архива печати литературой универсального содержания, периодиче-
скими, продолжающимися изданиями и другими произведениями пе-
чати с целью комплектования фонда документов как части националь-
ного культурного наследия, библиографической и статистической ре-
гистрации отечественных документов, использования обязательных 
экземпляров в информационно-библиографическом обслуживании по-
требителей информации.  

Ознакомившись с информацией по выпуску государственного 
библиографического указателя «Летопись печати Республики Таджи-
кистан» в период Государственной независимости, можно сделать вы-
воды о том, что в 1992-1994 гг. указатель выходил 6 раз в год, в 1995-м 
– 3 раза в год, в 1996-м – 2 раза в год. Начиная с 1997 г. и по 2001 г. 
включительно указатель выходил всего 1 раз в год. Положительная 
динамика прослеживается в период с 2002 г. по 2015 г., когда указатель 
начал стабильно выходить в свет 2 раза в год. С начала 2016 года ука-
затель выходит в свет 4 раза в год, почти вдвое по сравнению с преж-
ними годами увеличился объем библиографических записей во всех его 
разделах.  

На очередном заседании Межгосударственного совета по со-
трудничеству в области периодической печати, книгоиздания, книго-
распространения и полиграфии Исполкома СНГ 27 ноября 2012 года 
было принято «Положение о Совете руководителей Книжных палат 
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государств-участников СНГ». Согласно данному Положению для реа-
лизации проекта по подготовке и выпуску статистического сборника 
«Печать стран СНГ» функции по его координации, сбору статистиче-
ской информации от Книжных палат СНГ возлагаются на председа-
тельствующую в Совете республику. С 2013 года Дом книги Таджики-
стана начал принимать участие в этом международном проекте, предо-
ставляя статистическую информацию по прилагаемым формам со-
гласно Плану мероприятий по подготовке и выпуску статистического 
сборника. 

За последние несколько лет произошли существенные измене-
ния в работе отдела государственной библиографии. Была проведена 
большая работа для того, чтобы начать выпуск государственного биб-
лиографического указателя по новой классификации. С января 2016 
года книги, авторефераты, статьи из журналов и газет, рецензии стали 
располагаться в «Летописи печати Республики Таджикистан» в соот-
ветствии с методическим руководством «Расположение библиографи-
ческих записей в государственных библиографических указателях на 
основе Универсальной десятичной классификации (УДК)». В относи-
тельно короткие сроки библиографы научились использовать новую 
методическую литературу, изучили многоаспектное индексирование 
содержания документов, освоили приёмы классификации материала. 

Создание принципиально новых образцов деятельности, выво-
дящих профессионализм сотрудников на новый качественный уровень, 
стало одним их наиболее важных этапов в инновационной деятельно-
сти Дома книги Таджикистана. 

В век технического прогресса и информационных технологий 
работа сотрудников отдела государственной библиографии стала су-
щественно отличаться от прежней деятельности, когда библиографы 
были посредниками между документом и пользователем. Современные 
методы работы требуют умения анализировать и выбирать эффектив-
ные стратегии поиска, свободно ориентироваться в информационном 
пространстве, реализовывать инновационные идеи в библиографиче-
ской деятельности. Постоянно увеличивающийся информационный 
поток делает отбор и продвижение нужной и актуальной информации 
необходимыми и востребованными. Библиографы должны обладать 
как базовыми профессиональными знаниями и навыками, так и знани-
ем многих отраслей, поскольку они профессионально занимаются со-
ставлением библиографического описания произведений печати, по-
священных всем сферам человеческой деятельности. Изучая инновации 
других сфер деятельности, библиографы постепенно становятся анали-
тиками и исследователями, но в конечном результате библиографиче-
ской работы суть остается прежней – выпуск государственного биб-
лиографического указателя «Летопись печати Республики Таджики-
стан». Учитывая огромные возможности библиографии, необходимо 
использовать библиографические средства для создания других видов 
библиографии, вести поиск их инновационных форм.  

Внедрение в практику передовых знаний и достижений даёт 
возможность каждому библиографу ещё ярче проявить не только свои 
профессиональные и квалификационные навыки, но и интеллектуаль-
ные способности, применять инновационные нововведения, которые 
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являются неотъемлемой частью успешной трудовой деятельности, спо-
собствуя повышению производительности и эффективности труда.  

Все ведущие библиографы в условиях развития инноваций и 
информационных технологий не должны ограничиваться уже имею-
щимися знаниями в области методов организации труда, осуществле-
ния обработки, анализа и публикации библиографических указателей. 
Они должны обладать способностью выработки инновационных про-
цессов в своей деятельности с целью дальнейшего развития, использо-
вания инноваций в процессе своего интеллектуального труда, активно-
го продвижения собственных разработок. Для повышения профессио-
нального мастерства необходимо пользоваться современными методи-
ками, заниматься изучением основных стандартов для современного 
книгоиздательского дела и изучать новую систему терминов, обнов-
лять технологические знания, изучать приёмы классификации посту-
пающей печатной продукции, осваивать рекомендованные стандарта-
ми правила применения разделительных знаков. Чем более интеллек-
туально развиты работники, тем более широкомасштабной становится 
их инновационная деятельность, формируется новый взгляд на биб-
лиографическую работу, заметно растёт желание всё полнее использо-
вать новые информационные технологии и передовой опыт других 
библиографических учреждений республики. Создание инновацион-
ной среды и активизация инновационной деятельности напрямую за-
висит от сотрудников, которые обладают глубокими знаниями и 
навыками решения задач в области инновационных методов работы. 
Таким образом, возникает необходимость выработки и реализации 
стратегии совершенствования библиографической работы с учетом 
стимулирования активизации инновационной деятельности сотрудни-
ков. 

Современные библиографы изучают и внедряют новые формы 
библиографической деятельности, совершенствуют свое профессио-
нальное мастерство, реализуют на практике инновационные идеи. 
Профессиональному росту библиографов также способствуют дискус-
сии, посвященные выявлению различных проблем, возникающих в по-
вседневной трудовой деятельности, организуется их обсуждение, пред-
лагаются пути решения. Важно не стоять на месте, постоянно учиться, 
общаться, делиться накопленными знаниями и приобретенными про-
фессиональными навыками. 

Повышение квалификации и профессиональный рост способ-
ны поддерживать компетенцию библиографов на должном уровне, ко-
торое, в частности, предполагает систематическое чтение специальной 
профессиональной литературы. Способность библиографов развивать 
свои интеллектуальные навыки в плане наблюдения, утверждения, раз-
вития и усовершенствования знаний и умений является на сегодняш-
ний день неотъемлемой частью инновационного развития, а благодаря 
их творческому потенциалу деятельность учреждения получает новое 
развитие. Психологическая готовность каждого сотрудника внедрять 
инновационные нововведения в процесс своей трудовой деятельности 
приведет к кардинальной модернизации Дома книги Таджикистана и 
конечным результатом инновационного развития станет переход от 
старых методов работы к передовым.  
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 СОЗМОНИ БАЙНАЛМИЛАЛИИ РАЌАМГУЗОРИИ  
СТАНДАРТИ КИТОБ – ХОНАИ КИТОБИ ТОЉИКИСТОН 

 
Дар шароити љањонишавии њаёт ва инкишофи љомеаи муосир 

бе истифодаи њаддалимкони пурраи иттилоот дар шаклњои гуногун 
пешравї имконнопазир аст. Эҳтиёҷоти ҷамъиятї низ дар истифодаи 
иттилоот тағйир ёфтааст. Ин боиси рушди раванди инноватсионӣ дар 
фаъолияти амалии Палатаи китоби Тољикистон гардидааст. Ин 
маркази фаъолияти библиографї љараёни инноватсиониро интихоб 
намуда, ба яке аз шохањои пурќувваттарин ва муњимтарини соњаи 
саноати иттилоот табдил ёфтааст.  

Соли 2005 бо маќсади муовинати фарњангї ва риояи стандарти 
љањонии нашри китоб бо ташаббуси Вазорати фарњанг ва дастгирии 
Њукумати Љумњурии Тољикистон кишвари мо ба узвияти Агентии 
байналмилалии раќамгузории стандарти китоб  (АБРСК – ISBN) 
пазируфта шуд. Агентии миллии СБРСК – Хонаи китоби Тољикистон 
намояндаи Агентии байналмилалии ISBN дар љумњурии мо гардид.   

Фаъолияти инноватсионии Хонаи китоби Тољикистон дар 
љоринамоии технологияњои наву самаранок ба фаъолияти тамоми 
шуъбањо равона шудааст. Дар раванди компютеркунонї имкониятњои 
зарурии моддию техникї ва муљањњазгардонии љойњои корї бо 
таљњизотњои компютерї ва таъминоти барномањои корї шароити 
мусоид муњайё карда шуд. Ташкили шаклњои нави фаъолияте, ки 
касбияти кормандонро ба дараљаи сифатан нав баланд мебарад, яке аз 
даврањои муњимми фаъолияти инноватсионии Хонаи китоби 
Тољикистон гардид.   

Аз соли 2013 Хонаи китоби Тољикистон иштироки хешро дар 
лоињањои байналмилалї оид ба омоданамої ва нашри маљмўаи 
омории «Матбуот дар кишварњои ИДМ» [«Печать стран СНГ»] оѓоз 
намуд ва маълумотњои омориро мутобиќ ба љадвалњои 
пешнињодшудаи «Наќшаи чорабинињо оид ба омодасозї ва нашри 
маљмўаи оморї» тањия ва пешнињод менамояд.  

Калидвожањо: иттилоот, библиография, нишондињанда, 
раќами байналмилалии стандарти китоб, инноватсия, нусхаи њатмї, 
Хонаи китоби Тољикистон, фаъолияти библиографї.  
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Titova O. 
 
INNOVATIVE ACTIVITY OF THE NATIONAL AGENCY OF 

THE INTERNATIONAL ORGANIZATION STANDARD BOOK 
NUMBERING – BOOK CHAMBER OF TAJIKISTAN 

 

In the context of globalization, the life and progress of modern 
society is impossible without the maximum use of information in all its 
forms. The public needs for information have also changed, which led to 
innovative developments in the practical activities of the Book Chamber of 
Tajikistan. This center of bibliographic activity, having chosen an 
innovative way, more and more began to transform into one of the most 
powerful and important branches of the information industry.  

In 2005, on the initiative of the Ministry of Culture of the Republic 
of Tajikistan and with the support of the Government of Tajikistan, our 
country was admitted to the International Agency ISBN in order to comply 
with international standards in the field of press. National Agency 
“МОСНК” – Book Chamber of Tajikistan became representative of the 
International ISBN Agency in our country. 

The innovative activity of the Book Chamber of Tajikistan is aimed 
at the introduction of new effective technologies in the working processes of 
all departments. In the process of computerization, the necessary material 
and technical prerequisites were created for the modernization and 
equipping of employees' workplaces with computer equipment and 
software. 

The creation of fundamentally new models of activity, bringing the 
professionalism of employees to a new level of quality, has become one of 
the most important stages in the innovation of the Book Chamber of 
Tajikistan. 

Since 2013, the Book Chamber of Tajikistan began to participate in 
the international project for the preparation and release of the statistical 
collection "Press of the CIS countries", providing statistical information on 
the attached forms according to the action plan for the preparation and 
release of this statistical collection. 

Keywords: information, bibliography, index, international standard 
book number, innovations, obligatory copy, Book Chamber of Tajikistan, 
bibliographic activity. 

 
ТДУ 008+9(581-25)+72+725.945+391.7+809.158 

Яздонӣ Ф. 
 

БАРРАСИИ БАРХЕ АЗ ВИЖАГИҲОИ 
 ҲУНАРИ МЕЪМОРИИ ҒУРИҲО 

 
Дар мақола масъалаи бархе аз хусусиятҳои ҳунари меъмории 

Ғӯриҳо мавриди баррасӣ қарор гардидааст. Манори Ҷом, Қутбманори 
Деҳлӣ ва масҷиди Қутб (Қувватулислом) аз мавзеъҳое ҳастанд, ки дар 
тӯли қарнҳо таваҷҷуҳи оламиёнро ба ёдгориҳои меъмории худ ҷалб наму-
да, дар саҳифаҳои таърихи фарҳангу санъат нақш бастаанд. 



                
2019, № 1 (45)      Фаъолияти иљтимоиву фарњангї - Социально-культурная  

           деятельность - Social and leisure activities 
 

53 
 

Калидвожаҳо: Ғӯр, Манори Ҷом, Ҳарирӯд, Қутбманори Деҳлӣ, Қу-
вватулислом, тазйинот, меҳроб, болкун, тоқ, обида. 

 
Ғӯрӣ вилоятест дар маркази Афғонистон бо мардуми силаҳшӯр, 

ғаюру босалобати таърихӣ, гузаштаи пурбор ва салотини ягона дар ин 
ҷо ҳукм меронанд. Чун мардум аз Ғӯр ва императори Ғӯриён ном ме-
баранд, азамату бузургии салотини ин хиттаи бостонӣ чун Алоуддини 
Ғӯрӣ, Ғиёсуддини Ғӯрӣ, Саҳобиддини Ғӯрӣ дар зеҳнашон тадоӣ мегар-
дад. Дар замони императории Ғӯриҳо фарҳанг, диёнат ва улуми ки-
швари Афғонистон дар шарқу ғарб ба муаррифӣ гирифта шуд ва 
қалъаву шаҳрҳои зиёде эъмор гардиданд. 

Ободиву умронот дар гӯшаву канори қаламрави мутасаррифаи 
Ғӯриён, замоне боқӣ монда, аз дер боз таваҷҷуҳи пажӯҳандагону 
ҷаҳонгардонро ба сӯйи худ ҷалб намудааст. 

Бештари осори меъмориву умронии ин давра, ки маҳфуз монда-
аст, абнияҳои мазҳабӣ, масоҷиду манораҳо ва қалъаҳо мебошанд. Гар-
чи қабл аз зуҳури ислом низ ободиҳои умронӣ дар гӯшаву канори 
мамлакат дида мешуд, аммо банудрат ба он бармехӯрем, дар ҳоле ки 
маданияту ҳунари исломӣ дар ҳунари меъмории Ғӯриён ба вузӯъ дида 
мешавад. 

Дар шасту ду километрии шимолу шарқи улусволии Шаҳрак 
дар қарияе мавсум ба Ҷом, ҷое ки дарёи Ҷом (аз ҷануб ба тарафи ши-
мол) ба дарёи хурӯшони Ҳарирӯд (ки аз шарқ ба ҷониби ғарб ҷараён 
дорад) мерезад, дар зовияи таллоқии он ду дарёи манори қашанг ва 
боазаматаш ҷалби назар мекунад [3, с.85]. 

Манори Ҷом аз ҳайси азамати меъморӣ, тазъйиноти олӣ ва 
навиштаҳои кӯфӣ худ баъд аз Қутбманори Деҳлӣ, ки дорои иртифои 73 
метр буда ва дар зумраи аҷоиби ҳафтгонаи ҷаҳон маҳсуб мешавад. 
Манори Бухоро, ки 65 метр иртифоъ дошта (ин ҳар ду манор низ аз 
шаҳкорҳои ахфоди Ғӯриён аст) аз бузургтарин ва боазаматтарин ма-
норҳо дар ҷаҳон шумурда мешавад. Бонӣ ва муассиси ин манори 
таърихӣ Султон Ғиёсуддин Муҳаммад Абулфатҳ бинни Соми Ғӯрӣ аст, 
ки аз бузургтарин шоҳони Ғӯр маҳсуб мегардад. Ин байни санавоти 
558-599 ҳ. қ. муддати чиҳил сол салтанат кард ва манори мазкурро 
байни санавоти 1193-1202 мелодӣ эъмор намудааст. Манори Ҷом аз 
лиҳози муддат таърихи меъмории он нисбат ба ду манори дигар, яъне 
манори Деҳлӣ ва манори Бухоро бартарӣ дорад [3, с. 87]. 

Абдуллоҳ Маликёр волии Ҳирот дар қарни бистуми мелодӣ дар 
зимни тафреҳу дидор аз осори бостон, ки ба қавли Шарл Кейфар до-
нишманди фаронсавӣ, эшон манори Ҷомро дар Ғӯр дидан намуданд ва 
ба оқои Аҳмадалии Кӯҳзод аз он хабар доданд. Шарл Кейфар дар 
мақолае, ки дар соли 1960-и мелодӣ ба номи манори Султон Ғиёсуддин 
дар Фирӯзкӯҳ нашр кардааст, таҳрир дошт ва низ таҳқиқоти дубораи 
манори Ҷом тавассути Андре Морик донишманди белгиягӣ дар соли 
1957 (17 август) сару садои зиёде дар маҳофили илмии ҷаҳон тавлид 
намуд, ҳатто Бисвор олими англисӣ онро бузургтарин мавқеият дар 
кашфиёти ҷадид хонд. Андре Морик манори Ҷомро таври муфассал 
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мутлолиа намуд ва дар соли 1959 натоиҷи мутолиоти худро зимни 
мақола ба нашр супурд [7, с.154] . 

Донишмандони Ҳирот дар ҳифзу эҳёи осори худ алоқаи фаро-
вон доштанд. Таърихи рисолаи мазороти Ҳирот бо зайлҳои худ гувоҳи 
ин мудаост. Китоби “Равзотулҷинот”-и Муинуддин Исфизорӣ ва 
“Ҷуғрофиё”-и Ҳофиз Абрӯ дар ин боб аз мутуни муътабар ва бемонанд 
аст. 

Андре Морик дар бораи манори Ҷом менигорад: дар ҳамон 
нуқта, ки оби қарияи Ҷом бо Ҳарирӯд мепайвандад, дар миёни муҳите 
аз кӯҳҳои тираранг, шабаҳи заррин як бурҷи мутантан қад барафро-
шта буд ва қисмати алиёи он камарбандҳое аз кошии нилгун назарро 
ҷалб менамуд. Диққат ва дурустии таносуби се табақаи он дар вақти 
сохтмон сангинии бурҷро таҳаммулпазир сохтааст. Дурнамои бурҷи 
билодранг намои Қутбманори Деҳлиро ба ёд меоварад. Ҷидори та-
бақаи нахустин тамоман аз равияҳои тазъйинии пӯшида аст, он озинҳо 
тавре мураттаб гардидааст, ки онро сода ба назар меоварад ва чор ка-
марбанди бузург ба хатти кӯфї ҷаҳиши амудии манорро шикаста, би-
норо бештар муҷаллал ҷилва медиҳад, қоидаи бурҷи ҳаштгӯша буда,  
ҳомили се қундоқ, ки бар рӯйи ҳам қарор гирифта ба шакли махрутӣ 
аст, ки сараш мақтӯъ бошад. Бар раъси ду қундоқ нахустин баранда 
(равоқ)-ҳои ҳоким будааст, ки акнун вайрон гардидааст ва қундоқи 
сеюм бо фонусе мутавваҷ гашта буд, ки пушт надошта бошад. Ҳамин 
қадр бояд бигӯем, ки андозаи як сӯйи қоидаи ҳаштгӯша севу ним метр 
мебошад. Имрӯз ба дохили манор аз даричаи кучаке метавон рафт, ки 
ба самти шимол афтодааст. Бар рӯйи паллаҳо аз як зина тавре пойин 
меоем, ки ба даври як сутуни марказӣ давр мехӯрад, чунон ба назар 
меояд, ки ҳамин зина то пойин роҳ меёфт, ки дарвоза дида намешавад, 
гӯё бар суннате, ки будааст роҳе аз зери замин аз таҳти дарё то дохили 
қаср имтидод доштааст (мултафит бояд буд, ки манзури Андре Морик 
аз қаср дар ин ҷо ҳамон қасри Фирӯзкӯҳ мебошад чи вай ба ин ақида 
аст, ки маҳалли Фирӯзкӯҳ дар ҳамин Ҷом мавҷуд будааст), ки ха-
робаҳои он то ҳол ҳам он тарафи дарё намоён аст.  

Барои майдон ба равоқаки нахустин бояд беш аз яксаду панҷоҳ 
зинаро паймуд ва ба равоқаки дувум ё панҷто зинаи кучак, ки дар як 
тараф воқеъ аст ва ҳар як даҳ палла дорад метавон расид ва то панҷ 
гунбад, ки ҳар кадом ба завоёи қундоқҳо васл гардида ва мудавваранд, 
ба василаи чаҳорто пӯшиши гачкоришуда ва аз он сӯ василаи фаро 
рафтан вуҷуд надорад, Шервон (акнун Сервон мегӯянд) будааст ва дар 
ҳамон минтақа дар ҷавори Ҳарирӯд дар масофаи даҳ километриии 
ғарби он барпо гардида буд [4, с. 118]. 

Дар муқобили манори Ҷом он тарафи шимоли дарёи Ҳарирӯд 
харобақалъае дар баландии кӯҳи хора ҳанӯз ҳам ба назар мехӯрад, ки 
дар назари аҳолӣ ба номи Арки духтари подшоҳ маъруф аст. Андре 
Морик ин харобаҳоро бо бурҷҳову боруҳо ва дидбонҳои он иборат аз 
қасри Фирӯзкӯҳ медонист. Дар даҳонаи новаи бидон дар ду тарафи 
ҳамвориҳо ва теппаҳо осори деворҳо ва ободиҳое, ки аксаран аз хишт 
сохта шудаанд, ҷалби назар мекунад. Ҳамчунон дар ду тарафи дарёи 
Ҳарирӯд осори умроноти ҳайратангезе ба чашм мехӯрад. Дар саросари 
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минтақа сафолҳову қитъаоти шикастазуруфи сафолӣ ва шишаӣ низ ди-
да мешавад. Аз рӯйи нуқушу тазйинот ва сохтмони онҳо метавон гуфт, 
ки теъдоди зиёди онҳо ба асри Ғӯриён тааллуқ дорад. Ин амр мустал-
зими ковишҳои бостоншиносиву таҳқиқи мутахассисини ҳунари исло-
мист. Ҳар вақт ин кор анҷом гардад натоиҷи судмандеро дар бар хоҳад 
дошт [1, с.107]. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Манори Ҷоми вилояти Ғӯри Афғонистон  Манори Қутби Деҳлӣ 
 
Нахустин озмоишҳое, ки дар соли 1971-и мелодӣ тавассути 

коршиносон сурат гирифтааст, манори Ҷом ба андозаи ду дараҷа ба 
самти шимол рӯ ба сӯйи Ҳарирӯд майлон пайдо кардааст. Бинобар ин, 
метавон гуфт, ки манори Ҷом аз се даҳа ба ин тараф дар хатари суқут 
ва фурӯпошӣ қарор доштааст ва дараҷаи майлон барои чунин манори 
баланде он ҳам дар вазъияте, ки тахриби Ҳарирӯд камокам идома 
дорад, воқеият метавон хатари бисёр ҷиддӣ ба шумор ояд [3, с.82]. 

Дар таърихи бостоншиносии Афғонистон рӯзи 27 июни соли 
2002-и мелодӣ рӯзи муҳимму пурифтихор ба ҳисоб меояд, зеро дар ин 
рӯз дар шаҳри Будапешт аз тарафи Созмони омӯзиши илмӣ ва 
фарҳангӣ дар ҷаҳон ҷаласа роҳандозӣ шуд ва манори Ҷом дар 
феҳрасти осори муҳими ҷаҳон сабт гардид. 

Аз ҷумла, чаҳор асар ва соҳаи бостонии манори Ҷом дар Ғӯр, 
тандисҳои Буддо, ҳавзаи бостонии Ойхонум дар Тахор ва соҳаи 
бостонӣ дар шаҳри Ҳирот вижагиҳое доштааст, ки сабти он дар 
феҳрасти осори муҳимми бостонии ҷаҳон бештар ҷилва медиҳад [3, 
с.122]. 

Ҳангоме ки Султон Шаҳобиддин Ҳиндустонро фатҳ кард, ба 
умрону ободии он диёр таваҷҷуҳи ҷиддӣ мабзул дошт ва таъсисоти 
зиёдеро мутобиқи фарҳани асили исломӣ дар тамоми сарзамини 
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нимқора аз худ ба ёдгор гузошт, ки ҳама муаррихин аз он баҳс 
кардаанд ва мо ба таври намуна аз он ҷумла теъдоде аз ёдгориҳои 
муҳимро дар ин ҷо ба муаррифӣ мегирем [2, с. 532]. 
 Дар Деҳлӣ, дар канори Манори Қутб (ки ба амри Султон 
Шаҳобиддини Ғӯрӣ фотеҳи Ҳиндустон) тавасссути ноибулҳукума ва 
ҷонишини вай Султон Қутбиддини Эйбак масҷиди бузурге вуљуд 
дорад. Қаблан дар ҷойи ин масҷид маъбуди ҳиндувон қарор доштааст 
ва чун маъбуди мазкур ба харобае табдил шуда буд, ба амри султон ба 
сурати масҷид таъмир шуд. Мегӯянд: Султон Шамсиддин дар назди 
масҷиди Қувватулислом мадфун мебошад [ 3, с. 122]. 
 Дар таърихи давлати мустақили Ғӯриён чунин омадааст: 
“масҷиди Қутб (Қутбулислом), ки ба соли 592 ҳиҷрӣ 1195 мелодӣ ба 
итмом расид ба асоси маъбади Ҳинду бино ёфтааст ва ин расм бо 
анъанаи мусулмонони қадим мутобиқ буда, онҳо ҳар ҷо лашкаркашӣ 
мекарданд, аввал маҳалли масҷидро таъйин менамуданд”. Мавсуф 
(Қутбиддин Эйбак)  маъбудеро, ки дар наздикии он вуҷуд дошт, амр 
кард, онро вайрон кунанд. Меъморонро ба ҳузур талабид ва нақшаи 
масоҷидро муқобили онон гузошт. Асоси маъбадро тағйир надоданд, 
балки баъзе мулҳақот бар он афзуданд, то он ки тӯли масҷид ба 212 
фут ва арзи он ба 150 фут расид. Ҳаёти масҷиди Қутб 141 фут расид ва 
105 фут паҳно дошт. Даври ин муҳавватаро бо роҳрави сутундори 
муҳот сохтанд. Ба тарафи ғарби роҳрав, ки ҷониби қибла мавҷуд буд, 
вусъати бештаре дошт ва рӯйи онро бо гунбадҳои паст пӯшонида 
буданд, ки дар ҳақиқат ҳукми меҳробро дошт. Муқобили маркази 
меҳроб сутуни оҳании маъруф қарор дошт, ки ашколи ҳандасиро рӯйи 
он ҳакк карда буданд. Ба соли 594 ҳиҷрӣ - 1197 мелодӣ тазйинот барои 
таъмири яксари дари тоқдор ба ҷониби ғарбии роҳрав, ки меҳроб дар 
он қарор дошт, иттихоз шуд, то аз як тараф, ба зебоии масҷид афзун 
гардад ва дигар ин ки сунани қадимӣ амалӣ гардад. Илова бар 
тазйиноти умронӣ худи тоқи масҷиди Деҳлӣ санади хубест барои 
нишон додани завқи ҳунарии маданиятҳое, ки дар ҳазораи қабл аз ба 
вуҷуд омадани ин масҷид ба миён омадааст ва ин тоқ бо он ки ҳиндист 
бо ҳарими тоқи мамолики дигари исломии шарқи миёна шабоҳат 
дорад. Инҳо ба навбат худ аз иморати исломии қарни дувум ва сеюми 
ҳиҷрии ҳаштуму нуҳуми мелодӣ мутаасир шудаанд”. Дар ҷойи дигаре 
аз асари мазкур менависанд: “Муизуддин (Шаҳобиддин) Ғӯрӣ дар соли 
587 ҳиҷрӣ - 1191 мелодӣ овоне, ки Деҳлиро фатҳ кард, бутхонаро 
масҷид сохт ва тамоми бутҳои онро аз байн бурд. Аммо таъмири он ба 
ҳоли аввалии хеш боқӣ монд” [5, с. 228]. 
 Қутбманораи Деҳлӣ яке аз манораҳои ҷаҳон (ва яке аз аҷоиби 
ҳафтгонаи ҷаҳон) воқеъ дар Деҳлӣ мебошад, ки иртифои он 239 по, 
қариб 80 метр аст. Сохтмони он тавассути Қутбиддин Эйбак дар 
авоили қарни сездаҳум оғоз гардидааст. Ин манор ба панҷ табақа 
тақсим мешавад, ки дар фосилаи ҳар ду табақа айвони мудаввар аст, 
чун камарбанд манорро дар худ гирифтааст ва зинаи он дар қисмати 
дохилии манор аст [5, с. 187]. Табақаи аввал дорои 56 зина, табақаи 
дуюм дорои 78 зина, табақаи сеюм дорои 62 зина ва табақаи чаҳоруму 
панҷум ҳар як дорои панҷоҳ зина мебошанд. Қутбманор сартосар аз 
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санги сурхи мармар сохта шуда, дар ҳар табақаи он ду катиба 
мунаққаш аст. Дар катибаҳо асомии Султон Шаҳобиддин Муҳаммад 
бинни Соми Ғӯрии Мавлои Қутбиддин Эйбак, худи Қутбиддин Эйбак, 
Алтутмиш, Искандаршоҳ ва Фирӯзшоҳ дида мешавад. Охирин 
қисмати манор дар соли 1316 ҳиҷрӣ дар замони ҳукмронии Фирӯзшоҳ 
сохта шудааст. Қутбманор пайваст ва мулҳақ ба масҷиди 
Қувватулислом ва муаззинхонаи он аст. Ба қавли Ибни Батута 
масҷиди Қувватулислом ва Қутбманори Деҳлӣ аз нахустин иморатҳои 
исломӣ дар сарзамини Ҳинд мебошад. Қабл аз он ҳеч ибодатгоҳи 
исломӣ дар он диёр вуҷуд надоштааст [6, с. 66]. 
 Нависандаи таърихи давлати мустақили Ғуриён менигорад: 
Қутбиддин Эйбак сардори маъруфи Муиззиддин (Шаҳобиддин)-и Ғӯрӣ 
баъд аз сохтани масҷиди Қутб (Қувватулислом) бинои дигаре, ки аз 
ҷалолу рифъати султонӣ, қудрати рўҳониву маънавии масҷиди 
мазкурро боло бурд, асоси Қутбманорро гузошт, ки пас аз такмили он 
аз беҳтарин ёдгорҳои ҳунари меъморӣ гардид. Манори номбурда бар 
ҳасби махришакл, ки бо катибаҳову нуқуши тазйинёфта ва аз пойин то 
боло болкуни аз санг тарошида бино шудааст. Қутбиддин барои 
сохтани манори Қутб намунаи возеҳ ва осоне муқобил дошт ва он 
иборат аз манори Ҷом буд. Лизо ҳар ду манор аз назари тарҳи умумӣ 
бо ҳам шабоҳати наздик доранд. Вале ихтилоф ва табойин низ дар он 
ба мушоҳида мерасад. Манори Қутб намуна аз санги меъмории нимаи 
дуюми қарни шашуми ҳиҷрӣ - дувоздаҳуми мелодӣ, ки ба дасти 
меъмори ҳиндӣ сохта шуда ва завқу салиқаи ҳиндӣ дар он ба кор 
рафтааст. Манори мазкур 238 фут иртифоъ дошта, нисбат ба иртифои 
зиёд барои азон додани намоз ба кор бурда намешуд, балки муаззин 
дар боми масҷид азон медод. Манори қутб пас аз он ки такмил шуд, 
дорои панҷ табақа буд ва ҳар андоза ба боло наздик шуда мерафт, ша-
кли махрутиро ба худ мегирифт ва камарбанди маҳтобнамо ҳар та-
бақаро аз якдигар ҷудо месохт. Се табақаи пойини он дастнахӯрда 
монда, вале табақањои чаҳорум ва панҷум дорои даричаҳое низ 
ҳастанд. Қутри қоида ба 46 фут мерасад, аммо мутадриҷан ба тарафи 
боло тақлил меёбад. Болотарин қутри они 10 фут аст. Болкунҳо ҳар як 
аз нигоҳи хусусияти таъмиротӣ бо ҳам фарқ мекунанд ва ҳамчунон ҳар 
як аз он бо табақаи дигар дар ҷузъиёт тафовут дорад. Дар қисмати 
шимолии манор даре кушудаанд, ки моро ба зинаи морпече раҳнамоӣ 
мекунад ва табақаи болоӣ мунтаҳо мешавад. Аз назари меъморӣ бо-
ризтарин хусусияти  манор болкунҳо ва тарзи қойим кардани онҳост. 
Гили фуҳшингҳои тоқдоре, ки ба воситаи болкунҳо нигаҳ дошта шуда-
аст, дар навъи худ беназир аст. Ин навъ тоқ, ки дар биноҳои исломии 
дигар ба касрат дида шудааст, дар Ҳинд собиқа надошт ва чун эҷод 
шуд аз навъи махсусе буд. Тарҳи умумии бино нишон медод, ки 
маҳоратҳои Қутбманор аз рӯйи намуна сурат нагирифта, балки ба 
меъмор ин матолибро талқин намудаанд ва ӯ онро иҷро кардааст. Ба 
таври куллӣ Қутбманорро аз ҳар назар, ки бингарем, хаёлест муаасси-
ри барангезандаи эҳсосот. Ранги сурхи зиндаи сангҳои регии кати-
баҳои олӣ ва болкунҳо ихтилоти мутаносиби меъмории сода ва мунаб-
баткории партави заифи соя, ки зери болкунҳо эҷод мешавад, ба ма-
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нори Қутб зебоии хос бахшидааст [1, с.150]. Шакли устувонае, ки кам-
кам борик мешавад, ба манор аз ин ҷиҳат дода шудааст, ки иртифои 
онро ба назар бештар нишон диҳад. Бузургтарин сифати манор 
маҳкамї, субот ва камоли он аст. Ба равиш аҳромҳо ҳар қадар баланд-
тар меравад бориктар мешавад. Рост аст, ки дар ҳаққи манори Қутб 
мегӯянд: башар он рӯз хостааст ба ин васила осори ҳунарии хулро 
мухлид бисозад... мутаассифона, дар зилзила (соли 1218 ҳиҷрӣ - 1803 
мелодӣ) сақфи гунбади манор ва сутуни он ба сахтӣ садама дид. Миҷри 
Смат, ки маъмури тармими он гардида буд, (соли 1244 ҳиҷрӣ - 1828 ме-
лодӣ) онро такмил кард, вале нисбати адами таносуб ба бақияи манор 
он қисматро бардоштанд. Ташобеҳи манори Қутб ва манори Ҷомро 
аксар нависандагон ва ҳатто донишмандони Ҳиндустон зикр карда-
анд. Клаус Фишер дар маҷаллаи “Марк” менависад: Қутбманори 
Деҳлӣ дар солҳои ахири қарни шашуми ҳиҷрӣ - дувоздаҳуми мелодӣ 
эъмор гашт ва дар сохтмони он возеҳан аз манори Ҷом гирифтааст. 
Иддаи дигар дар мавриди ташобеҳи манори Ҷом ва Қутбманори Деҳлӣ 
менависанд: таҳқиқоти ахири манори Ғӯрӣ дар Ҷом Қутбманори 
Деҳлиро дар як давр намои таърихӣ  ва сабке равшантар қарор 
медиҳад [1,с.154].  

 
Натиҷагирӣ  

 Афғонистон дар давраҳои бостон маҳди тамаддунҳои зиёде 
буда, аз нигоҳи фароҳангӣ аз аҳамияти вижаӣ бархӯрдор будааст. 
Осори баҷомондаи таърихии он мубайяни ин иддао аст, ки ин кишвар 
дорои собиқаи пурбори фарҳангиву ҳунарӣ мебошад. Аммо, 
мутаассифона, ин осор ба далоили сиёсӣ, амниятӣ ва иқтисодӣ аз он ба 
сурати дуруст ва саҳеҳ ҳифозат ва нигаҳдорӣ нашудааст. Ҷангҳои чанд 
даҳаи охир осори фарҳангӣ, ҳунарӣ ва арзишҳои тамаддуниро баъзан 
нобуд ва вайрон намуда бошад њам, осори гаронбаҳои дигаре боқист, 
ки ниёз ба ҳифозату нигаҳдорӣ аст ва ҳамчунон осори 
ниматахрибшударо бояд мурамматкории техникӣ намуд. Ин ниёз ба 
ҳамкории байналмилалӣ ва минтақавӣ дорад, зеро меросҳои 
фарҳангиву бостонӣ марбути ҷомеаи инсонист. 
 Биноан, лозим ва зарурист, то аз фурсатҳое, ки пеш меояд аз 
осори фарҳангиву бостонӣ давлат ва миллатҳо ба сурати дуруст 
ҳифозат ва нигаҳдорӣ намоянд ва нагузоранд, то ки ин арзишҳои 
фарҳангӣ ба коми нобудӣ фурӯ равад. 
 Осори нобу машҳури Ғӯриҳо, ки яке аз даҳҳо ва садҳо 
намунаҳои осори бостонии ин хиттаи мутамаддин дар адвори 
мухталиф мебошад, ки хушбахтона, пас аз байн рафтани теъдоди зиёде 
аз осори ин давра боз ҳам осори дигаре дар басо нуқоти Афғонистон 
ва кишварҳои моҳавли он мавҷуд аст. 
 Дар Афғонистон ковишҳои басо арзанда ва зиёд сурат 
гирифтааст, ки аксаран бинобар далоили нопойдор буда, дар баъзе 
нуқот бидуни натиҷаи комил поён пазируфта ва ё теъдоде аз осор 
бидуни ковиш боқист, ки бояд дар ҳар обидаи таърихӣ биноан ба 
савобиқи таърихӣ ва ҳаҷмкори он ниёз бошад то ба сурати тӯлонӣ ва 
амиқ моҳҳо ва ё солҳо ковиш сурат гирад, то ки ҳунар, фарҳанг ва 
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тамаддуни воқеии Афғонистони бостонӣ ин сарзамин ва бофти 
иҷтимоишон ва равобити ҳунариву фарҳангӣ бо ҷавомеи дигар ба 
сурати возеҳ ва академикӣ баён гардад ва сабиќаи илмӣ пайдо намояд. 
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ИЗУЧЕНИЕ НЕКОТОРЫХ ОСОБЕННОСТЕЙ 
 АРХИТЕКТУРЫ ГУРИДОВ 

 
 В статье рассматриваются некоторые особенности архитектуры 
Афганистана эпохи правления Гуридов. Минареты Джама и Кутба 
(Дели), здание мечети Кутб (Кутбулислам) являются шедеврами архи-
тектурных памятников мировой культуры, которые с древних времён 
привлекают весь мир. Сведения о историко-архитектурных  памятни-
ках периода правления Гуридов  написаны во всемирной истории ис-
кусства и культуры золотыми буквами. 
 Ключевые слова: Государство Гуридов, Минареты Джама и Кут-
ба,  Харируд, Минарет – украшение, апсида, балкон, арка, памятник 
архитектуры. 

Yazdoni F.  
THE STUDY OF SOME FEATURES GHURID  

DINASTY ARCHITECTURE 
 

In this article the author discusses some matters of peculiarities of 
Afghanistan architecture during the period of Ghurid governing. The tower 
of Jam, the tower of Ghotb and the mosque of Ghotb (Ghotbulislam) is the 
architectural monument, which attracts world’s attention from the ancient 
time and reflected it in the historical and cultural sources. 
       Keywords: Ghorid dynasty, minaret of Jam, Harirod, prayer – tow-
er, decoration, mosque, balcony, arch, monument. 
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НУСХАЊОИ ХАТТЇ ВА 
ШИНОХТУ НИГАЊДОРИИ ОНЊО 

 
Дар маќола масъалаи шинохт ва нигањдорї ва истифодаи 

нусхањои хаттии китобхонаву осорхонањо, бойгониву захирањои гуно-
гуни олам мавриди тањќиќ ќарор гирифтааст.  

Шинохти нусхањои хаттї барои муайян кардани осори адибони 
гузашта, барќарор намудани тарљумаи њоли адибон, тањќиќи ањволи 
осори онон, вазъу раванди адабиёт ва масъалањои дигари таърихи адаби-
ёт, муайян кардану омўхтани арзишњои њунарии онњо, бахусус хатто-
тиву хушнависї,  миниатурнависї  ва амсоли ин судманд аст. 

Нусхањои хаттии китобхонаву осорхонањои машњури олам, аз 
љумла, Њиндустону Покистон, Туркияву Эрон доир ба адабиёти тољику 
форс барои  ањли илму адаб дастоварди бузург буда, омўзиши онњо аз 
ањамияти зиёд бархўрдор аст. Њарчанд то имрўз садњо љилд фењристи 
нусхањои хаттии форсиву арабї ба забонњои гуногун ба табъ расидаанд, 
вале онњо њанўз дастнависњои зиёдеро, ки дар китобхонањои кишварњои 
олам мањфузанд, дар бар намегиранд. Аз ин рў, дар китобхонаву осорхо-
нањо ба фаъолияти фењрастнигорї таваљљуњи хос бояд  намуд, онњоро бо 
истифода аз имконоти техникии замони муосир нусхабардорї бояд кард.  
Дар фарљом маќола муаллиф барои њифз ва истифодаи нусхањои хаттї  
пешнињодњои худро манзур медорад.  

Калидвожањо: нусхањои хаттї, китобхона, осорхона, осори 
адабї, фењристнависї, тањќиќ, масъала, адабиёт, таърих,шинохт, 
њифз. 
                                                 

Нусхањои хаттї аз муњимтарин падидањои фарњанги ѓаниву бо-
стонии мардумони эронитабор мањсуб мешаванд, зеро мањз тавассути 
нусхањои хаттї имрўз ањли илму адаб бо кашфиёту дастовардњои фа-
ровони илмиву адабии Ибни Синову Абурайњони Берунї, Закариёи 
Розиву Муњаммад Хоразмї, Умари Хайёму Насириддини Тўсї, Ѓиё-
суддин Кошониву Ќутбиддини Шерозї, Рўдакиву Фирадвсї, Саъдиву 
Њофиз, Љалолиддини Балхиву Абдурањмони Љомї, Сайидову Бедил, 
Ањмади Донишу Шоњин ва садњо донишмандони  форсу тољик ошно 
гаштанд. 
Дар китобхонаву осорхонањо, бойгониву захирањои гуногуни олам ва 
китобхонањои шахсї теъдоди зиёди нусхањои хаттии форсиву арабї 
мањфузанд, ки осори адабї дар байни онњо љойи муњимро ишѓол мена-
мояд. Ин осор, пеш аз њама, аз девонњои шоирон, баёзњо, љунгњо, 
маљмўањо, тазкирањо, рисолањои илми бадеъ, арўз, ќофия, ќиссањо, 
тафсилњо, афсонаву ривоятњо ва амсоли инњо иборатанд.                                                

Шинохти ин нусхањо, фењристнависї ва тањќиќу нашри онњо, 
пеш аз њама, барои муайян кардани осори адибони гузашта хеле зарур 
аст. Инчунин онњо барои барќарор намудани тарљумаи њоли адибон, 
тањќиќи ањволи осори онон, вазъу раванди адабиёт ва масъалањои ди-
гари таърихи адабиёт хеле судманданд. Илова бар ин, шинохти 
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нусхањо барои муайян кардану омўхтани арзишњои њунарии онњо, ба-
хусус хаттотиву хушнависї,  миниатурнависї  ва амсоли инњо ањами-
яти калон дорад.                                                                             

Шинохти нусхањои хаттии форсї на танњо барои тањќиќи 
масъалањои гуногуни таърихи адабиёту фарњанги форсу тољик, барои 
мардумони дигар низ аз ањамият холї нест. Тавре ки нусхашиноси 
маъруф О.Ф. Акимушкин таъкид намудааст, мањз дастнавис ни-
гоњдорандаи ѓамхор ва ноќили эњтиёткори осори гуногуни фарњанги 
маънавии њам худи Эрон ва њам мардумони њамсояе, ки барои онњо за-
бони форсї муддати тўлонї њамчун забони назму таърихнигорї, 
адабиёти бадеиву санаднигорї хидмат кардааст, ба шумор мерафт 
[1,330].                                                                                                
Зимнан бояд гуфт, ки барои тањќиќи адабиёту фарњанги мардумони 
форсизабон нусхањои хаттии арабї низ заруранд, зеро бидуни онњо 
шинохти адабиёти гузашта дар баъзе мавридњо комил нахоњад буд. 

Дар муаррифї ва шинохти нусхањои хаттї бешубња фењристњои 
нусхањои хаттї наќши муњим доранд. Тавре ки маълум аст, тавсифи 
илмии нусхањои хаттии форсї ва таълифу танзими фењристњои даст-
нависњои форсии китобхонањо гуногуни олам дар Аврупо дар ќарни 
XIX оѓоз ёфтааст. Дар фењристнависии нусхањои хаттии  форсиву ара-
бии мањфуз дар китобхонањои Шарќу Ѓарб бахусус хидмати ховарши-
носон Њ. Эте, К. Риё, В. Перч, Д. Росс,  А. Шпренгер, Э. Блоше,  К. 
Брокелман, Њаммер-Пургистал,  В. Иванов, Э. Браун,  А. Арберри, А. 
Кристенсен, М. Шефер, П. Њорн, Б. Дорн ва дигарон хеле бузург аст. 
Дар ќарни ХХ фењристнигории дастнависњои форсї бештар дар Эрон 
рушду тавсиа пайдо кард ва донишмандони маъруфи эронї Муњам-
мадтаќии Донишпажўњ, Саид Нафисї, Муљтабо Минувї, Эраљи 
Афшор, Сайид Ањмади Њусайнї, Рукниддин Њумоюнфаррух, Мањдии 
Баёнї, Ањмади Мунзавї, Сайид Абдулло Анвар дар ин кори муњим 
сањми арзанда гузоштанд. Аз љумла, танњо Муњаммадтаќии Дони-
шпажўњ  беш аз 40 њазор  нусхаи хаттии мањфуз дар китобхонањои 
Эрон, Тољикистон ва кишварњои дигарро тавсифи илмї кардааст. 
Фењристнигории дастнависњои форсї дар Русия, Ўзбекистон, Тољики-
стон ва кишварњои дигар торафт рушду густариш меёбад,  ки фењристи 
бисёрљилдаи нусхањои хаттии китобхонањои шуъбаи петербургии Ин-
ститути ховаршиносии АИ Русия, Донишгоњи давлатии Санкт-
Петербург, фењристи дастнависњои шарќии Институти шарќшиносии 
АИ Ўзбекистон, фењристи дастнависњои шарќии Институти шарќши-
носии АИ Тољикистон, фењристи дастнависњои Китобхонаи миллии 
Тољикистон ва амсоли инњо, ки дар 60-соли охир ба табъ расидаанд, аз 
он гувоњї медињанд.                                                                                                               

Њарчанд то имрўз садњо љилд фењристи нусхањои хаттии форсиву 
арабї ба забонњои гуногун ба табъ расидаанд, вале онњо њанўз даст-
нависњои зиёдеро, ки дар китобхонањои кишварњои олам мањфузанд, 
дар бар намегиранд. Масалан, дар китобхонањои Њиндустон, Туркия, 
баъзе кишварњои араб дастнависњои зиёде мањфузанд, ки тавсифи илмї 
нашудаанд. Илова бар ин дар китобхонањои шахсї дастнависњои фа-
ровоне мављуданд, ки  касе аз онњо хабаре надорад. Њол он ки дар бай-
ни онњо  нусхањое њастанд, ки хеле нодир ва гаронбањо мебошанд. Ба-
рои мисол метавон таърихи пайдо кардани порањои китоби «Вомиќ ва 
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Азро»-и Унсуриро ёдовар шуд. Донишманди покистонї Муњаммад 
Шафеъ нусхаи хаттии арабии «Алкитоб-ул-мухтасар мин китоб-ил-
ваќф»-ро ки дар асри ХII китобат шудааст, ба сањњофе медињад, ки 
љилди онро иваз кунад. Сањњоф мебинад, ки ба љойи муќова вараќњои 
коѓаз гузошта шудаанд, ки дар онњо шеърњо сабт ёфтаанд. Бинобар ин, 
вараќњоро ба соњиби китоб месупорад. Муњаммад Шафеъ пас аз муто-
лиаи  вараќњо дармеёбад, ки онњо порањо аз маснавии гумшудаи «Во-
миќ ва Азро»-и Унсурї будаанд [260-61]. Њамин тавр 372 байти досто-
ни мазкур кашф мешавад, ки барои омўхтани осори Унсурї ва таърихи 
маснависарої хеле судманданд. 

Ваќтњои охир бо саъю кўшиш ва зањматњои тўлонии донишман-
ди эронї Ањмади Мунзавї  нусхањои фаровони хаттии китобхонањои 
Покистон тавсифи илмї шуда, дар чандин љилд фењристи онњо ба табъ 
расид. Кори муњимми дигаре, ки Ањмади Мунзавї анљом дод, тартиб 
додани фењристи мавзўї дар асоси нусхањои хаттии Покистон буд. Ў 
фењристеро тањти унвони «Саъдї бар мабнои нусахи хаттии Покистон» 
мураттаб ва нашр намуд, ки тавсифи беш аз  100 нусхаи хаттии осори 
Саъдиро, ки дар китобхонањои Покистон мањфузанд, дар бар мегирад 
[5] .                                                                  

Вале дастнависњои фаровони китобхонаву осорхонањои зиёди 
Њиндустон њанўз тавсиф ва фењристнависї нашудаанд. Њол он ки Њин-
дустон аз бузургтарин ва муњимтрани марказњои нигоњдории нусхањои 
хаттии форсиву тољикї дар љањон мањсуб мешавад. Тавре ки дониш-
манди маъруфи тољик  Ањрор Мухторов зимни сафарњои худ ба ин 
сарзамин мушоњида кардааст, дастнависњои тавсифнашуда дар китоб-
хонаву осорхонањо хеле зиёд буда, аксаран дар шароити номусоид ни-
гоњдорї мешаванд [7,4]. Ў  дар зимни њар сафари худ аз ганљинањои 
нусхањои хаттии он сарзамин дурдонањо пайдо намуда, тавассути 
маќолаву гузоришњои илмии худ манзури ањли илму адаби тољик ме-
гардонад. Аз љумла, ў дар осорхонаи Солорљанг бо нусхаи хаттии 
«Маљмўаи ашъори шуарои мутаќаддимин» ошно мешавад, ки дар он 
намунањои ашъори 149 шоир, ки аксари онњо номашњуранд, дарљ гар-
дидааст. Ќобили таваљљуњ аст, ки дар маљмўаи мазкур 151 байти устод 
Абўабдулло Рўдакї низ сабт шудааст. Тањќиќи муќоисавии А. Мухто-
ров нишон медињад, ки 34 мисраи он «ашъори тозаи ў (Рўдакї – М.М.) 
будааст, ки то ин ваќт дар њељ куљо чоп нашудааст» [7, 87]. Аз тарафи 
дигар, дар матни аксари шеърњои машњури устод Рўдакї тафовутњо ба 
назар мерасанд, ки барои ба вуљуд овардани матни сањењи илмиву ин-
тиќодии осори боќимондаи шоир ва њалли масъалањои норавшани 
ањволу осори ў мадад мерасонанд.                                                                                 
 Дар сафари дигари худ устод А. Мухторов дар Музеи миллии 
Дењлї нусхаи хаттии «Девон»-и Мавлоно Ањмади Хуљандиро кашф 
менамояд, ки мунњасир ба фард буда, дар љойи дигар ба назар намера-
сад [7, 129-139].                
Илова бар ин фењристњои нусахи хаттии китобхонањои људогона, ки 
таълифи онњо аз асри XIX то имрўз  идома дорад ва фењристи даст-
нависњои як кишвар, ки Ањмади Мунзавї намунаи онро ба вуљуд овар-
дааст, ваќтњои охир фењристњои минтаќавї мураттаб карда мешаванд, 
ки намунаи барљастаи онро њам Ањмади Мунзавї офаридааст. Ў бо ис-
тифода аз 85 фењристи нусхањои хаттии китобхонањои Эрон, Покистон, 
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Туркия ва баъзе кишварњои Аврупо фењристи минтаќавии нусхањои 
хаттии форсиро мураттаб ва чоп намудааст [6]. Нињоят Ањмади Мун-
завї ба тањия ва нашри фењриствораи љомеи нусхањои  хаттии форси 
љањон шурўъ намудааст, ки 8 љилди он ба табъ расидааст. 
  Вале танњо бо фењристнигорї њал кардани масъалаи шинохти 
нусхањои хаттии форсиву арабї, ки дар кишварњои гуногуни олам дар 
шароити мухталиф ва парешону бенизом нигоњдорї мешаванд, душвор 
аст.  Тавре ки китобшиносони маъруф Ю. С. Баршевский  ва Ю. Э. 
Брегел  таъкид кардаанд, «дар њолати камшумор будани мутахассиси-
не, ки ба тавсифу тањќиќи дастнависњо машѓуланд, ин кор чунон суст 
пеш меравад, ки њоло пешгуї кардан душвор аст, ки кай аќалан рўйха-
ти аксари дастнависњо маълум мегардад?» [8,8]. Бинобар ин, мавќеи 
китобњои роњнамову маълумотњои китобшиносии нусхањои хаттї дар 
ин маврид хеле муњим аст.  
 Яке аз чунин маълумотномањои муњим китобшиносии 
фењристњои нусхањои хаттї мебошад. Њарчанд дар ин замина дар мар-
казњои гуногуни шарќшиносї баъзе корњо сурат гирифтаанд, вале то 
њол асари ќобили таваљљуње дар китобшиносии фењристњои даст-
нависњои форсї ба нашр нарасидааст. «Китобшиносии дастнависњои 
арабї», ки кормандони шуъбаи петербургии институти шарќшиносии 
АИ Русия тањия ва чоп намудаанд, њарчанд њанўз комил нест, вале 
иќдоми шоистаи пайравии эроншиносон аст[4] . Чунин китобшиносї 
на танњо барои нусхашиносон, балки барои њамаи муњаќќиќони таъри-
хи адабиёти форсу тољик ва, умуман, Шарќ роњнамои хубе хоњад шуд.                               
  Маљмўањои биобиблиографии мавзўї низ дар ин замина хеле 
судманд мебошанд. Муњаќќиќон китобњои маъруфи «Алфењрист»-и 
Ибни Надим (асри Х) ва «Кашф-уз-зунун»- и Њољ Халифаро аз наму-
нањои  барљастаи чунин асарњо донистаанд. Ин  суннат дар асри ХХ, 
махсусан, дар Эрон ривољ пайдо кард, ки асари бисёрљилдаи Њољї оќо 
Бузурги Тењронї «Аз-зариа ила тасониф аш-шиа» ва Эраљи Афшор 
«Эроншиносї. Фењристномаи китобшиносињои Эрон» гувоњи он аст.                                 
  Китоби сељилдаи шарќшиноси англис Чарлз Сторї «Адабиёти 
форсї», ки ба забонњои русї ва форсї њам тарљума ва чоп шудааст, 
намунаи барљастаи чунин асарњо дар ховаршиносии муосир ба шумор 
меравад. Ч. Сторї кори ховаршиноси маъруф К. Брокелманро, ки 
«Таърихи адабиёти араб»-ро офарида буд, дар эроншиносї идома дод 
ва маълумотномаи муфассалу љомеъро таълиф намуд, ки самараи 
мењнати чилсолаи ў буда, асарњои рољеъ ба Ќуръону масъалањои ис-
ломшиносї ва таърихи дар тўли беш аз њазор сол навишташударо дар 
бар мегирад [8].                                                   
Асари Ч. Сторї дар шарќшиносї бањои баланд гирифт ва Кунгураи 
аввалини байналмилалии эроншиносї дар шањри Тењрон (соли 1966) 
ва семинарии байналмилалии  нусхањои хаттї дар шањри Кобул (соли 
1967) ќарор карданд, ки ин кор идома дода шавад. Дарвоќеъ, офарида-
ни чунин маълумотномањои љомеи китобшиносї њам барои шинохти 
нусхањои хаттї ва њам барои тањќиќи амиќи масъалањои таърихи 
адабиёту фарњанги форсу тољик мусоидат менамоянд.                                                            
  Бо назардошти гуфтањои боло пешнињодњои зерин ироа меша-
вад: 
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1. Пеш аз њама нусхањои хаттии дар китобхонаву осорхонањои 
дар кишварњои гуногуни љањон мањфуз бударо тавсиф намуда, фењри-
сти љомеи дастнависњо тартиб дода шавад.                                                                          

2. Дастнависњои дар дасти ашхоси људогона буда, то њадди им-
кон барои китобхонањо харидорї шуда, дар њолати хуб нигањдорї 
карда шаванд.                                                                                                                             
 3. Дар нусхашиносї њам аз имкониятњои фановарии навин, аз 
љумла компютер самаранок истифода шавад.                                                                      
  4. Њамаи дастнависњои мављуда ба компютер ворид карда ша-
ванд. 
 5. То њадди имкон аз истифодаи мустаќими нусхањои нодир худ-
дорї намуда, акс ё нусхаи электронии онњо ба истифода дода шаванд.   

 6. Дар Тољикистон, ки яке аз марказњои муњимми нусхахои хат-
тист, Пажуњишгоњи дорои озмоишгоњи муљањњаз таъсис дода шавад.   
    7.  Коркарди кимиёвии дастхатњо дар њама китобхонаву осорхо-
нањо ба таври муназзам анљом дода шавад.                   
 8. Аз созмони байналмилалии ЮНЕСКО хоњиш карда шавад, ки 
як Маркази байналмилалї оид ба шинохти нусхањои хаттии шарќї 
таъсис дода шавад, то ки масъалањои нигоњдорї ва тавсифи нусхањои 
хаттї, тартиб додану нашри фењристу фењристворањо ва китобшино-
сињои дастнависњо ва масоили дигари марбут ба нусхањои хаттиро фа-
ро гирад.                                      
 Танњо бо ѓамхории дилсўзонаи маќомоти бонуфузи љањонї ме-
тавон нусхањои хаттиро, ки сармояи муњим ва пурбањои  фарњангии 
њар миллат ва махсусан мардумони эронинажод аст, ба таври шоиста 
њифзу тањќиќ намуд ва манзури оламиён  гардонид.     
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  Муллоахмад М. 
 

РУКОПИСЬНОЕ НАСЛЕДИЕ, ИХ ИССЛЕДОВАНИЕ 
И СОХРАНЕНИЕ 

 
В этой статье освещаются вопросы изучения, защиты и исполь-

зования рукописей библиотек, музеев, архивов и коллекций мира. Изу-
чение рукописей полезно и важно для определения прошлых литера-
турных произведений, биографии писателей и поэтов, исследования 
литературных проблем и тенденции миниатюрного искусства и калли-
графии. 

В известных библиотеках и музеях мира, в том числе в Индии, 
Пакистан, Турции и Иран, хранятся многие ценные рукописи, принад-
лежавшие таджикско-персидской литературе, изучение которых имеет 
очень важное значение. Хотя до сегодняшнего дня сотни томов катало-
гов персидских и арабских рукописей публикуются на разных языках, 
но до сих пор многие копии рукописей мировых библиотек и музеев не 
исследованы. Поэтому в библиотеках и музеях следует уделять серьез-
ное внимание каталогизацию и обеспечивать их современными техно-
логиями. 

В конце статьи автор приводит некоторые предложения по 
улучшению ситуации. 

Ключевые слова: рукописи, библиотеки, музеи, литературные 
произведения, каталогизация, исследование, проблемы, литература, 
история, охрана. 
 

Mulloahmad M. 

MANUSCRIPT HERITAGE AND THEIR STUDY 
AND SAFEGUARDING 

 
This article highlights the issues of study, safeguarding and using the 

manuscript copies of the libraries, museums, archives and collections in the 
world. The study of the manuscripts is useful and important in the defining 
of past literary works, biography of writers and poets, exploration of the 
literary problems and trends, miniature art and calligraphy.  

In the well-known libraries and museums of the world, including In-
dia, Pakistan, Turkey and Iran are kept many valuable manuscripts be-
longed to the Tajik-Persian literature, the study of which has very important 
significance. Though till today hundred volumes of the catalogues of the 
Persian and Arabic manuscripts are published in different languages, but 
still many copies of manuscripts of the world libraries and museums are un-
touched. Therefore in the libraries and museums should be paid serious at-
tention to the cataloging activity and provide them with modern technology.  

In the end of article the author puts some his suggestions for improv-
ing the situation.  

Keywords: manuscripts, libraries, museums, literary works, catalog-
ing, study, issues, literature, history, safeguarding.  
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Давлатов Ф., Раљабов  А. 
 

НАЗАРЕ БА ТАЪРИХИ СИРКИ ТОЉИК 
ВА ВАЗЪИ ИМРЎЗАИ ОН 

 
Дар маќола рољеъ ба таърихи пайдоиш ва фаъолияти Сирки давла-

тии Тољикистон дар замони Шўравї ва даврони соњибистиќлолї сухан 
меравад. Дар оѓози маќола таърихи сирки тољик мухтасаран баррасї 
гардида, наќши муассири ин намуди санъат дар тарбияи њисси зебоипа-
растиву фарњангдўстии насли љавон ва боло бурдани маърифати љомеа 
нишон дода шудааст. Идомаи бањси маќоларо масъалањои рушди 
санъати сирк дар Тољикистони соњибистиќлол дар алоќамандї бо 
пешрафту тараќќии соњањои дигари њаёти љомеа ва сиёсати фарњангии 
њукумати Љумњурии Тољикистон тањти сарварии Асосгузори сулњу 
вањдати миллї–Пешвои миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон 
муњтарам Эмомалї Рањмон ташкил медињад. 

Дар фарљоми маќола фаъолияти пурсамари Сирки давлатии 
Тољикистон дар тўли чанд соли охир тањлилу арзёбї гардида, дасто-
вардњои ањли њунари ин муассисаи фарњангї дар дохил ва берун аз њудуди 
љумњурї нишон дода шудааст. 

Калидвожањо: санъат, сирк, сирки тољик, таъсис, истиќлолият, 
њунар, ањли њунар, соња, таърих, дастовард, бозї, дорбоз, аспдавонї, 
аспакбозї, чашмбандї, тосбозон(шаъбадабозон, морбозон,зўргарон, 
лўъбатбозон(лухтакбозон, зочабозон, њуќќабозон, масхарабозон. 

 
Муќаддима 

Рисолати ҳама намуди санъат дар ҳама давру замон тарбияи 
маънавии инсон будаву њаст. Дар радифи дигар намудњои санъат, сирк 
низ аз даврони пайдоиш то ба имрўз ин рисолатро бар дўш доштаву 
дорад. Гузашта аз ин, њама намуди санъату њунар, аз љумла сирк дар 
муаррифии шахсияти њунарманд ва миллате, ки ин шахсиятро ба олам 
овардаву парваридааст, наќши боризу носутурданї дорад. Тавре 
Асосгузори сулњу вањдати миллї-Пешвои миллат, Президенти 
Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон дар суханронии хеш 
ба истиќболи 20-солагии Истиќлолияти Љумњурии Тољикистон зикр 
кардаанд: “Мусаллам аст, ки маќому манзалати њар миллат ба андозаи 
сањми он дар рушди тамаддуни љањонї ва маънавиёти башарї, илму 
адаб, њунару санъат ва пурғановат сохтани махзани арзишњои олии 
инсонї муайян карда мешавад. 

Аз ин нуќтаи назар, наќш ва мањсули кору пайкори тољикон дар 
рушди фарњанги оламиён ба эътирофи умум хеле назаррас аст. Ёдовар 
шудан кофист, ки тамаддуни мардуми ориёинажод, мероси маънавии 
аљдоди фарњангсозу фарњангпарвари мо яке аз пояњои тамаддуни 
љањонї мањсуб мешавад. Мо бояд аз ин ифтихор кунем ва њамеша саъю 
талош намоем, ки пайравони сазовор ва ворисони арзандаи 
абармардони миллатамон бошем ва чароғи илму маърифатро њамеша 
фурўзон нигоњ дорем” [1]. 
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 Воќеан, ниёгони тамаддунофари мо дар њама намуди санъату 
њунар, дар замони худ, шуњратёр будаанд. Дар он замон, агарчи вожаи 
“сирк” дар забони мардум роиљ набуд ва аз сўйи њунармандон низ 
мавриди истифода ќарор надошт, навъњои гуногуни бозињои 
дилхушкунанда, ки имрўз барномањои сиркро шавќовару диданї 
мекунанд, аз љониби њунармандони алоњида ё гурўњи иборат аз 2-3 
нафар дар љашну маросимњо ва базми тараби шањриёрону подшоњони 
замон ба иљро расонида мешуд. Ањли њунари Сирки давлатии 
Тољикистон, ки имрўз дар радифи дигар санъаткорону њунармандон 
муаррифгари фарњангу њунари миллати бостониву фарњангии тољик 
дар рўи олам њастанд, пайравону ворисони ниёгони дар илму адаб ва 
санъату њунар шуњратёри хеш мањсуб мешаванд ва рисолати азалии 
худро дар ин љода бо дарки масъулият ба иљро мерасонанд. 
 Сирки давлатии Тољикистон, ки имрўз њампои замон бо 
сиркњои давлатњои мустаќили дигари на танњо пасошўравї, балки 
љањони муосир дар љодаи фарњангу њунар гомњои устувор мегузорад ва 
ба дастовардњои назаррас низ ноил шудааст. Аммо љойи нигаронист, 
ки фаъолияти он аз назари коршиносону муњаќќиќони соња дур 
афтодааст. Перомуни таъриху фаъолияти Сирки давлатии 
Тољикистон, чи дар даврони Шўравї ва чи дар замони 
соњибистиќлолии Тољикистон, пажўњишу тадќиќоти мукаммале ба 
анљом нарасидааст. Дар ин бобат танњо китобе тањти унвони “Цирки 
тољик” (муаллифон: Ќ. С. Сатторов, И. К. Рањимов) дар њаљми 64 
сањифа, ба теъдоди 3000 нусха соли 1988 аз сўйи нашриёти  “Адиб”  
интишор шудаву чанд маќолаи илмї – оммавии ходими илмии 
ПИТФИ Ӽалима Аламова дар маљаллањои “Паёмномаи фарњанг” [2, 
с.58-66] ва “Фарњанг ва њунар” [3, с.29-39] рўйи чоп омадааст. 
 Дар ќомусњо ва дигар китобу маќолањои вобаста ба санъати 
сирк, ки олимони сиркшиноси Иттињоди Шўравї дар замони 
мављудияти ин давлати абарќудрат ба нашр расонидаанд, сирки 
тољикро фаќат ном бурдаанду халос. Оид ба таъриху фаъолияти он 
бошад, чанд раќаму сатри ғалату берабт рўйи коғаз рехтаанд, ки 
таассуфангез аст. Муаллифони китоби “Сирки тољик” низ дар њамин 
андешаанд: “Дар энсиклопедияи хурди “Цирк” (нашри соли 1973) ба 
коллективи сирки тољик расо дањ сатр људо карда шудааст: “...соли 
1970 ташкил ёфтааст: Премерааш 22 апрели 1970 дар цирки Душанбе 
барпо гардидааст. Муаллифони матн Р. Славский ва О. Фадеева, 
рассом – ходими хизматнишондодаи санъати РСС Тољикистон К. 
Ефимов. Дар программа намудњои дар Тољикистон анъанавии санъати 
халќї (баромади пањлавонњо, масхарабозњо, намоиши курра, буз ва 
шутурњои ромкардашуда, чойникбозї) истифода бурда шудааанд. 
Иљрокунандагон – дорбозон Сатторовњо, акробат-волтижёрњо 
Зардаковњо, роњбар ва иштирокчии бозињои тољикї В. Валиев, 
йигитњо бо роњбарии Д. Барон” [7. с. 36]. 
 Ба андешаи инљониб, ваќти он расидааст, ки коршиносону 
муњаќќиќони соњаи санъат ба пажўњишу тањќиќи таърих ва 
вижагињову самтњои фаъолияти  Сирки давлатии Тољикистон дар 
замони истиќлолият рў оваранд, то таълифоти эшон дар оянда 
заминае барои тањќиќотњои илмии муњаќќиќони љавон ва дигар 
олимони соњаи санъатшиносї дар Тољикистон ва берун аз он гардад ва 
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ба д-ин восита сирки тољик ба оламиён њарчи бењтару бештар 
муаррифї шавад. 
  

                 Чашмандозе ба таърихи сирки тољик 
 Чун бо чашми фаросату тањќиќ ба дурињои таърих назар 

меафканем, ба хубї дармеёбем, ки ниёгони мо аз замонњои бостон 
таваљљуњи беш ба санъату мусиќї ва дигар бозиву њунарњои шавќовару 
варзишї доштаанд. Мо метавонем, танњо бо истифода аз ду 
сарчашмаи муътамад: бозёфтњои бостоншиносони тољик, ки аз ќаъри 
асрњо њикоят мекунанд ва мероси бебањои фарњангї, бавижа, китобњои 
илмиву адабї ва таърихї, ки гузаштагонамон ба ёдгор гузоштаанд, 
мутмаин шавем, ки пойдевори бинои њама намуди санъату њунар, аз 
љумла сиркро, њанўз дар даврони бостон, ниёгони тамаддунофари мо 
гузоштаанд. Яъне, дарахти илму адабу санъати на танњо миллати 
тољик, балки ќавму миллатњои дигари олам низ, реша дар оби ин ду 
сарчашма дорад. 

Боздид аз ду осрхона ва як китобхонаи љумњуриявї: Осорхонаи 
миллии Тољикистон, Осорхонаи таъриху бостоншиносї ва 
Китобхонаи миллии Тољикистон кофист, ки сухани мо дар худ тобиши 
илмї касб кунад. Расму тандисњои хурд – хурди аз гил ва ё метал 
сохташудаи аспсаворон, дорбозон, ромишгарон, раќќосон, 
масхарабозон, њамчунин тасвирњои асбобњои мусиќї: даф, наќора, уду 
чанг ва ғайраро, ки дар осорхонањо мебинем ва бозтоби ин њамаро, 
њангоми мутолиа, дар осори илмиву адабї ва таърихии Рўдакї, 
Анварї, Даќиќї, Фирдавсї, Хайём, Ибни Сино ва дигар фарњехтагони 
миллат дармеёбем, имони комил бар он меоварем, ки сарзамини 
аљдодии мо тољикон на танњо зуњургоњи санъату њунари миллї, балки 
мазњари тамаддуни умумибашарї низ будааст. 

Даф, ки намуде аз асбоби мусиќии садоист ва дар осори 
классикони тољику форс зиёд ба чашм мерасад, дар байти зерини устод 
Лоиќ, ба хотири бозтоб кардани як суннати њаррўзаи суғдиён 
истифода шудааст: 

 
Суғдиён бар пешвози офтоб 
Ӽар сањар даф мезаданд. 

 
Мавриди зикр аст, ки дар замонњои пеш дорбозону ширинкорон 

ва раќќосону масхарабозон, ки метавон эшонро ањли санъати сирки он 
замон ном бурд,  тањти садои даф њунарнамої мекарданд. 

 Устод Турсунзода бошад, дар яке аз шеърњои худ ромишгарии 
устод Рўдакиро чунин ба риштаи тасвир кашидааст: 

 
Дар он рўз Рўдакї чун рўд бинвохт, 
Тамоми халќи олам гўш андохт. 

 
Аз муњтавои ин байти устод Турсунзода бармеояд, ки устод 

Рўдакї на танњо шоири бузург, балки ромишгари бењамто низ будааст. 
Гузашта аз ин, ў на танњо барои миллати хеш, балки барои њама насли 
башар шеър навиштаву ромишгарї кардааст. Ин гуна мисолњоро аз 
осори гузаштагону имрўзиён зиёд метавон овард, ки башорат аз 
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шуњрати санъату њунари нотакрору оламгири тољикон дар имтидоди 
таърих аст.  

Муаллифони китоби “Цирки тољик” перомуни як бозёфти 
бостоншиносон, ки аз таърихи ќадимї доштани санъати сирк њикоят 
мекунад, чунин навиштаанд: “...Хусусан, бозёфтњои археологии 
Панљакент љолиби диќќатанд: Аз ин љо муљассамаи то миён барањнаи 
раќќосае пайдо карда шудааст, ки раќси хеле мураккаберо иљро 
мекунад. Вай дасти чапашро ба соид гузошта, пои росташро аз зону 
ќат кардааст ва аз болои пои чапаш гузаронда, баданашро ба ќафо тоб 
додааст. Ин раќси мураккаб элементњои раќси сирки њозираро ба 
хотир меорад” [7. с. 10.]  

Адибони забардасти асри XV-и тољику форс Зайниддин Мањмуди 
Восифї ва Ӽусайн Воизи Кошифї дар асарњои алоњидаи хеш 
њунарнамоии тосбозон (шаъбадабозон), дорбозон, таќлидкорон, 
лўъбатбозон, њуќќабозон, чашмбандњо ва морбозону маймунбозонро 
таърифу тавсиф кардаанд. Ӽунарнамоии ин зумра њунармандонро мо 
дар барномаву намоишномањои сирки имрўз низ метавонем тамошо 
кунем. Фарќ миёни сиркчиёни он замон ва имрўз дар он аст, ки онон 
дар љашну маросимњо дар кўчаву майдонњо ва дар базму 
шабнишинињои ашрофону шоњон дар ќасру кушкњо њунарнамої 
мекарданду инон дар њар маврид дар сањнаи махсус (бинои сирк). 

Зайниддин Мањмуди Восифї дар “Бадоеъ-ул-ваќоеъ” њикоёти 
фаровоне перомуни њунарнамоии таќлидкорон, масхарабозон, 
филбозону харбозон, бузбзону шутурбозон ва аспсаворон овардааст. 
Њангоми мутолиаи ин њикоёти аљибу шавќангез сањнаи сирк пеши 
назар меояд ва дар он њунарнамоии бењтарин њунармандони сирк 
љилвагар мешавад. 

Сиркшинос Ӽалима Аламова дар маќолаи хеш тањти унвони 
“Бадоеъ- ул- ваќоеъ” ва назаре ба оғозгоњи сирки тољик” овардааст: 
“Аз маълумоти Зайниддин Мањмуди Восифї маълум мегардад, ки 
њунари ром кардани њайвонот дар њамаи давру замон во мехўрад. 
Инро мо дар “Ӽикояти Бобољамол” дида мебароем:  

... Ин Бобољамол харе њам дошт, ки онро Чамандар ном карда 
буд. Ў аз барои вай савте баста буд ва њар узве аз аъзои вайро ба чизе 
ташбењ карда, ки ањли фазлу арбоби фасоњату балоғат ўро тањсин 
менамуданд. Ў оњанги “Чоргоњ”-ро бо ғиччак менавохт ва он 
Чамандар усуле менамуд, ки аќли оќилон њайрон мешуд. 

Дигар ин, ки ба хар мурољиат карда мегуфт: 
-Эй Чамандар, зани аљузе, гандапире ошиќи ту шуда ва шефтаи 

ту гардидааст. Вай ба љои об – гулоб, ба љои љав – мағзи писта, бодоми 
ќандї ба ту медињад ва туро дар сояи дарахте нигоњ медорад, ки аз ту 
бохабар мешавад ва барои ту чули ќиматбањое месозад, вай њаргиз 
туро бор намекунад, ва њамин орзў дорад, ки бар ту савор шаваду ба 
њаммом равад. 

Ин суханро, ки хар мешунид, ларза бар вай меафтоду меғалтид ва 
чањор дасту пой дароз мекарду нафаси вай мунќатеъ мешуд. Дар ин 
ваќт Бобољамол бар сари вай нишаста, навња оғоз мекард, ки фиғон аз 
халќ мебаромад. Баъд боз мегуфт: 
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-Эй Чамандар, зебое, раъное, болобаланде, абрўкаманде, лабњо 
чу ќанде, пистадањоне, мурчамиёне, роњати љоне аз ту талаб мекунад, 
ки аз кўњи Мухтор туро санг бор кунад ва ба љуволдўзе пушту пањлўи 
туро фигор кунад ва њар љафое, ки аз он бадтар набошад, ба ту кунад. 
Чун аст? Ќабул дорї? 

Ба муљарради гуфтани ин сухан аз љой мељаст ва ар-ар мекашиду 
ба гирди маърака мегардид ва корњое мекард, ки мардум аз ханда 
бењўш мешуданд” [2. с. 66]. 
 Ин гуна мисолњоро фаровон метавон аз “Футуватномаи 
султонї”-и Ӽусайн Воизи Кошифї низ овард. Ва ин њама далели он 
аст, ки њунари сиркбозї барои тољикон таърихи ќадимї дорад. 
 Аз ёддоштњои баъзе намояндагони санъату њунар, ки солњои 
1920 – 1930 дар баъзе рўзномаву маљалањо ва китобњо чоп шудаанд, ба 
хулосае метавон омад, ки нахустин нишонањои сирки касбии тољик, 
пас аз пирўзии Инќилоби Октябр ва таъсис ёфтани Республики 
худмухтори Тољикистон дар њайати Ўзбекистон, дар њаёти фарњангии 
љомеа зуњур кардаанд. Тавре муаллифони китоби “Цирки тољик зикр 
мекунанд: - “Солњои1925-1926 дар Конибодом театри њаваскорон 
ташкил ёфт. Сонитар бо ташаббуси коркунони партиявию комсомолї 
ва муаллимон дар Хоруғ, Ѓарм, Ӽоит, Тољикобод, Оби Гарм, Ќалъаи 
Хумб ва дигар дењаю посёлкањо театру кружокњои њаваскорони бадеї 
барпо карда мешавад. Соли 1927 дар Душанбе дар назди баталони 
тирандозии Тољикистон ва мактаби советии партиявї кружокњои 
њаваскорони бадеї ташкил карда шуданд. 
 Мо ин љо бесабаб аз театру кружокњои халќї гап накушодем: 
дар он ваќт репертуари театр ё кружоки њаваскорони бадеї танњо аз 
номерањои драмавию консертї иборат набуда, инчунин баромадњои 
масхарабозон, раќќосон ва жонглёрњоро дар бар мегирифт” [7. с. 19]. 

 Яъне, Сирки тољик њамзамон бо пешрафту тараќќии дигар 
соњањои санъату њунар рушд ёфт. Дар радифи намояндагони намудњои 
гуногуни санъату њунар сиркбозонро низ мактабхои њунарии он замон 
(кружокњову театрњои халќї) тарбият карда, ба камол расониданд ва 
барои таъсис додани Сирки давлатї заминаи мусоид фароњам омад. 
Бо ибтикори Комиссариати Халќии мењнати республика ва Шуъбаи 
тољикистонии иттифоќи ходимони санъат 2 июни соли 1929 нахустин 
коллективи сиркї дар Душанбе таъсис меёбад, ки роњбариашро Г. 
Роберт ном њунарманд бар дўш доштааст. Сипас, яъне охири њамон 
моњ “Комиссариати халќии маориф ба инкишофи босуръати санъат 
диќќати калон дода, сирки худро барпо мекунад. Сирки Комиссариати 
халќии маориф ба зудї њамаи дастањои парокандаи сиркиро маттањид 
намуда, минбаъд расман номи Сирки 1-уми давлатиро гирифт” [7. с. 
23]. 

Мавриди тазаккур аст, ки Сирки тољик тўли мављудияти хеш 
дар замони шўравї чандин маротиба маконашро дигар кард. Пас аз як 
соли таъсисёбї, яъне тобистони соли 1930 Сирки тољик ба бинои нав, 
ки дар шафати Боғи пештараи бинокорон сохта шуда буд, кўчид. Пас 
аз он шумори њунармандони касбї дар он афзуд. Барномаву 
намоишномањои љолибу диданї тањия шудаву пешнињоди њаводорони 
ин намуди санъат гардонида мешуд. Њунармандони Сирки тољик ба 
сафарњои хунарї мебаромаданд, сирки миллии тољикро ба ќавму 
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миллатњои гуногуни Иттињоди Шўравї муаррифї мекарданд. 
Сиркњои сайёри љумњурињои дигар низ барои њунарнамої ба 
Тољикистон меомаданд, бо барномањои љолиби сиркї хотири 
њавдорони санъати сиркро дар Душанбе шод мекарданд. Шумори 
дилбохтагону дўстдорони ин намуди санъат рўз то рўз дар Душанбе ва 
дигар манотиќи кишвар меафзуд. 

“Охири моњи октябр (соли 1932) артисти хитої – Ли-фу-шун ва 
гимнасти њавої – Жорж Вильямс ба Душанбе омаданд. Жорж Вильямс 
дар њаво номераи “Ӽалќаи марг”-ро иљро намуд. Ў сонитар директори 
Сирки давлатии Душанбе таъин гардид” [7. с. 28]. 

2 апрели соли 1935 Сирки давлатии Тоҷикистон ба бинои нав 
кӯчид, ки дар паҳлуи майдони варзишии “Спартак” ҷой гирифта буд.  
Моҳи декабри соли 1977 дар шаҳри Душанбе бинои нави муҳташами 
ҳозираи Cирки давлатии тоҷик дарҳои худро ба рӯйи мухлисонаш боз 
мекунад. Аз 23 июли соли 1970 то соли 1991 муассисаи Сирки давлатии 
шаҳри Душанбе ба системаи "Союзгосцирк" дохил карда шуда буд. 
Соли 1992 Сирки шаҳри Душанбе ба ихтиёри Вазорати фарҳанги 
Ҷумҳурии Тоҷикистон гузашт ва дар базаи он Иттиҳодияи давлатии 
ҷумҳуриявии «Тоҷиксирк» таъсис дода шуд. 

 Бо такя ба маводњои перомуни санъати сирк дар рўзномаву 
маљаллаву китобњо ба нашррасида ва асноди мањфуз дар бойгонињо 
метавон њадс зад, ки дар замони шўравї сирки тољик то љое пеш рафт, 
тараќќї ёфт ва жанрњои ќадимии ин намуди санъат, аз  љумла 
расанбозї ё дорбозї, тосбозї ё шаъбадабозї, чашмбандї, 
масхарабозї, морбозї, аспдавонї ва ғайраро, ки мероси фарњангии мо 
– тољикон мањсуб меёбанд,  ба мадуми дигари маскуни Иттињоди 
Шўравї муаррифї кард. 

 
Чењрањои њунари Сирки тољик дар даврони шўравї 

Дар рушди Сирки тољик дар даврони шўравї устодони њунар: 
Ӽунарпешаи халќии ЉШС Тољикистон Пирназар Юсупов, 
Ӽунарпешаи хизматнишондодаи ЉШС Тољикистон Тағоймурод 
Давлатов, Љамолиддин Садриддинов, Назринисо Алиева, Сарват 
Бењбудї, Абдуљаббор Турдиев, Барон Даниел ва Вансих Владимир 
(коргардон), њунарпешагон – Раъно Ўрунова, Оғулхон Тўраева, Хоља 
Рањматулло ва нафарони зиёди дигар сањми босазои хешро 
гузоштаанд.  

Устодони дигар, ба мисли В. Воробёв, В. Валиев, Н. П. 
Барзилович, А. Дашевский, артисти хизматнишондодаи РСС 
Молдавия К. Кох, артистон С. Понукалин, Д. Шнейдер, Д. Юмаев ва 
чанди дигар, пас аз кушода шудани студияи махсуси сиркї дар назди 
Сирки давлатии Душанбе (соли 1968), дар тарбия ва ба камол 
расонидани хунармандони сирк хидмати бузурге кардаанд.      

Махз завќу истеъдоди худодод, зањмату талошу такопўи 
пайваста ва азхудгузаштанњои эшон дар љодаи санъат буд, ки Сирки 
тољикро дар саросари Иттињоди Шўравї шинохтанду эътироф 
карданд ва ба њунари волои ин њунармандони нотакрор арљ 
гузоштанд. Насли калонсоли имрўз нағз дар хотир дорад, ки солњои 
70-ум, 80-уми асри гузашта Сирки тољик шуњрати баланд касб карда 
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буд ва њар мавсими намоиш барномањои онро мухлисону њаводорони 
ин намуди санъат бесаброна интизорї мекашиданд. Махсусан, 
њунарнамоињои њунармандон Н. Алиева, Т. Холматова, М. Ќодирова, 
дорбозон Сатторовњо, ширинкорон Ӽ. Ӽасанов, Љ. Олимов, Д. 
Садриддин, Ю. Зубов, жонглёрњои аспсавор бо роњбарии Сарват 
Бењбудї ва њунарнамоии устоди Сирки тољик Пирназари Сорбон бо 
“Корвони Помир”-и хеш њаргиз аз ёду хотири дилбохтагони санъати 
сирк сутурда нахоњад шуд. 

 
           Сирки давлатии Тољикистон дар замони истиќлол 
Бо фаро расидани даврони соњибистиќлолї, дар радифи дигар 

соњањои њаёти љомеа, намудњои гуногуни санъат, аз љумла сирк дар 
Тољикистон рў ба рушд нињод. Мутаассифона, пас аз чанде мушкилоти 
зиёди иќтисодиву иљтимої ва фарњангї пешорўйи Тољикистони 
тозаистиќлол ќарор гирифт. Ба ин сабаб, бархе аз муассисањои 
фарњангї натавонистанд фаъолияти мунтазаму пурсамар дошта 
бошанд, минљумла Сирки тољик. Соли 1997 “Тољиксирк” аз фаъолият 
боз мемонад ва њунармандони он пароканда мешаванд. То соли 2000-
ум вазъ ин гуна идома меёбад.  

Бо фароњам омадани шароити мусоид ва дарки он, ки бидуни 
рушди намудњои гуногуни санъату њунар ягон миллату давлат 
наметавонад худро дар арсаи байналмилалї муаррифї кунад, 
Ӽукумати ЉТ аз 7 сентябри соли 2001, тањти № 431, ба хотири эњёи 
санъати Сирки тољик, бо истифода аз анъанањои миллї ва таълими 
мутахассисони санъати сирк тавассути таъсиси Студияи назди Сирки 
давлатии Тољикистон, ќарори худро ба тавсиб мерасонад, ки татбиќи 
он бар дўши Вазорати фарњанги ЉТ во гузошта мешавад. Ба хотири 
таъсиси студия ва татбиќи амалии ќарори мазкури Ӽукумати ЉТ Ашўр 
Раљабов аз коллељи сиркию эстрадии шањри Тошканд ба Душанбе 
даъват карда мешавад ва рохбарии Студияи хунарњои сирки миллиро 
ба уњда мегирад. Дар муддати хеле кўтоњ ў љавонписарону духтарони 
зиёдеро тарбия намуда, њамчун мутахассиси санъати сирк ба камол 
мерасонад. Имрўз шогирдони тарбиякардааш њунармандони варзидаи 
санъати сирк њастанд, ки дар Тољикистон ва берун аз он њунарнамої 
мекунанд. 

“Ашўр Раљабов устоди мењрубон, вале хеле сахтгир аст. Ў худро 
бе сирк тасаввур карда наметавонад. Шогирдони зиёде дорад. Ба онњо 
дарси мањорат меомўзонад. ...Ў саъйу кўшиши зиёд дорад, то бо ин 
њунари волои худ ба халќу миллати азизаш хизмат кунад, санъати 
миллии сирки тољикро дар арсаи байналмилалї нишон дињад” [4. с. 
30]. 

Воќеан, устод Ашўр Раљабов, ки имрўз директори Сирки 
давлатии Тољикистон аст, шогирдони зиёдеро ба мисли Галина 
Моисенко тарбия кардаву ба воя расонидааст. Шогирдони ў, аз љумла 
Г. Моисенко на танњо дар Тољикистон, балки дар дигар мамолики 
олам низ дили садњо мухлисони ин намуди санъатро тасхир кардаву 
санъати сирки миллии тољикро ба љањониён муаррифї кардаанд: “Бо 
тоб хўрдани њалќа пояшро рост мекунад ва бо пошнаи по њалќаро 
дошта меистад. Муддати чанд сония дар чунин њолат тоб мехўрад. 
Садои мусиќї аз кинофилми “Титаник” дар офариниши ин наќши 
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мураккаб – жанри санъати сирк эквилибристика низ алоќамандиеро 
дорад. Ӽар њаракати ба драматизми баланди бо мусиќї омезишёфта 
наќшро то нуќтаи баланди санъати иљрокунандагї мерасонад. Тоб 
хўрдани њалќа ва дар он овезон будани Галина таваљљуњу њайрати 
тамошобинонро боз њам зиёд менамояд ва ангушт мегазанду 
офаринаш мехонанд” [5, с.26].  

Тайи чанд соли охир ањли њунари Сирки давлатии Тољикистон 
дар бисёр озмунњо ва дигар чорабинињои фарњангии минтаќавию 
љањонї ширкат варзида, ғолиб омадаанд ва сазовори љоизаву 
шоњљоизањо гардида, эътибору шуњрати сирки миллии тољикро 
афзудаанд.  

Дар шароити љањонишавии тамаддунњо бидуни истифода аз 
равандњои инноватсионї наметавон фаъолияти пурсамари 
муассисањои фарњангї, бавижа Сирки давлатии Тољикистонро 
тасаввур кард. Бо дарки ин нукта, имрўзњо ањли њунар ва дигар 
кормандони Сирки давлатии Тољикистон талош меварзанд, то бо 
истифода аз навгонињои техникї барномаву намоишномањои хешро 
боз њам љолибтар тањия намуда, пешнињоди мухлисон гардонанд. Ба 
ин маќсад кормандони сирк на танњо аз васоити иттилоотї – 
коммуникатсионии мављуд: компютер, шабакаи Интернет, принтер, 
сканер, дастгоњи аксбардорї, дастгоњи аудиовизуалї, таљњизоти 
садобаландкунї, созњои барќии мусиќї, чароғњои рўшанидињанда ва 
фарофари сањна дар фаъолияти хеш истифода мебаранд, балки 
таљњизоти ихтироъкардаи хешро бо робита ба талаботи жанрњои 
анъанавии миллии сирк мавриди истифода ќарор додаанд. “Имрўз дар 
сирки тољик бисёр асбобњо ва таљњизоте истифода мешавад, ки дар 
тарњрезї ва сохтани он Ашўр Раљабов њиссагузор аст. Инњо: перш, 
перши китфї, бағалї ва пешонї, тор, асбобњои эквилибристикї, 
асбобњои гимнастикї – њавої, акробатї ва ғайрањо мебошанд. Ў 
аввалин бор њамчун ихтироъкор барои гурўњи торбозон асбоби 
њимоявї сохтааст” [6. с.30-31].  

Ба ин монанд навгонињову ихтироъкорињои зиёди кормандони 
дигарро низ метавон мисол овард, ки  дар рангорангиву љавобгўи 
талаботи маънавии насли имрўз шудани намоишномањои сирки 
миллии тољик мусоидат кадаанд. 

Имрўз шумори њайвоноти ромшуда дар сирки тољик афзуда, 
вазъи таъминашон бо ғизо низ рў ба бењбудї овардааст. 

 
                                          Охирсухан  

  Хулоса, рисолати миллату давлати тољик дар замони муосир 
сохтани давлати мутамаддин аст ва давлати мутамаддинро бидуни 
рушду тараќќии њама намуди санъату њунар на танњо наметавон сохт, 
балки сохтани онро наметавон тасаввур кард. Санъати сирк њам чун 
дигар намудњои санъату њунар  дар боло бурдани маърифати љомеа ва 
ба ин васила сохтани давлати мутамаддин наќши бориз дорад ва 
талош варзидан ба хотири рушди ин намуди санъат дар Душанбе ва 
дигар манотиќи кишвар ногузир аст.  
 Натиљаи омўзишу пажўхиши фаъолияти Сирки давлатии 
Тољикистон, моро итминон мебахшад, ки мардуми тољик санъати 
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сиркро чун дигар намудњои санъату њунар дўст медоранд ва ин намуди 
санъат дар мамлакати мо фардои дурахшон хоњад дошт.    
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 Давлатов Ф., Раджабов А. 
 

ВЗГЛЯД НА ИСТОРИЮ ТАДЖИКСКОГО ЦИРКА 
 И ЕГО НЫНЕШНЕЕ СОСТОЯНИЕ 

 
В статье говорится об истории становления и деятельности Гос-

ударственного цирка Таджикистана в эпоху Советского Союза и во 
время независимости республики. В начале статьи коротко рассматри-
вается история таджикского цирка, роль этого вида искусства в воспи-
тании эстетизма и чувства любви к культуре среди молодого поколе-
ния и повышения уровня просвещенности населения. 
  В продолжение статьи обсуждаются вопросы развития цирково-
го искусства в независимом Таджикистане в связке с продвижением и 
развитием других сфер жизни общества и культурной политики прави-
тельства Республики Таджикистан под руководством Основополож-
ника мира и национального единства – Лидера нации, Президента 
Республики Таджикистан уважаемого Эмомали Рахмона. 
  В конце статьи анализируется и оценивается плодотворная дея-
тельность Государственного цирка Таджикистана в течение несколь-
ких последних лет, показываются достижения представителей этого 
культурного учреждения внутри страны и за пределами республики. 

 Ключевые слова: культура, цирк, таджикский цирк, создание, 
независимость, искусство, представители искусства, сфера, история, 
достижения, игра, канатоходец, скачки, жонглёры, фокусники, закли-
натели змей, кукловоды, клоуны. 
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Davlatov F., Radjabjov A. 

A VIEW TO HISTORY OF TAJIK CIRCUS  
AND ITS CONTEMPORARY SITUATION 

 
In the article are described short history of State Circus of Tajikistan 

and its establishment in the Soviet period and independence period of the 
country. In the beginning of article author discusses the history of Tajik cir-
cus and shows the role of this kind of the performance art in the aesthetical 
and cultural education of the young generation and increasing the public 
awareness. Following that author discusses the contemporary situation of 
the Tajik circus art in the independence period, especially he notes the initi-
atives and cultural politics of the Founder of the national peace and unity, 
Leader of the nation, President of the Republic of Tajikistan, His Excellen-
cy Emomali Rahmon.  

 At the end of the article the fruitful activity of the State Circus of Ta-
jikistan for the last few years is analyzed and evaluated, the achievements of 
representatives of this cultural institution inside the country and outside the 
country are shown. 
  Keywords: culture, Circus, Tajikistan, establishment, independence, 
art, history, achievements, game, ropewalking, horse racing, jugglers, magi-
cians, snake charmers, puppeteers, clowns. 

 
ТДУ 792тољик+001(092)+008+37тољик+78тољик 

Некќадамов Т. 
 

НАЌШИ БАХТУЛЉАМОЛ КАРАМХУДОЕВ 
ДАР РУШДИ ТЕАТРИ ТОЉИК 

 
Дар маќола перомуни фаъолияти њунарии Артисти халќии РСС 

Тољикистон Бахтулљамол Карамхудоев сухан меравад. Дар он нахустин 
рўзњои ќадам ба љодаи њунар нињодани ин њунарманди маъруф зикр гар-
дида,, истеъдоду мањорат ва фаъолияти њунарии ў зина ба зина  дар 
алоќамандї ба наќши муассири санъати театрї дар афзун намудани 
њисси зебоипарастиву фарњангдўстии насли љавон ва боло бурдани 
маърифати љомеа мавриди тањлилу баррасї ќарор гирифтааст.  

 Ӽамчунин, муаллиф фаъолияти Театри мусиќї – драмавии шањри 
Хоруѓро дар робита бо њунарнамоии Б. Карамхудоев дар сањнаи ин те-
атр  тањлил намуда, њунари наќшофаринї, коргардонї ва раќќосии ўро 
як –як баррасї менамояд ва наќшњои офаридаи ўро мусбат арзёбї меку-
над. Дар фарљом, муаллиф хулоса мебарорад, ки Б. Карамхудоев дар 
рушди театри тољик сањми босазо дорад.    

Калидвожањо: тетр, спектакл, пйеса, драма, сањна, тамошобин, 
режисёр, актёр, раќќос, оњангсоз, наќш, репертуар, мазњака, мањорат. 
 

Оғоз 
Одатан дар тамоми театрњои љањонї солњои сол анъанае љорист, 

ки мавсими нави театриро бо драмаву спектаклњои писандидаи тамо-
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шобинон оѓоз менамоянд. Масалан, Театри давлатии академии ба но-
ми Е. Б. Вахтангови шањри Москва мавсими нави театриашро бо 
пйесањои «Чайка»-и А. П. Чехов ва «Маликаи Турандот»-и Карел Гот-
си оѓоз мекунанд. Ин анъанаи нек дар њамаи театрњои кишварамон ба 
њукми таърих даромада буд ва он чун рамзи театрї солњои сол вуљуд 
дошт. Мутаассифона, солњои охир ин анъанаи хуби театрї аз байн 
рафтааст. 

Њайати эљодии Театри мазњакаи мусиќии ба номи Мењрубон 
Назарови шањри Хоруѓ њам аз солњои 40-уми асри гузашта мавсими 
театрии худро бо драма ва спектаклњои «Ќишлоќи тиллої» ё «Тошбек 
ва Гулќурбон»-и М. Миршакар боз мекарданд. Ин асарњои сањнавї 
яке аз бењтарин кори ин Театр ба њисоб мерафт ва њангоми намоиш 
толори он њамеша пур аз тамошобин буд. 

Аз љумла, спектакли «Ќишлоќи тиллої»-ро режиссёрон М. Дуб-
ровин ва Б. Карамхудоев њанўз моњи ноябри соли 1944 ба тамошобин 
пешкаш карда буданд. Оњангсоз И. Рогалский њангоми эљоди сурудњо 
аз оњангњои халќї хеле моњирона истифода кардааст. Актёри он солњо 
љавон Бахтулљамоли 25-сола дар баробари кори режиссёрї, инчунин 
яке аз наќшњои асосї – Султонбекро бозї карда буд. Карамхудоев 
ќањрамонашро дар њаёти муќаррарии мардуми кўњистон борњо дида-
аст ва хулќу атвор, шишту хез, муомила бо атрофиёнро хуб омўхта, 
њамаи инро дар симои Султонбек ба тамошобинон нишон дод. 

Актёр дар сањна озодона бозї мекард. Дар назар чунин ме-
намуд, ки офарандагони спектакл як лањзаи њаёти пешазинќилобии 
халќи тољикро айнан рўйи сањна гузошта бошанд. 

Ин асар чунон мањбубият пайдо кард, ки минбаъд мавсими нави 
театрї бо ин спектакл – «Ќишлоќи тиллої»-и М. Миршакар оѓоз ме-
ёфт. 

Бо гузашти солњо Карамхудоев наќши Султонбекро такмил до-
да, онро аз як намоиш то намоиши дигар бо мањорати фавќулода иљро 
мекард ва ин наќшро яке аз наќшњои дўстдоштааш ном мегирифт. 

 
Рў сўйи хуршеди умеду ормонњо 

Бахтулљамол 17 сол дошт, ки 20 июли соли 1936 дар асоси ќаро-
ри Совети Вазирони РСС Тољикистон ва Комитети иљроияи Совети 
депутатњои мењнаткашони ВАБК дар шањри Хоруѓ Театри давлатии 
драмавї–мусиќї ташкил шуд. 28 августи њамон сол пардаи сањнаи те-
атри нав бо пйесаи «Дохунда» боз шуд. Бахтулљамоли 17-сола шоњиди 
ин чорабинии муњимми фарњангї гардид, аммо њанўз дарк накарда 
буд, ки њаёти минбаъдааш бо театр сахт алоќаманд мешавад. Албатта, 
санъат барояш чизи нав набуд. Њанўз айёми тањсил дар мактаби њафт-
сола (солњои 1926-1932), Техникуми педагогии шањри Хоруѓ (солњои 
1933- 1936), фаъолияти муаллимї дар мактаби миёнаи ба номи С. М. 
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Кирови шањри Хоруѓ (солњои 1937-1938) аъзои кружоки њаваскорони 
санъат буд ва чун раќќос дар байни њамкоронаш маъруфият дошт. 
Њунари худодаш аз назари роњбарияти театр дар канор намонд. 

Дар Театри мусиќї –драмавии шањри Хоруѓ солњои 1940-ум аз 
њисоби кадрњои мањаллї актёру режиссёр, оњангсозон, мутрибон, са-
рояндагон ва раќќосони љавон ба кор љалб шуда буданд. Масалан, дар 
пањлуи бунёдгузорони санъати Бадахшон Ќурбоншо Ноибшоев, 
Ѓуломњайдар Ѓуломалиев, Наврўзшоњ Ќурбонњусейнов, Мамадназар 
Отамов, Ќосим Шотемуров, инчунин насли нисбатан љавон Мењрубон 
Назаров, Алиназар Хољаев, Бахтулљамол Карамхудоев, Савсан Бан-
дишоева, Бибиљон Шољонова, Гулбањор Азимхонова, Файз Љорўбов, 
Дилафрўз Бекова, Суратмоњ Нурмамадова, Бобилољвар Шонаврўзова, 
Одина Ошурмамадов, Гулѓунча Ќадамшоева, Мавлоназар Шакари-
нов, Нусайрї Одинаев, Гулаёз Наврўзбеков, Муборакшо Гуленов, Су-
ратмо Давлатова, Хинзо Ёќубова ба кору фаъолияти эљодї пар-
дохтанд.  

Бо оѓоз ёфтани Љанги Бузурги Ватанї бисёр эљодкорон –
режиссёрон, актёрон, рассомон, драматургон, оњангсозону мусиќиши-
носон, хореографу балетмейстерон аз шањрњои Москва Ленинград ва 
РСС Украина ба љумњурињои нисбатан ороми Осиёи Миёна кўчонида 
шуданд. Ба бахти санъаткорони театри навтаъсиси шањри Хоруѓ ре-
жиссёрон Виталий Смирнов, бародарон Матвей ва Иля Дубровинњо, 
балетмейстери Театри калони СССР Александр Иванович Протсенко, 
оњангсозон ва хормейстерњо И. И. Рогалский, Л. Панова, Б. Ботов, З. 
Трохина, рассом Мария Беспалко ва дигарон аз РСС Украина ба 
шањри Хоруѓ фиристонида шуданд. Ин ходимони маъруфи санъат дар 
инкишофи санъати театрї ва тайёр кардани кадрњои баландихтисос 
хизматњои шоёне ба анљом расонидаанд. Масалан, бародарон Матвей 
ва Иля Дубровин дар баробари ба сањна гузоштани асарњои классико-
ни љањонї ва советї дар назди театр студияи актёрї ва режиссёрї таш-
кил карда, љавонони мањаллиро тарбия мекарданд. Мењрубон Наза-
ров, Бахтулљамол Карамхудоев ва Алиназар Хољаев ин студияро хатм 
карда, баъдњо ба кори режиссёрї машѓул шуданд.  

 
Фаъолият дар солњои Љанги Бузурги Ватанї 

Дар солњои вазнини Љанги Бузурги Ватанї њайати эљодии Те-
атри Хоруѓ драмаву пйесањои ватандўстона ва зидди фашистони исти-
логар ба монанди «Гестапо»-и Билл –Белосерковский, «Розия»-и Е. 
Якубжанов ва Н. Зелеранский ва «Хоби Гитлер»-и Леонид Ленчро ба 
тамошобинон нишон медоданд. Бахтулљамоли љавон дар ин намоишњо 
наќшњои сарњадбон – разведчик Чугуев, бригадир Саломбобо ва 
наќши Адолф Гитлерро офарида буд. Махсусан, наќши саркардаи фа-
шистони немис Гитлер аз пйесаи «Хоби Гитлер»-и Л. Ленч дар иљрои 
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актёри љавон хеле диќќатљалбкунанда баромада буд. Шахсияти Гитлер 
барои тамошобинон маълум буд: як симои даѓал, худхоњ, табиатан де-
вонамиљоз. Ин сифатњои Гитлерро Б. Карамхудоев тавре дар сањнаи 
театр офарид, ки нафрати тамошобинонро овард. Ќањрамонаш аз 
зарбањои пайдарпай дар фронтњои љанг сахт шикаст хурда, ноумеду 
пушаймон аст, аммо…  

Ё наќши сарњадбон Чугуев аз драмаи «Гестапо»-и Билл –
Белосерковский, ки дар разведкаи гестапои фашистон кору хизмат ме-
кунад, нафрати тамошобинро, нафрати халќи советиро нисбати беадо-
латї, золимї ва берањмии фашистон дар солњои љанг (1941- 1945) ни-
шон медињад. 

Шояд тамошобинони он айём дар хотир дошта бошанд, ки бри-
гадир Саломбобо ба мушкилињои айёми љанг нигоњ накарда, дар аќиб-
гоњ бо аъзои бригадааш диловарона мењнат мекунад ва онњоро ба уме-
ди ѓалаба ва гулгулшукуфии зиндагии ояндаашон њидоят мекунад. Ин 
се асари сањнавї дар он солњои таќдирсоз ба љавонон чунон таъсири 
сахт расонд, ки онњо ба комиссариатњои њарбї рафта, ариза мена-
виштанд ва ихтиёрї ба њимояи Ватан мерафтанд. Умуман, дар солњои 
љанг репертуари театрро драма, спектакл ва пйесањои «Розия»-и Е. 
Якубжанов ва Н. Зелеранский, «Арўси панљсўма»-и М. Урдубодї, 
«Макр ва муњаббат»-и  Ф. Шиллер, «Хизматгори ду хоља»- и К. Гол-
дони, «Табиби зўракї»-и  Ж. Б. Молйер, «Майсара»-и Њ. Њ. Ниёзї, 
«Оршин-мололон»-и У. Њољибеков ва дигар асарњои сањнавї дар бар 
мегирифтанд. Чунин асарњои сањнавї рўњияи мардуми дењотро дучанд 
баланд мебардошт ва онњо бо умеди ѓалаба садоќатмандона дар аќиб-
гоњ мењнат мекарданд. 

Актёри љавон Бахтулљамол Карамхудоев дар аксарияти ин спек-
таклу драмањо наќшњои асосї ё яке аз наќшњои хотирмонро бозї ме-
кард. Вале афсўс, ки истеъдоди фавќулодаи ўро танњо тамошобинони 
шањру навоњии ВМКБ медиданду халос. Ба њамаи ин монеањо нигоњ 
накарда, актёри љавон њунару мањораташро дар санъати раќс ва ре-
жиссура низ месанљид. Аз устодони касбї режиссёрон Матвей ва Иля 
Дубровинњо, Виталий Смирнов, устоди раќс Александр Иванович 
Протсенко, њофиз ва оњангсоз Наврўзшоњ Ќурбонњусейнов, балетмей-
стери бомањорати театр Мамадназар Отамов ва дигарон њунари раќс 
ва режиссёриро меомўхт. 

Соли 1946 Намоиши рўзњои санъати Помир дар шањри Стали-
нобод гузаронида шуд. Театри Хоруѓ дар баробари барномаи рангин 
ва мазмунан бойи консертї, инчунин се спектакл – «Ќишлоќи тиллої»- 
и М. Миршакар, «Гунањкорони бегуноњ»-и А. Н. Островский ва «До-
моди сохта»-и М. Волпин ва Н. Эрдманро дар тањияи режиссёр М. И. 
Дубровин ба тамошобинони пойтахт пешнињод кард. 
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Бењтарин актёрони театр дар шоњасари классикаи рус «Гу-
нањкорони бегуноњ»-и А. Н. Островский дар наќшњои Кручинина С. – 
Бандишоева, Незнамов – А. Хољаев, Шмага – Б. Карамхудоев, Муров 
– М. Назаров, Коринка – Н. Шомансурова, Дудукин – Н. Гулмамадов, 
Виловзоров – М. Атамов, Иван – М. Гуленов, Галчиха – С. Шоисмои-
лова, Шеловина – Г. Азимхонова баромад карданд. 

Бахтулљамол Карамхудоев ба ѓайр аз наќши Шмага аз «Гу-
нањкорони бегуноњ», инчунин бо наќши Султонбек аз драмаи 
«Ќишлоќи тиллої» њунарашро нишон дод. Ба тамошобинон њарду 
наќш – Шмага ва Султонбек дар иљрои артист Б. Карамхудоев хеле 
писанд омад. Аз хусуси комёбињои театр ва шахсан актёрон рўзномаву 
маљаллањо таќризу маќолањо ба табъ расониданд. Баъди љамъбасти 
Намоиши дањрўзаи санъати Помир дар шањри Сталинобод дар ќатори 
дигар мукофотгирандагон ба се нафар – Мењрубон Назаров, Алиназар 
Хољаев ва Бахтулљамол Карамхудоев унвони Артисти хизматнишон-
додаи РСС Тољикистон дода шуд. 

Бахтулљамол Карамхудоев наќшњои зиёди асосї ва дуюмдараља 
офаридааст. Вале чун сухан аз эљодиёташ равад, пеш аз њама, наќшњои 
Султонбек аз «Ќишлоќи тиллої»-и М. Миршакар ва Шмага аз «Гу-
нањкорони бегуноњ»-и А. Н. Островский дар тањияи режиссёр М. Дуб-
ровин ва наќши Владимир Илич Ленин аз спектаклњои «Сарбозони 
Инќилоб» ва «Њуррият»-и Ѓ. Абдуллоњ, «Корвони бахт»-и М. Мирша-
кар мавриди тањлил ва гуфтугўйи мухлисону мунаќќидони театрї 
ќарор мегирад.  

 
                   Б. Карамхудоев дар наќши В. И. Ленин  
Соли 1970 тамоми халќи Советї ба 100-солагии «доњии проле-

тариати љањон» В.И. Ленин тайёрї медиданд. Театри шањри Хоруѓ низ 
ба ин сана дастовези хуб пешнињод кард. Њайати эљодии театр бори 
нахуст ба образи Ленин дар сањнаи театр мурољиат кард. Режиссёр дар 
интихоби актёрон, бахусус наќши асосї Владимир Илич хато накард. 
Бахтулљамол Карамхудоев зоњиран ба доњї монанд буд. Каме пардози 
театрї ва Ленини тайёр. Вале Ленинро ботинан офаридан ба актёр 
мушкил буд. Пеш аз оѓози корњои наљиб ўро ба Курси олии дусолаи 
режиссёрии шањри Москва фиристониданд. Дар ин муддат Бах-
тулљамол Карамхудоев аз педагогњои барљастаи санъати театрї Борис 
Смирнов, Алексей Грибов ва Алексей Попов на танњо чї тавр бозї 
кардани наќши Ленин, балки мањорати актёрї, њаракат дар сањна, ми-
мика, тарзи гуфтор, характер ва хислатњои алоњидаи ќањрамони 
ояндаашро то андозае омўхт [4].    

Устодони москвагиаш њидоят карданд, ки Музейи В. И. Ленин 
дар Майдони Сурх ва Музейи револютсияи Октябрро низ тамошо ку-
над. Махсусан, ба асбобњои корї, либосњои муќаррарии  Ленин диќќат 
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дињад. Филмњои бадеии «Ленин дар Октябр», «Ленин дар соли 1918», 
«Одами милтиќдор», «Соати бурљи Кремл», «Дафтари кабуд», «Ќалби 
модар», «Оилаи Уляновњо» ва «Ленин дар Полша»-ро якчанд мароти-
ба тамошо кард. Ду маротиба Мавзолейи В. И. Ленинро зиёрат намуд. 

Нињоят, бо як кўлбори пур аз таассурот ва њунар ба шањри Ду-
шанбе баргашт. Бо њидояти устод Мењрубон Назаров чанд муддат дар 
Театри Лоњутї аз иљрокунандаи аввалин наќши В. И. Ленин дар 
сањнаи тољик Аслї Бурњонов маслињату машварат гирифт.  

Он солњо дар репертуари Театри Лоњутї драма ва спектаклњои 
«Одами милтиќдор» ва «Соати бурљи Кремл»-и Н. Погодин (солњои 
1948 ва 1960), «Соли 1919-и фаромўшнашаванда»-и В. Вишневский 
(1951), «Туфон»-и Ѓ. Абдуллоњ ва Ш. Ќиёмов (1957), «Њуррият» ва 
«Сарбозони инќилоб»-и Ѓ. Абдуллоњ (1964 ва 1970) ва «Корвони 
бахт»-и М. Миршакар (1970) дохил буданд ва солњои сол намоиш дода 
мешуданд. Бахтулљамол борњо ин драма ва спектаклњоро тамошо кар-
даааст ва аз бозии бењамтои Ленин дар иљрои устод Аслї Бурњонов 
ангушти њайрат ба лаб бурда, ќарсак задааст. 

Соли 1970 тамошобинони шањру навоњии Вилояти Мухтори 
Кўњистони Бадахшон баъди сокинони шањри Душанбе дар љумњурї 
аввалин шуда, симои муаззами Владимир Илич Ленинро дар иљрои 
артист Бахтулљамол Карамхудоев тамошо карданд. Њар даъфае, ки 
Ленин дар сањна намудор мешуд, тамошобинон аз љой хеста кафкўбї 
мекарданд. Кафкўбињои бардавоми тамошобин бањои баландтарине 
буд ба бозии ў. 

Сањнаи Театри шањри Хоруѓро минбаъд драмаву спектаклњои 
«Њуррият», «Сарбозони инќилоб», «Корвони бахт», «Байраќи мак-
таб», «Соати бурљи Кремл» солњои сол зеб медоданд. 

Бахтулљамол Карамхудоев баъдњо наќши Ленинро дар компо-
зитсия ва монтажњои адабї-бадеї ва мусиќии «Зиндаи љовид», «Фар-
занди Октябр», «Шуълаи озодї», «Тафовути роњ» ва ѓайрањо иљро 
кард. Ў чун актёр ва режиссёри серталаб наќши Ленинро аз як спек-
такл то дигар ё дар композитсияњои адабї-бадеї такмил медод. «Хо-
тирањо дар бораи В. И. Ленин»-ро хонда, хислатњои аљиб ва фарќку-
нандаи ўро пайдо мекард ва њангоми наќшофарї истифода мебурд. 

Сокинони шањри Хоруѓ наѓз дар хотир доранд, ки дар намоиш –
парадњои идона бахшида ба солгарди 7-уми ноябр ва 1-уми май Лени-
ни Бахтулљамол Кармхудоев њамроњи мардум дар болои мошин, дар 
пеш, кепкаашро сахт мефишурд ва «Ба пеш, ба сўи ќуллањои нави 
коммунизм» гуфта, иштирокчиёни намоишро рўњбаланд мекард. 

Бахтулљамол Карамхудоев аз он ифтихор мекард, ки дар ќатори 
маъруфтарин актёрњои театри тољик Артистони халќии СССР Аслї 
Бурњонов ва Николай Николаевич Волчков сеюмин њунарпешаи те-
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атрист, ки симои љовидонаи Ленинро дар сањнаи Театри Хоруѓ офари-
дааст.  

Эљодиёти актёр Карамхудоевро метавон ба якчанд давра људо 
кард. Якум актёр офарандаи наќшњои лирикї-мусиќї –мазњакавї, 
дуюм офарандаи симои доњї В. И. Ленин дар Театри Боми Љањон, 
сеюм Бахтулљамол Карамхудоев саррежиссёри театр ва нињоят раќќос 
–балетмейстер, ба сањнагузорандаи раќсњо. Метавон дар сифати њар 
кадоме тањќиќот бурд ва маќолаи алоњидае навишт. Ин љо дар бораи 
њар кадоме мухтасар маълумот хоњем дод. 

Бахтулљамол Карамхудоев чун актёр ќариб, ки дар 50 спектаклу 
пйеса ва драма наќшњои асосї ва намоёнро бозї кардааст. Инњо: Сул-
тонбек аз «Ќишлоќи тиллої»-и М. Миршакар, режиссёрон М. Дубро-
вин ва Б. Карамхудоев, Сганареля аз «Табиби зўракї»-и Ж. Б. Молй-
ёр, режиссёр В. Смирнов, Палатоне аз «Хизматгори ду хоља»-и К. Гол-
дони, сарњадчї Чугуев аз «Гестапо», Муллорўзї аз «Майсара»-и Њ. Њ. 
Ниёзї, бобои Заррагул аз «Заррагул»-и М. Волпин ва Н. Эрдман, ре-
жиссёр М. Назаров, Миллер аз «Макр ва муњаббат»-и Ф. Шиллер, Су-
лаймон аз «Оршин-мололон»-и У. Њољибеков, Скапен аз «Найрангњои 
Скапен»-и Ж. Б. Молйер, бригадир Салимбобо аз «Розия»-и 
Е.Акубжанов ва Н. Зелеранский, Саттор аз «Арўси панљсўма»-и М. 
Урдубодї, режиссёр М. Дубровин, Гитлер аз «Хоби Гитлер»-и Л. 
Ленч, Рањмат аз «Достони Њофиз»-и Ф.Тошмуњаммадов, Хушвахт аз 
«Тошбек ва Гулќурбон»-и М. Миршакар, режиссёр М. Назаров, Ка-
рандишев аз «Духтари бебисот»-и А. Н. Островский, режиссёр Ф. 
Тошмуњаммадов, роњбари ячейкаи њизби коргарии Корея аз «Дар 
љануби хаттии 38»-и Тхай Дян Чуна, Кочкарёв аз «Хонадоршавї»-и Н. 
В. Гогол, режиссёр Ф. Тошмуњаммадов, Шмага аз «Гунањкорони бегу-
ноњ»-и А. Н. Островский, режиссёр М. И. Дубровин, полковники не-
мис аз «Мо аз Боми Љањон»-и Ѓ. Абдуллоњ, Сурхак аз «Муаллими 
ишќ»-и М. Миршакар, режиссёр М. Назаров, Сўфї аз «Чанори гўё»-и 
Б. Рањимзода ва С. Саидмуродов, режиссёр Т. Собиров, Холназар аз 
«Дил-дили Зайнаб»-и Ш. Ќиёмов ва А. Мороз, режиссёр Н. Гулмама-
дов, Бахтиёр аз «Нисо»-и В. А. Виталев, режиссёр А. Рањмонќулов ва 
дигар наќшњо мебошанд.  

Њунари актёрї, режиссёрї ва раќќосии Артисти халќии РСС 
Тољикистон Бахтулљамол Карамхудоев њамеша мавриди таваљљуњи 
санъатшиносон ва театршиносон ќарор дошт. Театршиноси маъруф, 
доктори илмњои санъатшиносї, профессор Низом Нурљонов дар сифа-
ти наќши иљрокардааш дар мазњакаи мусиќии «Заррагул»-и М. Вол-
пин ва Н. Эрдман, тањияи режиссёр М. Назаров навиштааст: «Дар 
наќши бобои њаќиќии Заррагул – мўйсафеди чашмгурусна Б. Карам-
худоев баромад кардааст. Барои омўхтани характери ин ќањрамон ак-
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тёр аз мушоњидањои шахсї нисбати яке аз шиносњояш–мўйсафеди 
мумсик, истифода бурдааст» [3, с. 239]. 

 
                         Ӽунари режиссёрии Б. Карамхудоев 
Артисти халќии РСС Тољикистон Бахтулљамол Карамхудоев 

пас аз хатми студия солњои 1944-1961 мањораташро дар режиссура низ 
санљидааст. Дар баробари тањияи асарњои хубу баландмазмуни 
сањнавї ў ба тарбияи шогирдон њам машѓул шуд ва ба якчанд љавоно-
ни санъаткор сабаќњои нахустини санъати театриро омўзондааст. Ар-
тистони халќии РСС Тољикистон Гурминљ Завќибеков, Мирзо Мама-
дазизов, Мусофиршо Маликов ва дигарон аз љумлаи шогирдони авва-
лини Бахтулљамол Карамхудоев дониста мешаванд. 

Яке аз шогирдони номдораш, Артисткаи халќии РСС Тољики-
стон Савсан Бандишоева он солњои фаромўшнашавандаро ба хотир 
оварда навиштааст: 

«…Соли 1946 дар њаёти ман хушбахтии калон ба вуќўъ пайваст. 
Бори нахуст дар офаридани наќши марказї ќувваозмої кардам. Њан-
гоме, ки коллективи эљодии театри мо драмаи «Ќишлоќи тиллої»-и М. 
Миршакарро ба сањна гузошт, режиссёри театр Бахтулљамол Карам-
худоев дар фикри он буд, ки наќши муњимтарин,  наќши духтари дар 
гирдоби маъюсї афтода –Гулбањорро ба кї супорад. Ваќте ки Б. Ка-
рамхудоев маро ба наздаш хонду офаридани ин наќшро тавсия намуд, 
даќиќае ба андеша фурў рафтам. Фикр мекардам, ки оё аз иљрои ин 
супориши муњим баромада метавонам ё не? 

Илова бар ин, драмаи мазкур дар Намоиши рўзњои санъати 
Помир дар Душанбе, ки тирамоњи соли 1946 бояд баргузор мегардид, 
нишон дода мешуд. Аз ин сабаб, офаридани њар як наќши драма ба 
зиммаи њунарпешагони бењтарини театр гузошта шуда буд. 

Њамин тавр, ман барои офаридани наќши Гулбањор амал кар-
дам, бо ёрию њамкории режиссёри драма Бахтулљамол Карамхудоев 
пайваста машќ мекардам. Истеъдоди худро сайќал медодам. Характе-
ри ќањрамонамро меомўхтам. Кўшиши ман барабас нарафт.   

…Ваќте ки ба шањри Сталинобод омада, дар сањнаи театри рес-
публикавї драмаи «Ќишлоќи тиллої»-ро намоиш додем, њунарнамоии 
ман дар наќши Гулбањор ба тамошобинон маъќул омад. Ман симои ин 
духтари бенаворо бо самимияту муњаббати бузург офаридам» [1]. 

Мањорат ва малакаи режиссёрии Карамхудоев дар муддати ку-
тоњ маълум гардид. Асарњои ба сањна гузоштааш аз тарафи тамо-
шобинон ва мунаќќидони театрї њамеша бањои баланд мегирифтанд. 
Минбаъд, чун эљодкори ботаљриба дар наздаш вазифа ва наќшањои 
љиддитар мегузоштанд. Барои ў чун як санъаткори аллакай ба камол 
ва мартаба расида њамааш њељ буд. Зеро ин устоди сањна касбашро, те-
атрашро хеле дўст медошт ва онро хонаи дуюмаш мењисобид. 
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Бахтулљамол Карамхудоев солњои 1961-1974 сарежиссёри Те-
атри мазњакаи мусиќии шањри Хоруѓ буд. Дар ин давра, яъне 13-соле, 
ки ин масъулияти љиддиро ба зиммааш гузоштанд, дар сањнаи театр 
зиёда аз 50 асарњои бењтарини классикони љањонї, советї ва тољик гу-
зошта шуданд. «Духтари бељињоз» А. Н. Островский, «Хонадоршавї»-
и Н. В. Гогол, «Тошбек ва Гулќурбон»-и М. Миршакар, «Мењмони 
махфї»-и Ш. Ќиёмов, «Кўњнапараст»-и Ф. Тошмуњаммадов, «Шуълаи 
озодї»-и Ё. Ашўрмамадов, «Сирњои дил»-и Рањмонов, «Камбаѓалї айб 
нест»-и А. Н. Островский, «Хизматгори ду хоља»-и К. Голдони ва ди-
гар драматургон аз њамин номгўй буданд. 

Репертуари театрро асарњои љумњурињои бародар ба монанди 
«Номуси оила»-и Њ. Мухторов (Туркманистон), «Оршин-мололан»-и 
У. Њољибеков (Озарбойљон), «Дуэл»-и Мар Баяљиев (Туркманистон), 
«Сирњои дил» (Ўзбекистон), «Бемори 199»-и Арутунян (Арманистон), 
«Ман, модаркалонам, Илико ва Илларион»-и Н. Думбадзе 
(Гурљистон) боз њам тамошобобу рангинтар мекарданд.  

Ин буд, ки номашро чун режиссёри сермањсул ва ботаљриба дар 
ќатори саррежиссёрони Театри Хоруѓ дар даврањои гуногун Шариф 
Баќоев, Виталий Смирнов, Матвей ва Иля Дубровинњо, Мењрубон 
Назаров, Феликс Тошмуњаммадов, Назаршо Гулмамадов, Алиризо 
Рањмонќулов, Ќадамшоњ Халилов ва дигарон ёдрас мешаванд. 

 
                       Мањорати раќќосии Б. Карамхудоев 
Артисти халќии РСС Тољикистон Бахтулљамол Карамхудоевро 

дар Бадахшон ба љуз аз њунари актёрї ва режиссёрї боз чун раќќоси 
бомањорат ва ба сањнагузорандаи раќсњо хуб мешинохтанд. Агар ў дар 
20 соли актёрї (1941-1961) дар сањнаи театр зиёда аз 50 образњои љоли-
бу хотирмон офарида бошад, пас чун балетмейстер беш аз чил раќсњои 
тољикї ва дигар халќњои Иттифоќи Советиро дар сањна гузоштааст. 
Худ низ раќсњои машњури помирї – «Калтакбозї», «Уќоббозї», «Раќс 
бо шамшер», «Раќси аспак», «Раќси помирї», «Чўпонї», «Киш-киш» 
ва дигар раќсњоро хеле устокорона ва дилангез иљро мекард. 

Доктори илми санъатшиносї, профессор Низом Нурљонов дар 
бораи актёри гуногунхарактер ва раќќоси боистеъдод буднаш чунин 
навишта буд: «Артистони шинохтаи театр С. Бандишоева, Б. Карам-
худоев, Б. Алифбекова, С. Шоисмоилова, Г. Азимхонова бо њисоботи 
эљодї баромад мекунанд. 

Дар консертњо ва шабњои эљодї артистон суруд мехонанд, раќс 
мекунанд ва аз наќшњои дўстдоштаашон порчањо иљро мекунанд. 

Бахтулљамол Карамхудоев актёри барљастаи наќшњои 
мазњакавї ва характернок….дар байни халќ боз чун раќќос, иљроку-
нандаи моњири раќс бо калтак ва дигар раќсњои помирї машњур аст» 
[3, с.240]. 
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                                     Мукофоти амал 
Бахтулљамол Карамхудоев иштирокчии фаъоли Дањаи санъати 

халќи тољик дар шањри Москва соли 1941 ва Дањаи адабиёт ва санъати 
Тољикистон дар шањри Москва соли 1957 мебошад. Баъди хатми дања, 
соли 1957, дар ќатори дигар иштирокчиёни фаъол ў бо ордени «Бай-
раќи сурхи мењнат» мукофотонида шудааст.  

Барои сањми беандозааш дар инкишофи санъати касбии тољик 
њанўз соли 1946 бо унвонњои Артисти хизматнишондодаи РСС 
Тољикистон ва Артисти халќии РСС Тољикистон (1962), медалњои «Ба-
рои мењнати шоён дар Љанги Бузурги Ватании 1941-1945» (1945), «Ба-
рои мењнати шоиста. «Ба муносибати 100-солагии зодрўзи В.И.Ленин» 
(1970), «Ветерани мењнат» (1986), Грамотаи Президиуми Совети Олии 
РСС Тољикистон (1965), орденњои «Нишони фахрї» (1950), «Байраќи 
сурхи мењнат» (1957) сарфароз гардонида шудааст.  

Номи Артисти халќии РСС Тољикистон Бахтулљамол Карамху-
доев дар ќатори актёрони машњури театру кино дар донишномаи бу-
зурги «Большая Советская Энциклопедия» (ТА) омадааст: 

«Дар Театрњои Тољикистон актёрони дорои салиќаи ба худ хос, 
аз лињози эљодї  фаръї, вале соњиби услуби ягонаи наќшофарї њунар-
намої мекунанд. 

Дар байни устодони санъати театрї (1975): артистони халќии 
СССР А. Бурњонов, Н. Н. Волчков, Т. Фозилова, артистони халќии 
РСС Тољикистон Б. Алифбекова, М. Воњидов, Т. Ѓаффорова, М. Иб-
роњимова, Г. Завќибеков, Б. Карамхудоев….» [2, с.73].  

 
                                           Фарљом   
Бахтулљамол Карамхудоев панљоњ соли умри пурбаракаташро 

(солњои 1936-1986) барои инкишофи театри тољик ва тарбияи шогир-
дони сазовор сарф кардааст ва чун яке аз бунёдгузорони санъати касбї 
дар Вилояти Мухтори Кўњистон шинохта мешавад. 

Ин марди њунар 12 ноябри соли 1990 дар синни 71-солагї дар 
зодгоњаш - шањри Хоруѓ вафот кард. Аз байн ќариб 30-сол гузашт, 
аммо номи неки ин санъаткори бузург аз хотирњо зудуда намешавад. 
Дар мањфилу љашнњои фарњангї шогирдонаш њатман номи некашро 
зикр мекунанд. 
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Неккадамов Т.  
 

РОЛЬ БАХТУЛДЖАМОЛА КАРАМХУДОЕВА  
В РАЗВИТИИ ТАДЖИКСКОГО ТЕАТРА 

 
В статье речь идет о профессиональной деятельности Народного 

артиста Таджикской ССР Бахтулджамола Карамхудоева. 
В статье говорится о первых шагах этого известного деятеля ис-

кусства, о его таланте, мастерстве и деятельности в связке с его замет-
ной ролью в театральном искусстве и вкладе в повышение эстетизма и 
чувства любви к культуре среди молодого поколения и общества. 
  Также автор анализирует деятельность Музыкально-
драматического театра города Хорог в связи с выступлением Б. Ка-
рамхудоева на сцене этого театра, положительно оценивая его актер-
ские, режиссерские  качества, а также танцорский талант. 
  В конце автор делает вывод, что Б. Карамхудоев внес в развитие 
таджикского театра заметный вклад. 
  Ключевые слова: театр, спектакль, пьеса, драма, сцена, зритель, 
режиссёр, актёр, танцор, композитор, роль, репертуар, музыка, талант. 
 
Nekqadamov T.  
 

THE ROLE BAKHTULJAMOL KARAMKHUDOEV 
IN THE DEVELOPMENT OF THE TAJIK THEATER 

 
This article is dedicated to the professional activity of people's artist of 

the Tajik SSR Bakhtuljamol Karamkhudoev. The article talks about the 
first steps of this famous artist, his talent, skill and activity in conjunction 
with his prominent role in the theatrical art and contribution to the increase 
of aestheticism and a sense of love for culture among the younger genera-
tion and society. 

The author also analyzes the activities of the Theater of musical and 
drama of the Khorog city in connection with the performance of B. 
Karamkhudoev on the stage of this theater, positively assessing his acting, 
directing qualities, as well as dance talent. In the end the author concludes 
that B. Karamkhudoev contributed to the development of the Tajik theater 
a significant contribution. 
 Keywords: theatre, performance, play, drama, stage, spectator, direc-
tor, actor, dancer, composer, role, repertoire, music, talent. 
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Муродов М. 
 

БАЪЗЕ АНДЕШАЊО ДОИР БА ВАЗЪИ ИМРЎЗАИ 
 МАТБУОТИ МАЊАЛЛЇ ВА ДУРНАМОИ ОН 

 
Тўли се-чор соли охир дар њошияи Лоињаи илмии «Вазъ  ва дур-

намои матбуоти мањаллии Љумњурии Тољикистон» омўзишњои илмиву 
амалии зиёде сурат гирифтанд, ки дар самти муайян намудани тавсифи 
умумии нашрияњои музофотї, тањлилу баррасї ва нишон додани вазъ ва 
њолати имрўзаи онњо аз ањамият холї нест. 

Ин маќола як навъ њосили ин пажўњишњо аст, ки дар заминаи са-
фарњои илмї, мушоњидањои инфиродї, пурсишњои сотсиологї ва тањлилу 
баррасињои адабиёти назарї ба анљом расидааст. Омўзиши шароиту 
имконоти корї ва лабораторияи њайати эљодии идораи нашрияњои дав-
рии музофоти кишвар нишон дод, ки аксари ин типи нашрияњо аз нигоњи 
таърихї, љараёни фаъолият, вазъ ва њолат умумият доранд. Дар таъсис 
ва ташаккулу инкишофи онњо омилњои сиёсиву иљтимої ва њизбї 
таъсиргузор будааст, истиќлолияти давлатии Тољикистон барои 
тањаввули ин типи матбуоти даврї заминањои њуќуќиро фароњам овард.  

Њоло дар  љумњурї 73 нашрияи Маќомоти иљроияи њокимиятњои 
мањаллї ба ќайд гирифта шудааст, ки 18 нашрия ба вилояти Суѓд, 29 
нашрия ба вилояти Хатлон, 13 нашрия ба ноњияњои тобеи љумњурї, 9 
нашрия ба ВМКБ ва 4 нашрия ба шањри Душанбе рост меояд. Ба ѓайр аз 
ин дар баъзе музофоти кишвар нашрияњои соњавию хусусї низ нашр 
мешаванд. 

Бо ин вуљуд фаъолияти нашрияњои мањаллї чандон мувофиќи 
матлаб набуда, вазъи нигаронкунанда доранд. Ба чунин вазъ гирифтор 
шудани ин типи матбуотро ба омилњои гуногун: барњам хўрдани 
сохтори шўравї ва сар задани нооромињо дар кишвар; корношоям 
гардидани дастгоњњои чопї, дар баъзе ноњияњо фурўхта шудани чунин 
таљњизот; аз љониби маќомоти мањаллии шањру ноњияњо барои чопи 
нашрияњо људо нагардидани маблаѓи кофї; сари ваќт бо маош таъмин 
нашудани кормандон; ба кори нашрияњо камтар љалб шудани 
рўзноманигорони љавон, кам шудан таваљљуњи мардуми мањал ба 
нашрияњои худї ва амсоли ин метавон нисбат дод. 

Дар маќола ин ва дигар омилњои мушкилзо дар такя ба вазъ ва 
њолати нашрияњои алоњида ба таври муфассал тањлилу баррасї ва 
хулосабарорї шудааст. 

Калидвожањо: масъала, вазъ, матбуоти мањаллї, омилњо, 
тањлил, баррасї, пурсиши сотсиологї, мушоњида, ташаккул, инкишоф, 
шароит. 

 
Таљрибаи таърихї нишон медињад, ки тавлид ва ташаккулу 

инкишофи њар гуна зуњурот ба омилњои иљтимої, талаботи замон ва 
рўњияи мардум вобастагї доштааст. Аз љумла, пайдоиши матбуоти 
даврї низ ба ин омилњо алоќамандї дорад. Матбуоти даврї умри беш 
аз 500-сола дорад, ки дар ин муддат навъу намудњои гуногунро соњиб 
гардидааст. Яке аз намудњои матбуоти даврї матбуоти мањаллї аст. 
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Ин типи матбуоти даврї дар кишвари мо баъд аз ташкили Љумњурии 
шўравии сотсиалистии Тољикистон, ки ба сохтори њудуди љуѓрофию 
иљтимої асос гузошт, ба вуљуд омад. Мањз ин омил боис гардид, ки аз 
оѓози дањсолаи 1930 таваљљуњ ба таъсиси ин типи матбуоти даврї 
бештар шавад. Дар ибтидои ин дањсола њизб ва њукумати ваќт тамоми 
ташкилотњои ибтидоии худро вазифадор намуд, ки бањри таъсис 
намудани нашрияњои мањаллї – шањриву ноњиявї ва ба роњ мондани 
фаъолияти онњо тадбирњо андешанд. Дар роњи иљрои ин нишондод 
дар соњаи матбуоти даврї як ќатор ќарорњо, аз љумла «Дар бораи аз 
нав ташкил намудани шабакаи газетањо ба муносибати барњам дода 
шудани округњо» (11 августи 1930), «Дар бораи кори партиявї-оммавї 
дар њудуди фаъолияти МТС-њо» (16 октябри соли 1930), «Дар бораи 
кадрњои коркунони газета» (11 ноябри соли 1930), «Дар бораи кори 
газетањои районњои ќишлоќї ва матбуоти поёнї» (18 январи соли 
1931), «Дар бораи бењтар намудани газетањои районї» (21 апрели соли 
1931) ќабул карда шуд.  

Тавре дар «Матбуоти мањаллии Тољикистон» омадааст: 
«Аввалин нашрияи мањаллии маќомоти иљроияи њокимияти давлатї 
дар Чумњурии сотсиалистии Тољикистон «Њаќиќати Суѓд» аст, ки рўзи 
сешанбеи 25 марти соли 1930 таҳти унвони «Роҳи колхозчӣ» таъсис 
ёфтааст. Баъдан нашрияњои «Ќизил нишон» (7 ноябри соли 1930, 
ноњияи Нов, њоло Спитамен), «Садои Конибодом» (26 феврали соли 
1931 бо номи «Болшевики Конибодом»), «Насими Исфара» (24 апрели 
соли 1932 бо номи «Коммунисти Исфара»), «Зарафшон» (моњи майи 
соли 1932 тањти унвони «Коммунисти Зарафшон») ва ѓайра пайињам 
таъсис  ёфтанд ва нашр гардиданд» [11, с. 4].  

Дар марњалањои инкишофи љомеаи шўравї нашрияњои мањаллї 
тадриљан  инкишоф ёфта, фосилаи чопи онњо дар њафта ба 5 рўз 
(дањсолањои 1970-1980) ва теъдоди нашрашон то 40 њазор нусха 
(«Њаќиќати Ленинобод», 1980) расид. Доманаи мавзўоти ин намуди 
нашрияњо васеъ гардида, аз њудуди мањал берун шуд. Дар инъикоси 
мавзўву масъалањои иљтимої аз имконоти жанрњои гуногуни 
публитсистї истифода мешуд.  

Дар ибтидои дањсолаи 1990 танњо дар вилояти Ленинобод (њоло 
Суѓд) 12 рўзномаи шањриву ноњиявї нашр мешуд, ки муассисони 
нашрияњо кумитањои њизби коммунистии мањал ва шўроњои вакилони 
халќии шањру ноњияњо буданд. Ин рўзномањо бо теъдоди аз 4 њазор то 
беш аз 17,5 њазор нусха њафтае се маротиба ба табъ мерасидаанд. 

Истиќлолияти давлатии Тољикистон барои рушди матбуоти 
даврї, аз љумла нашрияњои мањаллї заминањои њуќуќии фаъолиятро 
фароњам овард. Ќабули як ќатор санадњои меъёрии њуќуќии марбут ба 
соња, аз љумла ќонунњои Љумњурии Тољикистон дар бораи матбуоти 
даврї, дастрасї ба иттилоот, таъбу нашр, амру фармонњои 
Президенти Љумњурии Тољикистон дар бораи вокуниши шахсони 
мансабдор ба маводњои танќидї ва тањлилии васоити ахбори омма, 
ташкил ва баргузор намудани нишастњои матбуотї дар кору 
фаъолияти ВАО ва таъминоти он бо иттилоот мусоидат намуд.  

Дар заминаи ин ва дигар омилњо дар низоми матбуоти 
мањаллии кишвар нашрияњои нав таъсис ёфтанд, аксари нашрияњо 
табдили ном карда, ба рўњияи замон ва талаботи давр мувофиќ 
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шуданд. Аз љумла, дар вилояти Суѓд 16 декабри соли 1992 рўзномаи 
маќомоти иљроияи њокимияти давлатии шањри Хуљанд – «Тирози 
љањон»,  1 сентябри соли 1994 нашрияи «Чашмаи Шањристон», моњи 
феврали соли 1997» Паёми Кўњистон», 21 марти соли 1998 «Соњил»,  20 
июли соли 2002 «Паёми Бўстон», сентябри соли 2011 «Навиди 
Истиќлол» нашр гардида ба майдони матбуоти музофот шомил 
гардиданд. Дар тўли солњои истиќлолият дар вилояти Хатлон 
рўзномањои «Дўстлик» (декабри соли 1991),  «Нури Сарбанд» (6 
ноябри соли 1997), «Бешкент» (1999) ва маљаллањои «Мактаб» (2005), 
«Сафо» (2011), дар Бадахшон «Субњи Помир» (1992), «Оинаи зиндагї 
(25 июни соли 1999) таъсис ёфта ба фаъолият шурўъ карданд. 
Њамзамон дар ноњияњои  навтаъсис, нашрияњои ќаблан аз фаъолият 
бозмонда барќарор карда шуданд.  

Ин ва дигар нашрияњо тадриљан ташаккулу инкишоф ёфта, чун 
воситањои муњимми иттилоотрасонї дар тарѓибиву ташвиќи сиёсати 
давлат ва Њукумати Љумњурии Тољикистон, таљассуми набзи њаёти 
иќтисодиву иљтимої, фарњангї ва варзишї дар мањаллоти кишвар 
кўшиданд ва ба ќадри имкон дар ин самт сањим њам гардиданд.  

Њоло дар љумњурї 73 нашрияи Маќомоти иљроияи њокимиятњои 
мањаллї мављуд аст, ки 18 нашрия ба вилояти Суѓд, 29 нашрия ба 
вилояти Хатлон, 13 нашрия ба ноњияњои тобеи љумњурї, 9 нашрия ба 
ВМКБ ва 4 нашрия ба шањри Душанбе рост меояд. Ба ѓайр аз ин дар 
музофоти кишвар нашрияњои соњавию хусусї ва амсоли ин низ нашр 
мегарданд. Масалан, танњо дар вилояти Суѓд дар маљмўъ 68 рўзномаву 
маљалла фаъолият мекунад.  

Дар замони муосир бо вуљуди бартарї пайдо кардани ВАО-и 
электронї, матбуоти даврї,  аз љумла матбуоти мањаллї чун як рукни 
муњимми сиёсиву иљтимої ва маънавии љомеа љињати таъмини 
иттилоъ, тањлилу баррасии масъалањои муњимми љомеа, тањкими 
асолати милливу давлатдорї, баланд бардоштани сатњи огањии 
мардум, ташаккули афкори оммавї ва умуман, таъмини фазои 
иттилоотии кишвар наќш дорад.  

Бо ин вуљуд омўзиши масъала, шиносоии бевосита бо шароити 
кории нашрияњои алоњида, пурсишу суњбатњо бо сармуњаррирон ва 
кормандони ин типи нашрияњои даврї нишон медињад, ки фаъолияти 
нашрияњои мањаллї чандон мувофиќи матлаб набуда, вазъи 
нигаронкунанда доранд. Ба чунин вазъ гирифтор шудани ин типи 
матбуот ба омилњои гуногун вобаста аст.  

Аввалан, бо барњам хўрдани сохти шўравї ва сар задани 
норомињо дар кишвар раванди фаъолият дар матбуоти мањаллї суст 
гардида, тадриљан дар баъзе манотиќ ба њукми фаромўшї рафт; 
баъдан, фаъолият накардани нашрияњо боиси  фарсуда ва корношоям 
гардидани дастгоњњои чопї, дар баъзе ноњияњо фурўхта шудани чунин 
таљњизот ва њатто чопхонањо гардид; сеюм, аз љониби маќомоти 
мањаллии шањру ноњияњо барои чопи нашрияњо маблаѓи кофї људо 
намешуд,  дастрасии коѓаз ва дигар асбоби чоп душвор гардид; 
чањорум,  кормандон  сари ваќт бо маош таъмин намешуданд, ки 
сабаби аз кор рафтани муњаррирон ва рўзноманигорони соњибтаљриба 
гардид; панљум бо сабаби нооромињо ва мушкилоти зиндагї таваљљуњи 
мардуми мањал ба нашрияњои худї кам шуд. Ин ва амсоли ин  омилњо 
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дар дањсолаи аввали истиќлолияти кишвар барои дар фазои иљтимої 
ва касбии муосир мавќеъ пайдо кардани ин типи нашрияњо монеањо 
эљод карданд. 

Бо ин ва дигар далоил, ки дар заминаи пажўњишњо ва 
мушоњидањои илмии тавассути сафарњои хидматї њосил шудаанд, 
метавон хулоса кард, ки матбуоти мањаллї дар замони муосир 
натавонистааст он чуноне ки мебояд, таъйиноти худро ба љо орад. Ин 
таъйинот, пеш аз њама, ба роњ мондани чопи мунтазам, ќонеъ 
намудани талаботи иљтимої, хосса хонандагони воќеї ба иттилооти 
рўз ва ба ин васила мусоидат намудан ба вусъати маънавии аудитория 
аст. Агар нашрия ба чунин талабот љавобгў шавад, он ба худ хонанда 
пайдо мекунад. Агар муштариёни нашрия зиёд гарданд, хараљоти он 
то андозае пўшонида мешавад.  

Баъд аз ба эътидол омадани оромї дар кишвар ва пояњои 
устувори иќтисодї гузоштан ба рушди он таваљљуњ ба нашрияњои 
мањаллї нисбатан бештар шуда бошад њам, вазъ чандон хуб нашуд.  
Соли 2011 Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон дар заминаи як 
Лоиња аксари нашрияњои ноњиявиро бо компютер ва принтер таъмин 
намуд, ки андаке пеш бурдани кори нашрияњоро мусоидат намуд. 
Баъдтар баъзе нашрияњои даврї дар заминаи маблаѓњои худї шароити 
техникиашонро нисбатан бењтар намуда бошанд, бархи дигар бо 
њамон компютерњо кор мекунанд.  

 Мушоњидаву омўзишњо нишон медињанд, ки  нашрияњои 
вилоятї ва шањрии  вилоятњо шароит кор ва имконоти чопашон 
чандон бад нест. Чунончи, К. Комилов навиштааст: «рўзномањои 
шањрї бинобар бењтар будани шароити иќтисодиву иљтимої дар шањр 
имконияти аз њисоби буљети мањал таъмин будан бо маблаѓро доранд, 
ки аз ин кафолати мунтазам ба табъ расидани онњо таъмин мегардад» 
[1, с. 312 ]. Аз ин рў, ин нашрияњо аз нигоњи гуногунии мавзўву 
мундариља ва дастрасї ба хонанда нисбат ба нашрияњои ноњиявї 
бартарї доранд. Масалан, дар шањри Хуљанд 3 нашрияи вилоятї: 
«Њаќиќати Суѓд», «Согдийская правда», «Суѓд њаќиќатї» ва 8 
нашрияи шањрї: «Тирози љањон»», Паёми Истаравшан», «Садои 
Конибодом», «Насими Исфара», «Зарафшон», «Соњил», «Паёми 
Бўстон» ва «Навиди Истиќлол» фаъолият мекунанд, ки аксарияташон 
аз чунин имконот бархўрдор мебошанд.  

Аз маълумоти пурсишномањо маълум гардид, ки 
сармуњаррирони аксари ин нашрияњо њамеша дар фикри боз њам 
пурзўртар намудани мавќеи рўзнома дар фазои иттилоотии вилоят ва 
шањру ноњияи худ мебошанд. Онњо аз усулњои инноватсионии 
газетасозї, љалби хонанда ва ба даст овардани эътимоди мардум то 
њадди имкон истифода мекунанд. Масалан, нашрияњои «Насими 
Исфара», «Садои Конибодом», «Паёми Спитамен» ва «Зарафшон» дар 
назди даромадгоњи идораи худ, муассисаву корхонањои бузург, љойњои 
серодам ва бозорњо шиору овезањои тарѓиботии рўзномањоро мисли 
«Арзонтарин ва хонотарин», «Мубаллиѓи вањдат», «Оинаи њаќиќат», 
«Тозатарин хабар», «Њамќадами њаёт», «Гуфтугўи ошкоро», 
«Ќабулгоњи љамъиятї дар Исфара», «Сањнаи эљод», «Адабиёт ва 
њунар», «Минбари афкори созанда», «Бозори эълонњо», «Бозгўи 
таърих» ва амсоли ин насб гардонидаанд, ки љињати љалби мардум ба 
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истифодаи минбари рўзнома бетаъсир буда наметавонад. Њамчунин 
бархе аз ин нашрияњо роњи бо ќувваи худ пањн намудани 
рўзномаашонро пайдо намудаанд. 

Аз нашрияњои шањрї, ба хусус нашрияњои дар маркази вилоят 
фаъолиядошта  вазъият ва шароити кориашон бењтар аст. Масалан, 
дар шањри Хуљанд Кохи матбуоти вилоят мавриди истифода ќарор 
дорад, ки аз нигоњи фазову шароит ва имконоти корї љавобгўйї 
талаботи замон аст. Муњаррирон лаёќати хуби сарварї доранд, 
пешрафти корро дар њавасмандгардонии кормандон бо мукофотпулї  
ва омўзишњову сафарњои хидматии пурсамар медонанд. Онњо баланд 
бардоштани сифати нашрияњоро вазифаи аслии худ дониста, дар 
њамабастагии раќибона бо васоити ахбори оммаи гуногун роњ усулњои 
замонавии пешрафти корро љўё мешаванд. 

Тартиби кор дар ин рўзномањо ба тарзи мухталиф ба роњ 
гузошта шудааст. Кормандони эљодии рўзнома барои тањияи 
шуморањои навбатї дар баробари истифода аз неруи худї, њамчунин 
аз нигоштањои мухбирони љамоативу мактубњои хонандагон ба таври 
васеъ истифода мебаранд. Ба таври мисол, нашрияи «Њаќиќати Суѓд» 
дар шашмоњаи аввали соли 2016) аз хонандагони худ зиёда аз 900 
мактуб гирифтааст. Маќомоти Њукумати вилоят ва мањаллї 
муњарриронро муваззаф намудааст, ки ба рўњияи иљтимоии 
мундариљаи нашрияњо эътибори хос дињанд, аз матолиби интиќодї 
васеъ истифода намоянд. 

Суњбату пурсишњо нишон дод, ки асоси муваффаќияти кор 
муносибати хуб бо њамкорон ва дастгирии эшон аст. Сарфи назар аз  
маоши паст кормандон аз муњиту шароити корї шиква надоранд, зеро 
муњаррирони нашрияњо ва њамчунин роњбарияти вилояту шањр то 
њадди имкон ба рўзноманигорон ѓамхорињо зоњир менамоянд. Аз 
љумла, барои њавасмандии рўзноманигорон њукумати вилоят бо 
ќарори махсус ба рўзноманигорони эњтиёљманд ќитъањои замини 
наздињавлигиро људо намудааст. Дар рў ба рўи Кохи матбуоти вилоят 
дар масофаи њамагї чанд километр барои мухбирони вилоятї 
мањаллаи матбуотчиён бунёд гардидааст. Бо дастгирии Њукумати 
вилоят «Њаќиќати «Суѓд» њафтае се маротиба ва «Тирози љањон» 
њафтае ду маротиба ба нашр мерасанд. 

Як муваффаќияти ин нашрияњо боз дар он аст, ки онњо 
новобаста аз таъйиноти расмиву маќомотиашон дар интихоб ва 
интишори мавод мањдудият надоранд. Дар сањифањои онњо матолибе 
низ мавриди инъикос ќарор мегирад, ки љанбаи маърифатиаш бештар 
аст. Барои эљодкорон сањифањои махсус ихтисос дода шудааст. 
Масалан, дар рўзномаи вилоятии «Њаќиќати суѓд» гўшањои «Сафинаи 
Сайњун» «Мењрпайванд», «Чаманоро», «Парастуи навбол», 
«Тозабањор», «Розу ниёзи мардум», «Минбари шумо» ва амсоли ин 
маъмул гардидааст, ки аз як тараф,  рангорангии маводи, аз сўйи 
дигар, ба завќу раѓбати хонандаи гуногун мувофиќ будани 
мундариљаи рўзномаро нишон медињад. Маљаллаи «Паёми Суѓд» мањз 
бо хусусияти фарњангиву адабї дар миќёси вилоят ва берун аз он 
махбубият пайдо кардааст. 
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Дар маркази вилояти Хатлон шањри Бохтар 3 нашрияи вилоятї: 
«Хатлон», «Новый Хатлон», «Дўстлик» ва нашрияи шањрии «Набзи 
Бохтар» фаъолият мекунанд.  

Дар муќоиса бо нашрияњои вилояти Суѓд вазъ ва шароити корї 
дар ин нашрияњо чандон хуб нест. Дар ин љо имконияти аз услњои 
инноватсионї кор гирифтан камтар аст. Аммо шароит ва имонияти 
нашрияњои вилоятї назар ба њолат ва фазои кории рўзномаи шањрии 
«Набзи Бохтар» бењтар аст. Тамоми нашрияњои зикршуда айни замон 
њафтае як маротиба ба табъ мерасанд, ки дар муќоиса бо нашрияњои 
њамтипи вилояти Суѓд як ва баъзан ду маротиба камтар аст. Хатлон 
калонтарин вилояти љумњурї мањсуб меёбад ва дар тўли як њафта дар 
ин минтаќа лак-лак воќеиёти иљтимої рух медињанду, масъалањои зиёд 
таќозои њаллу фаслро ба миён мегузоранд. Аз ин рў, дар як њафта як 
маротиба чоп шудани нашрияњои вилоятї талаботи иљтимоии рўз ва 
рўњияи иттилоотиву маънавии хонандагонро ќонеъ гардонида 
наметавонанд. Ин ва дигар њолатњо таќозо менамояд, ки чопи 
нашрияњои вилоятии ин минтаќаи калонтарини кишвар њафтае ду-се 
маротиба ба роњ монда шавад.  

Аз 29 нашрияи ин вилоят «Кулябская правда», «Навиди Кўлоб», 
«Нури Норак» ва «Нури Сарбанд» нашрияњои шањрї буда, 22 
нашрияи дигар маќоми ноњиявї доранд. Новобаста аз он ки 
нашрияњои шањру навоњии ин вилоят аз мушкилот орї нестанд, онњо 
фаъолият худро идома дода, ба ќавле аз мављудияти худ дарак 
медињанд. Агар дар нашрияњои вилояти Суѓд мушкилот дар нисбатан 
якранг будани мундариљаи нашрияњои ноњиявї, теъдоди нисбатан 
ками нашр ва фосилаи чоп алоќаманд бошад, дар нашрияњои шањриву 
ноњиявии вилояти Хатлон дар баробари ин ќазияњо набудани шароит 
ва имконоти чопи рўзномањо ва пахши онњо низ зам шудааст. 
Масалан, «Навиди Кўлоб» бинои махсуси худро надорад. Он дар 
бинои Кумитаи омори минтаќаи Кўлоби вилояти Хатлон иљоранишин 
аст. Ду утоќи корие, ки ходимони нашрия фаъолият мекунанд, на он 
ќадар шароити хуб доранд» [14, с.106 ]. 

Дар вилояти Суѓд нашрияњои мањаллї аз 700 то 6250 нусха 
интишор гардида, аѓлаб тавассути хизматрасонии “Почтаи тољик” 
дастраси муштариён мегарданд. Баъзе нашрияњо роњњои алтернативии 
ба хонанда дастрас намудани шуморањои худро низ ба наќша 
гирифтаанд.  

Теъдоди чопи нашрияњои Хатлон аз 500 то 8300 нусха буда, на 
њамаи нашрияњо аз хизматрасонии “Почтаи тољик” истифода 
мекунанд. Баъзе рўзномањо дар баробари он ки дар ваќташ чоп 
намешаванд, сари ваќт дастраси хонанда  намегарданд. 

 Дар масъалаи сариваќт ба муштариён расондани рўзномањо 
нашрияњои шањрї чандон проблема надоранд, зеро аксари 
хонандагони онњо сокинони шањрњо ва атрофи он мебошанд, ки дар 
сурати фаъолияти номунтазами Департаменти давлатии Почтаи Тољик 
муштариён барои дастрас намудани нашрия бевосита ба идораи он 
мурољиат карда метавонанд. Нашрияњои вилоятї ва ноњиявї ин 
имконро надоранд ва сариваќт ба муштариёни мањалњои дурдаст 
дастрас карда намешаванд. 
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Пањлуи дигари мушкилоти нашрияњои мањаллї ба кори онњо 
чандон дилгарм набудани љавонон аст. Аксари кормандони ин типи 
нашрияњоро калонсолон ташкил медињанд. Љавононе, ки ба идорањои 
нашрияњо ба кор меоянд, њам аз нигоњи савияи касбї, њам аз нигоњи 
љањонбинї ва њам аз нигоњи кор бо васоити техникии замонавї, 
истифодаи усулњои инноватсионї чандон омода нестанд. Барои далел 
аксари кормандони рўзномаи ўзбекии «Дўстлик» собиќадоронанд ва 
нашрия аз кадрњои љавони журналистї, ки бо забони ўзбекї эљод 
карда тавонанд, танќисї мекашад.  

Зимнан, рўзноманигорони ботаљриба ба сатњу сифати мавод, 
риояи меъёрњои касбї, услуби нигориш, ќоидањои имлоии забон 
диќќати љиддї медињанд, ќонунмандињои интихоби мавод, коркард ва 
тањияи онро хуб медонанд,  психологияи хонадагонро ба осонї дарк 
мекунанд. Бо ин вуљуд набудани рўзноманигорони љавон ва ё кам љалб 
шудани онњо ба кори нашрияњои мањаллї ба сар задани чанд 
мушкилоти боис гардида метавонад. Аввалан, анъанаи 
рўзноманигорї, таљрибаи босамари корї ва ќонуниятњои мактабњои 
эљодї идома ва инкишоф намеёбад; баъдан дар мундариља ва шаклу 
мазмуни рўзномањо таѓйироти сифатии ба талабот ва рўњияи замон 
созгор кам рух медињад ё тамоман ба вуљуд намеояд; сониян, 
нашрияњо аз омилњои замонавии љалби хонанда, муассисаву 
ташкилотњо, корхонањо, соњибкорони инфиродї камтар истифода 
намуда, роњњои замонавии дарёфти маблаѓро камтар љўё мешаванд. 
Ин ва амсоли ин омилњо таќозо менамояд, ки ба ин масъала бояд 
таваљљуњи љиддї зоњир кард.  

Вазъи касбии нашрияњои мањаллї таќозо менамояд, ки 
масъалаи људо намудани квота барои тањсил дар макотиби олии 
рўзноманигорї ва љалби њатмии онњо ба кори рўзномањои мањаллї 
мадди назари Маќомоти иљроияи њокимияти мањаллї ва Вазорати 
маориф ва илми кишвар ќарор дода шавад. 

Як сабаби камтар љалб шудани рўзноманигорони љавонон ба 
нашрияњои мањаллї сатњи пасти маош аст. Њисоби миёнаи маоши 
кормандони аксари нашрияњои ноњиявї то 500 сомонї ва нашрияњои 
шањрї зиёда аз 700 сомонї буда, аѓлаби онњо имконияти зиёд кардани 
маошро надоранд.  

Маблаѓи обуна харљи баъзе нашрияњоро ба мушкилї пўшонад 
њам, фоидаи ночиз мемонад. Масалан, тавре К. Комилов њисоб 
кардааст «дар рўзномаи «Соњил» маблаѓи обуна дар як сол то 70 њазор 
сомонї аст. Дар маљмўъ, ёрдампулї ва маблаѓи обуна 125 њазор 
сомонї буда, ба њар шумора 2 400 сомонї ва ба 4 шумора дар як моњ 
ќариб 9 600 сомонї рост меояд. Ќариб 2000 сомонї аз ин маблаѓ барои 
чопи рўзнома дар матбаа ва хизмати почта сарф гардида, аз маблаѓи 
монда ба 8 нафар кормандони эљодї ва техникии нашрия маош дода 
мешавад. Њисоби миёнаи маош 500 сомонї аст» [1, с. 318 ].   

Вазъияти нашрияњои дигар низ чунин аст. Омўзишњои 2 сол 
ќабл нишон дод, ки маблаѓи солонаи обунаи муштариёни «Набзи 
Ќўрѓонтеппа» – 40-42 њазор сомонї буда, бо 56 - 60 њазор сомонї аз 
буљаи њокимияти давлатии шањр људо мегардад ва аз њисоби чопи 
эълонњо 1 – 2 њазор сомонї фоида медидааст. Бо ин вуљуд ин маблаѓ 
тамоми харољоти нашрияро пўшонида наметавонад. 
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Нашрияњои даврї наметавонанд нархи обунаро баланд 
бардоранд, зеро сатњи зиндагии сокинони дењот ба ин имкон 
намедињад. Онњо  мебояд роњњои дигарро љўё шаванд. 

Натиљаи омўзишњои сотсиологии нашрияњои мањаллї нишон 
дод, ки вазъи матбуот дар музофот на он ќадар хуб аст. Нашрияњои 
даврї њанўз њам бо сифати хеле паст ва ѓайримунтазам интишор 
мешаванд, мундариљаи онњо чандон рангоранг нест, дар инъикоси 
мавзўъњо ва чопи нашрияњо њанўз ќолабњои куњна корбаст мешаванд. 
Иллати дар чунин њолат ќарор доштани матбуоти мањаллї таъмин 
набудани нашрия ва нашриётњо бо технологияи нави чопї, паст 
будани маоши кормандон, нарасидани кормандони тахассусї, алоќаи 
ноустувор  бо аудитория ва монанди ин мебошад.   

Дар шароити муосир рушди матбуоти даврї, аз љумла 
нашрияњои мањаллї бидуни истифодаи технологияи фановарї 
(инноватсионї) ѓайриимкон аст. Хуб аст, ки бо таљдиди иќтисодиву 
иљтимоии соња нашрияњои даврї ва муассисањои табъу нашр ба ин 
раванд тадриљан ворид мешаванд ва аз авомили он бањра мегиранд. 
Аммо љараёни ташкили чунин шароиту муњит ва ворид шудан ба он 
дар мањаллоти кишвар  яксон набуда, ба тарзи мухталиф сурат 
мегирад.  

Ташкили чунин шароит ба ду пањлу иртибот дорад. Пањлуи 
аввал идорањои нашрияњои даврї аст, ки дар он љо рўзномањо тањия 
мешаванд. Имрўз бо шарофати рушди техника ва технологияи касбї, 
хосса барномањои компютерї шуморањои рўзномањо пурра дар идораи 
нашрияњо сањифабандї шуда ороиш меёбанд. Дар ин кор наќши 
тарроњ бузург аст. Чи ќадаре ки ў аз усулњои компютерии газетасозї 
бохабар бошад, њамон ќадар шаклу симои нашрия љолиб ва муассир 
мегардад. Пањлуи дигар, матбаа аст, ки шакл ва усулњои гуногуни чоп 
дорад. Аксари нашрияњо дар њар ду љињати мушкилї доранд. Бо 
сабаби набудани сањифабанди њирфаї аѓлаби нашрияњои ноњиявї 
ќолаби якхела доранд, дар онњо шаклњои замонавии дизайну ороиш 
камтар истифода мешавад. Ба ќавли А. Ќутбуддинов “Ороиши 
рўзномањо рўњияи рўзномаро камтар фаро мегиранд” [3, с. 99]. 
Њамзамон дар аксари ноњияњо имкони чопи рўзнома вуљуд надорад, 
зеро ё матбаа нест ва ё  он фаъолият намекунад ва ё  нархи чопи 
рўзномањо нисбат ба матбаањои шањри Душанбе гаронтар аст. 
Масалан, дар матбааи Хоруѓ чопи як шумораи ноњиявї, ки 
мутаносибан 750 нусха аст, нисбат ба матбаањои шањри Душанбе то 
200 сомон ќиматтар мебошад. Аз ин рў, онњо њавасманданд, ки 
нашрияашонро дар Душанбе чоп кунанд. Чунин њолат ба аксари 
нашрияњои ноњиявї хос аст. Ин аст, ки чопи нашрияњои баъзе ноњияњо 
то њол мавсимї буда, аѓлаб бо шарофати таљлили љашну санањои 
миллї, таърихї ва фарњангї ба табъ мерасанд.  

Мушкилоти дигаре, ки имрўз барои аксари нашрияњои мањаллї 
хос шудааст, кам гардидани эътимоди мардум аз нашрияњо аст. 
Мардум бо нашрияњо њамкорї намекунанд, ба ин минбар чандон 
бовар надоранд, нисбати он бетаваљљуњанд. Ин мушкилот низ ба чанд 
омил алоќаманд аст. Агар аз як тараф, сатњи пасти зиндагии мардум 
сабаби ин мушкилї бошад, аз тарафи дигар, дастраси њамагон будани 
воситањои дигар ахбори омма аст. Њамзамон ба завќи хонандагон, 
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хусусан љавонон мувофиќ набудани матолиби нашрияњо боис ин 
мушкилї гардидааст. 

Љойи бањс нест, ки нашрияњои ноњиявї, пеш аз њама, фаъолияти 
Маќомоти иљроияи њокимияти мањалњоро инъикос мекунанд, аммо 
фикри хонандаро њам бояд кард. Рўзномаи ноњиявї оинаи мањал аст. 
Он бояд дар баробари масъалањои иљтимої зиндагии мардум ва 
мушкилоти дењотро низ фаро гирад. Тавассути барќарор ва маъмул 
гардонидани сањифа ва ё гўшањои махсус амсоли фарњангу адаб, 
рушди мањал ва ѓайра мундариљаи нашрияњоро рангин бояд гардонид.  

Дар Паёми имсолаи Асосгузори сулњу вањдати миллї – Пешвои 
миллат, Президенти Љумњурии Тољикистон муњтарам Эмомалї Рањмон 
“Солњои 2019-2021 солњои рушди дењот ва њунарњои мардумї” эълон 
гардид. Дар ин замина маќомоти њокимиятњои мањаллии шањру 
ноњияњоро зарур аст, ки дар њошияи ин тадбир љоннок кардани кори 
рўзномањои мањаллї ва аз моњномаву гоњнома ба њафтавор табдил 
додани онњоро низ ба наќшањои чорабинињои худ дохил кунанд. 
Нашрияњои даврї вазифадор шаванд, ки љараёни амалишавии 
чорбинињои марбут ба рушди дењот ва њунарњои мардумиро пайваста 
дар сањифањои худ инъикос намоянд, њунарњои мардумї ва 
њунармандони мањалли худро тарѓиб кунанд, бо чопи маводи тањлилї 
дар њалли мушкилоти дењот ва рушди он сањм гузоранд.      
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Муродов М.  
 

НЕКОТОРЫЕ РАЗМЫШЛЕНИЯ О СОВРЕМЕННОМ   
СОСТОЯНИИ МЕСТНОЙ ПЕЧАТИ И ЕЁ ПЕРСПЕКТИВАХ 

 
За последние три-четыре года на основе научного Проекта 

«Состояние и перспективы местной периодической печати Республики 
Таджикистан»(2016 – 2020) исследователями было уделено большое 
внимание изучению проблемы современного состояния местной 
печати и опубликовано несколько аналитических статей. Данные 
публикации посвященные изучению общей характеристики районных 
газет и выявления их современного состояния имеют определенное 
значение. 

Данная статья является результатом вышеупомянутого исследо-
вания и написана на основе исследовательской работы научной экспе-
диции, социологических опросов, индивидуальных наблюдений, ана-
лиза и рассмотрения теоретической литературы. Изучение условий, 
возможностей редакций и текущей работы творческих коллективов 
периодических изданий регионов показало, что большинство подоб-
ных типов изданий с точки зрения истории, процесса деятельности и 
состояния имеют общие черты. В их возникновении, формировании и 
развитии влияли политические, социальные и партийные факторы. 

В данное время в республике зарегистрировано 73 
периодических изданий Местных органов исполнительной власти. В 
том числе: 18 изданий в Согдийской области, 29 изданий в Хатлонской 
области,13 изданий в районах республиканского значения, 9 изданий в 
ГБАО и 4 издания в  городе Душанбе. А также, в некоторых регионах 
страны издаются  отраслевые и частные газеты и журналы.  

Вместе с тем, отмечает автор, деятельность местной 
перодической печати не вполне совпадает с современными 
требованиями общества и выражает беспокойство по поводу его 
текущего состояния. В появлении данной ситуации влияли такие 
факторы как: распад СССР и последующее постсоветское развитие 
страны; разрушенние типографические аппарати в некоторых районов 
продование такие техники; со страни местной власти районов и 
городов не виделялось дастотачное сумми; не вовремя обеспечение 
заработной платы работников; мало привлечение молодых 
журналистов к работы издании; уменшение  внимание местных 
насиление к своих издании и т.д. 

В сатье автор подробно и аргументированно излагает основные 
факторы которые способствовали современному плачевному 
состоянию местной периодической печати Республики Таджикистан и 
предлагет свои рекомендации в положительном решении данной 
проблемы. 
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Murodov M.  

 
SOME THOUGHTS ON CURRENT STATE  

OF THE LOCAL PRESS AND ITS PERSPECTIVES 
 
In the last 3-4 years, on the basis of research project “The contempo-

rary situation and Prospects of the local periodical press of the Republic of 
Tajikistan” (2016–2020) were paid great attention to studying the problems 
of the local press and based on this study were published several 
publications. These publications in the field of defining the general 
characteristics of district newspapers and identifying their current state is of 
significant importance. 

The article is the results of this research and it was formed on the 
basis of scientific fieldworks, sociological surveys, individual observation, 
analysis and consideration of theoretical literature. The study of the 
conditions, opportunities and laboratory work of the creative team of the 
periodic publication of the regions showed that most of these type of 
publication in terms of history, the process of activity and the state has 
common features. Their emergence, formation and development were 
influenced by political, social and political factors, the state independence of 
Tajikistan in the evolution of this type of periodicals created the legal basis. 

At present, 73 editions of the local authorities are registered in the 
country. from this number 18 edition belong to Sughd region, 29 edition to 
the Khatlon region, the 13 edition to areas the subordination of the country, 
9 edition to Badakhshan Autonomous Mountainous Region and 4 editions 
are in the city of Dushanbe. In addition, special and private newspapers and 
magazines are published in some regions of the country. 

Despite of this activity, the local publication does not fully coincide 
with the current demand of the society and expresses concern. The 
emergence of such situation was under influence of such faсtors: the 
disintegration of the Soviet structure and the initiative concern in the 
country; inoperability of printing tools in some areas promowanie such 
techniques; pages with local authorities of districts and cities did not videsos 
dostatochnoe Sumi; not timely provide wage employees; not enough to 
attract young journalists to work in publishing; decrease the attention of the 
local population to their publication, etc. 

In the article these and other factors of the problems on the basis of 
the situation and conditions of work of separate editions are analysed in 
detail and author comes to the concrete conclusions. 

Keywords: local press, newspaper, journal, problem, situation, 
factors, analysis, consideration, sociological survey, development, 
conditions. 
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ТДУ 002+07+0тољик+655.4/5+03+65.012.124 

Љумъаев М. 
 

ЧАШМАНДОЗЕ БА ДИРЎЗ ВА ИМРЎЗИ 
 НАШРИЯИ «КУЛЯБСКАЯ ПРАВДА» 

  
Дар маќола дар бораи нашрияи минтаќавии љамъиятиву сиёсии 

«Кулябская правда» («Њаќиќати Кўлоб»)-и шањри Кўлоб сухан меравад. 
Таъкид карда мешавад, ки таърихи матбуоти мањаллии минтаќаи 
Кўлоби вилояти Хатлон аз соли 1933 оѓоз ёфта, то ибтидои солњои 40-
уми асри ХХ дар ин минтаќа як нашрияи вилоятї ва 8 рўзномаи ноњиявї 
вуљуд дошт, ки ин барои таъсиси нашрияи русии «Кулябская правда» 
замина буд. Муаллифи маќола дар бораи таърихи таъсис ва роњи 
тайкардаи нашрияи «Кулябская правда» («Њаќиќати Кўлоб»), бахусус 
даврањои фаъолияти нашрия то замони истиќлолият сухан ронда, охири 
солњои 70-ум ва солњои 80-уми асри ХХ-ро давраи шукуфоии фаъолияти 
нашрия арзёбї менамояд. Дар ин давра нашрия њам бо теъдоди зиёд ба 
табъ мерасиду њам дар байни хонандагон мањбубият дошт. Робитаи 
рўзнома бо хонандагон хуб ба роњ монда шуда буд, на танњо 
проблемањои њаёти мардум дар сањифањои он инъикос мегардиданд, 
балки барои њалли ин проблемањо чорањои дахлдор андешида мешуд. Дар 
давоми фаъолияти нашрия дар идораи он журналистони гуногунмиллат 
зањмат кашидаанд, ки сањми онњо на танњо дар љолибу хонданбоб 
баромадани нашрия, балки дар тарбияи кадрњои журналистикаи 
мањаллї низ калон мебошад. Дар замони истиќлолият, махсусан дар 
солњои нооромињои кишвар нашрия ягона манбаи иттилои муътамад 
дониста мешуд.  

То моњи июли соли 2002 рўзномаи «Кулябская правда» пурра бо за-
бони рўсї нашр мешуд. Имрўз  нашрия бо ду забон – русию тољикї мавод 
чоп мекунад, аммо дар он ба маводи русї афзалият дода мешавад. Бо ду 
забон интишор гардидани нашрия таќзои давру замон дониста мешавад. 
Вазъи кунунии нашрия њамсони дигар нашрияњои минтаќа арзёбї мегар-
дад.  

Калидвожа: матбуоти мањаллї, њокимият, проблема, забон, 
инъикос, ѓоя, љамъият, заминаи моддиву техникї, таъсис, ташаккул, 
истиќлолият, такягоњи боэътимод, журналист, фаъолият, тањлил. 

 
Муќаддима 

Матбуот на танњо нерўи пешбарандаи њаёти љомеа, балки 
ташаккулдињандаи афкори солим ба њисоб меравад. Зиёиёни 
пешќадами миллати мо њанўз дар ибтидои асри ХХ тавассути Эрону 
Туркия, Њиндустон ва минтаќањои Тотористону Ќавќози Россияи 
подшоњї бо матбуот ошно гардида, дар пешрафти њаёти љомеа нерўи 
фавќулода доштани онро эњсос карда буданд [ниг.: 10, с. 5-66]. Ба њаёти 
мардуми мо ин навъи мањсулоти чопї дар ибтидои дањсолаи дуюми 
асри гузашта ворид гардида бошад њам, барои ташаккули 
њамаљонибаи матбуоти тољик дар солњои њокимияти шўравї заминаи 
мусоид фароњам омад. Матбуоти тољик мањз дар њамин давра симои 
миллї касб намуд. Њарчанд дар замони шўравї ба матбуот аз рўйи 
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принсипи ленинии «Рўзнома ташвиќотчии коллективї, тарѓиботгари 
коллективї ва ташкилотчии коллективї» муносибат карда мешуд, 
наќши он на танњо дар тарѓиби идеологияи Њукумати Шўравї ва Њиз-
би њукмрони коммунисту њидоят ба иљрои ќарору супориш ва 
дастурњои њукумати шўравї, балки дар бунёди љомеаи нав, тарбияи 
инсони соњибмаърифат, инъикоси созандагиву бунёдкорињои давру 
замон, баланд бардоштани сатњи маърифати мардум нињоят бузург 
аст. Бахусус дар замони тањаввулотњои бузурги сиёсї, иљтимоиву 
иќтисодї, таѓйир ёфтани самтњои пешрафти љомеа, дигар шудани 
идеяњо ва ба вуљуд омадани афкори нави иљтимої ањамияти матбуот 
дар љомеа меафзояд [ниг.: 11, с.. 3]. Чунон ки маълум аст, дар ќаламра-
ви имрўзаи Тољикистон нахустин рўзнома бо забони миллии мардуми 
ин сарзамин 15-уми марти соли 1925 бо номи «Иди тољик» (баъдан 
«Бедории тољик», «Тољикистони советї», «Тољикистони шўравї» ва 
феълан «Љумњурият») аз чоп баромадааст [ниг.: 10, с. 5-66] ва бо наза-
рдошти дигаргунињои инќилобї ва тањаввулоти сиёсиву иќтисодї ва 
иљтимоии солњои 20-уми асри гузашта, дар ин давра арзи њастї карда-
ни матбуоти миллии тољикро падидаи нињоят муњим арзёбї кардан 
мумкин аст [ниг.: 12]. Метавон гуфт, ки дар давоми панљ соли мин-
баъда дар љумњурии он замон навтаъсиси Тољикистон матбуоти 
љумњуриявї ба ќадри зарурї ташаккул ёфт, заминаи моддиву техникии 
он бењтар гардид, мутахассисони соња тарбия карда шуданд. Баъдан аз 
солњои 30-юми асри ХХ шохаи дигари матбуоти миллї – матбуоти 
мањаллї арзи њастї намуд.  

Дар солњои 20-уми асри гузашта, дар баъзе аз љумњурињои њам-
соя, махсусан дар Љумњурии Шўравии Сотсиалистии Ўзбекистон наш-
рияњои мањаллї арзи њастї карда буданду барои тарѓиби ѓояњои 
инќилобї ва бартарињои сохти нави љамъиятї дар байни мењнаткашо-
ни дењот сањми назаррас мегузоштанд, яъне барои таъсиси матбуоти 
сатњи поёнї љумњурињои Осиёи Миёна, ки ба њайати Иттињоти 
Шўравї шомил буданд, таљрибаи кофї вуљуд дошт [1, с. 14]. Дар њаёти 
мардуми љумњурии мо низ дар охири солњои 20-ум ва ибтидои солњои 
30-юми асри гузашта дигаргунињои азим ба амал омаданд: сохти нави 
љамъиятї бомаром ќомат афрохта, афзалияти онро мардум ба хубї 
эњсос менамуд, хољагињои коллективї таъсис дода мешуданд, тамоми 
нерўи давлату њукумати Тољикистони навтаъсис барои саводнок кар-
дани ањолї равона гардида буд. Инќилоби маданї ба њёти мардум во-
рид мешуд. Аз тарафи дигар, тамоми дигаргунињоеро, ки дар мањалњо 
ба амал меомаданд, дар сањифањои матбуоти љумњуриявї инъикос кар-
дан ва њатто љой додан ѓайриимкон буд. Барои тарѓиби чунин дигар-
гунињои њаёти нав шохаи дигари матбуоти миллї – матбуоти мањаллї 
наќши муњим бозида метавонист. Аз ин рў, таъсиси матбуоти мањаллї 
дар ин давра таќозои замон буд. 

 
Аз таърихи таъсиси матбуоти мањаллї дар минтаќаи Кўлоб ва  

заминањои таъсиси «Кулябская правда»  
Солњои 30-юми асри ХХ-ро метавон давраи таъсису ташаккули 

матбуоти мањаллї дар Тољикистон номид, зеро дар ин давра дар аксар 
воњидњои маъмурии ќаламрави љумњурї рўзномањои мањаллї ташкил 
карда шуданд. Дар баъзе воњидњои маъмурї дар ибтидои солњои 30-
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юм дар беъзеи дигар дар нимаи дуюми ин дањсола рўзномањо таъсис 
дода шуданд [ниг.: 5]. Мувофиќи маълумоте, ки дар маќолаи «Матбуот 
ва оинаи замон» аз тарафи Њ. Офтоблиќої дар нашрияи «Навиди 
Кўлоб» аз 7-уми марти соли 2018 дарљ гардидааст, дар шањри Кўлоб аз 
соли 1928 то соли 1932 рўзномае бо номи «Мањви бесаводї» чоп 
мешудааст. Њадафи таъсиси ин нашрия њар чї зудтар саводнок карда-
ни мардум ва баланд бардоштани маърифати зањматкашон буд [7; 14, 
103]. Агар чунин бошад, метавон гуфт, ки барои таъсиси матбуоти 
мањаллї дар ин минтаќаи љумњурї њанўз аз охири солњои 20-уми асри 
ХХ замина гузошта шуда буд.  

Соли 1931 дар шањри Кўлоб бунёди матбаа оѓоз мегардад. Ба кор 
даромадани ин матбаа барои минбаъд дар ин шањр ба роњ мондани 
чопи нашрияњои даврї шароити мусоид фароњам овард [ниг.: 13, с. 15]. 
Моњи марти соли 1933 дар шањри Кўлоб нашрияи «Роњи ленинї» 
таъсис дода мешавад. Ин нашрия баъдтар «Њаќиќати Кўлоб» унвон 
гирифта, пас аз таваќќуфи беш аз 20-сола аз 1-уми январи соли 1976 
боз бо номи «Роњи ленинї» ба табъ мерасад. Аз моњи феврали соли 
1993 њамчун нашрияи шањрї бо номи «Навиди Кўлоб» чоп мешавад 
[ниг.: 14, с. 104-105; 7]. Умуман, аз маълумоте, ки дар асари «Матбуоти 
мањаллии Тољикистон» дарљ гардидааст, чунин бармеояд, ки аз соли 
1933 то ибтидои солњои 40-уми асри ХХ дар минтаќаи Кўлоби вилояти 
Хатлон ба ѓайр аз «Роњи ленинї» 8 рўзномаи ноњиявї таъсис дода 
шудааст [ниг.: 5, с. 75-139]. Нашрияњои «Њосил учун» (феълан «Ис-
тиќлол»-и ноњияи Темурмалик, таъсисаш – 1-уми январи соли 1935), 
«Зарбдори Данѓара» (феълан «Симои Данѓара»-и ноњияи Данѓара, 
таъсисаш – 1-уми майи соли 1935), «Болшевики Ховалинг» (феълан 
«Њаќиќати Ховалинг»-и ноњияи Ховалинг, таъсисаш – моњи ноябри 
соли 1935), «Пахтачї» (феълан «Гулистон»-и ноњияи Фархор, 
таъсисаш – соли 1935), «Барои колхози болшевикї» (феълан «Насими 
Терай»-и ноњияи Шамсиддини Шоњин, таъсисаш – соли 1936), «Ком-
мунисти Муъминобод» (феълан «Субњи мењнат», таъсисаш 1-уми авгу-
сти соли 1937), «Навиди Балљувон»-и ноњияи Балљувон (таъсисаш – со-
ли 1938), «Стахоновчї»-и ноњияи ноњияи Восеъ (феълан «Гулхани Во-
сеъ», таъсисаш – соли 1940) аз он љумла мебошанд [ниг.: 5, с. 75-139]. 
Аз маълумоти боло чунин хулоса баровардан мумкин аст, ки то солњои 
40-уми асри ХХ дар минтаќаи Кўлоб матбуоти мањаллї ба таври за-
рурї ташаккул ёфта, заминаи моддиву техникии он нисбатан бењтар 
гардид. Кормандони эљодиву техникии соња низ ба андозаи зарурї 
тарбия карда шуданд, ки ин њама барои таъсиси нашрияи «Кулябская 
правда» («Њаќиќати Кўлоб») заминаи мусоид фароњам овард. 

 
Аз таърихи таъсиси «Кулябская правда»  

Чунонки аз номи нашрияњои дар боло зикршуда аён аст, дар ин 
давра нашрияњои мањаллии минтаќаи Кўлоб асосан бо забонњои мар-
думи мањалии ин минтаќа – тољикиву ўзбекї ба табъ мерасиданд. Њар-
чанд ањолии русзабони минтаќа зиёд гардида, талабот ба забони русї 
сол то сол меафзуд, то солњои 40-уми асри ХХ дар минтаќаи Кўлоб 
нашрияи алоњида бо забони русї вуљуд надошт. Таъсиси нашрияи 
мањаллї бо забони русї дар ин минтаќа ба давраи нињоят душвор – ба 
замони Љанги Бузурги Ватанї, ки бузургтарин фољеаи таърихи инсо-
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ният мебошад, рост омад. Шумораи якуми рўзномаи «Кулябская 
правда» 7-уми феврали соли 1944 аз чоп баромад, дар замоне, ки соли 
чоруми ин фољеаи мудњиши башарият љараён дошт ва халќњои гуно-
гунмиллати давлати пањновари Шўравї алайњи фашизми олмон ва ит-
тифоќчиёни он љоннисорона мубориза мебурданд. Албатта, дар чунин 
шароити нињоят душвор таъсиси нашрияи чопї дар як гўшаи дурдасти 
давлати пањновари шўравї аз наќши калон доштани матбуот дар ња-
ёти мардум ва њамчунин аз таваљљуњи махсуси давлату њакумат ба 
пешрафту ташаккули ин навъи мањсулоти чопї гувоњї медињад. Шояд 
як сабаби таъсиси ин нашрия дар он буд, ки мардум дар ин замони пу-
рошўб низ аз хондан дар канор набошанд, ба воситаи матбуот аз вазъи 
мамалакат огоњ бошанду бо ин роњ дар њаёти љамъиятиву сиёсии 
мамлакат иштирок намоянд. Нашрияи «Кулябская правда» то соли 
1945 њафтае се маротиба бо теъдоди 2000 нусха ба табъ мерасид.  

Таърихи нашрияи «Кулябскаи правда» аз чунин давраи душвор 
оѓоз гардид. Аз руљўи таърихї ба нашрия аён мешавад, ки  он аз 
давраи таъсис ба муддати 17 сол (то соли 1961) ба таври мунтазам ин-
тишор гардидааст. Муассиси нашрия Кумитаи Њизби Коммунисти 
Тољикистон дар вилояти Кўлоб ва Шўрои вакилони халќи вилояти 
Кўлоб буд. Дар давраи камолоти маънавї бо сабаби барњам хўрдани 
вилояти Кўлоб чопи рўзнома ба муддати 15 сол ќатъ мегардад. Соли 
1974 вилояти Кўлоб аз нав ташкил карда мешавад ва соли 1976 чопи 
рўзномаи «Кўлябская правда» барќарор мегардад. Дар ин давра низ 
барои дубора ба роњ мондани чопи нашрия Кумитаи Њизби Коммуни-
сти Тољикистон дар вилояти Кўлоб ва Шўрои депутатњои халќи вило-
ят ташаббус нишон доданд, зеро дар он давра нашрияњои даврї барои 
тарѓиби идеологияи њизби коммунист наќши калон бозида, такягоњи 
боэътимоди њизби њукмрон ва аслињаи пуриќтидори идеологии њоки-
мият ба њисоб мерафтанд. Аз ин рў, барои бо теъдоди зиёд ба табъ 
расидани рўзнома ва сариваќт дастраси мардум гардидани он маќомо-
ти њизби коммунист дар вилояти Кўлоб ва Шўрои депутатњои халќи 
вилоят кўмаки моддию маънавии худро дареѓ намедоштанд. Илова 
бар ин дар идораи рўзнома њайати муътабари кормандон љамъ омада 
буданд. Њамаи ин имкон медод, ки рўзнома дар як њафта 5 маротиба 
бо теъдоди зиёд нашр гардад. 

Таъкид кардан ба маврид аст, ки давраи шукуфоии нашрияи 
«Кулябская правда» аз охири солњои 70-ум то охири солњои 80-уми 
асри ХХ ба њисоб меравад. Дар ин давра нашрия на танњо бо теъдоди 
зиёд чоп мешуд, балки дар байни хонандагон низ аз мањбубияти хос 
бархўрдор буд. Он аз даст ба даст гашта, њар як шумораашро њадди 
аќал 3-4 нафар мутолиа менамуд ва дар њоле, ки нашрия аз 12 то 15 
њазор нусха ба табъ мерасид, миќдори хонандагони он то 50 њазор 
нафар ва аз он њам зиёдро ташкил медод. Як сабаби мањбубияти наш-
рия дар байни мардуми вилоят ба робитаи мустањками идораи нашрия 
бо хонандагон буд. Нашрия на танњо проблемаву мушкилоти њаёти 
мардумро дар сањифањояш инъикос менамуд, балки њар як хонандаи 
доимии нашрия имкон дошт, ки бо рўзноманигорони касбие, ки дар 
идораи рўзнома фаъолият менамуданд, алоќаи доимї барќарор наму-
да, њамчун мухбири љамоатї барои њалли мушкилоти соњањои мухта-
лифи љомеа сањмгузор бошад. Њар як хонанда эътимоди комил дошт, 
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ки  мурољиат ба идораи рўзнома аз мадди назар дур нахоњад монд ва 
нисбат ба он чораи дахлдор андешида хоњад шуд. Њамчунин бењтарин 
ќайду маќолањои хонандагон дар сањифањои рўзнома љой дода мешу-
данд. Ба ибораи дигар, принсипи робитаи бевоситаи рўзнома бо хо-
нанда на дар сухан, балки дар амал мављуд буд. Дар ин давра дар идо-
раи нашрияи «Кулябская правда» журналистони нињоят бомањорату 
пуртаљриба ва соњибистеъдод кору фаъолият менамуданд, ки эшон на 
танњо дар инъикоси муњимтарин рўйдодњои љомеа ва тањлилу бар-
расии проблемаву мушкилоти њаёти мардуми вилоят сањми арзанда 
мегузоштанд, балки бо майлу раѓбати тамом журналистони љавонро 
тарбия менамуданд. Дар ин љода сањми сармуњаррири нашрия Г. Е. 
Гоновичев, муовини сармуњаррир Т. Г. Гобеев, котиби масъул Б. Б. 
Битсоев, мудирони шуъбањо С. П. Сухоян, Т. Л. Дикаев, Л. Чигрин ва 
Г. Элбаум махсусан калон аст. Мањз ба шарофати дастгириву ѓамхо-
рии эшон дар идораи нашрия гурўњи журналистони мањаллї тарбия 
ёфтанд, ки Рустам Абдуллоев, Холбой Ќурбонов, Аъзам Абдусаломов 
ва Рустам Одинаев аз он љумла мебошанд. Рустам Абдуллоев баъдан 
дар вазифаи мухбири махсуси нашрияи бонуфўзи «Коммунист Таджи-
кистана» фаъолият намуда, Холбой Ќурбонов муњарририи «Кулябская 
правда»-ро ба зимма гирифт, Аъзам Абдусаломов бошад муовини ко-
тиби масъули ин нашрия буд. Эшон аз аввалин журналистони мањал-
лие мебошанд, ки дар рўзномаи русзабон фаъолият намуда, аз худ 
ќобилияту мањорати баланди касбї нишон додаанд. 

Умуман, дар солњои 70-уму 80-уми асри гузашта дар фаъолияти 
пурсамари нашрия журналистони гуногунмиллат зањмат кашидаанд, 
ки дар ин радиф русњои минтаќаи Сибир Георгий Гоновичев, Юрий 
Волочин, Владимир Боярчиков, Александр Морозов ва њамсари ў Зи-
наида Степановна Ширяева, украинњо Владимир Панков, Вячислав 
Ивашенко, латиш Мидос Урбановичус, осетинњо Таймураз Гобеев, 
Борис Битсоев, чечен Тургун Дикаев, ўзбекњо Њайдар Љўраев ва 
Бањром Таѓойбековро ном бурдан муикин аст. Дар баробари эшон 
журналистони шинохтаи тољик Дмитрий Илич Гойфман, Всеволод 
Федорович Юрескул ва Рустам Якубович Содиќов низ барои болора-
вии нуфўзи эљодии нашрия ва њам барои тарбия намудани насли љаво-
ни журналистон зањмат мекашиданд. Њамзамон диловарию мардо-
нагии бонувонеро, ки дар ин давра дар нашрия фаъолият намудаанду 
зањмати гарони журналистиро бар дўш доштанд, ёдовар шудан ба 
маврид аст. Галина Элбаум, Нина Михайловна Суханова, Лариса 
Павловна Рамонова ва Татяна Кузменко аз он љумла мебошанд, ки ва-
зифаи барои худ муќаддаси журналистиро сарбаландона адо мекар-
данду хонадагони нашрия зањматњои эшонро то ба имрўз дар ёд до-
ранд. Дар баробари эшон журналистони соњибќалами мањаллї Рустам 
Абдуллоев, Александр Абдусаломов, Давлатмурод Љумъаев ба воя 
расида, дар љодаи душвори журналистї устуворона ќадам мемонданд 
ва барои рангину љолиб ва хонданбоб баромадани рўзнома сањм мегу-
зоштанд [ниг.: 4]. 

Бозсозии горбачёвї, ки дар нимаи дуюми солњои 80-уми асри гу-
зашта оѓоз гардид, ба пароканда шудани кишвари абарќудрати 
шўравї оварда расонд. Дар ибтидои солњои 90-ум понздањ љумњурии 
њайати Иттињоди Шўравї яке аз пайи дигар худро мустаќил эълон 
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намуданд. Тољикистон низ аз ин раванд дар канор намонд ва 9-уми 
сентябри соли 1991 Истиќлолияти давлатии худро эълон намуд. Вале 
солњои аввали истиќлолияти давлатї барои мардуми мо душворињои 
зиёд овард: љанги тањмилии шањрвандї боиси талафоти љонї ва хисо-
роти зиёди моддиву маънавї гардид. Он замон махсусан вазъи сиёсиву 
иќтисодї ва иљтимоии минтаќаи Кўлоб (собиќ вилояти Кўлоб) нињоят 
душвор буд. Мањз дар чунин шароити њассос рўзномаи «Кулябская 
правда» дар шиносномааш шиори «Пролетарии всех стран соединяй-
тесь!» («Пролетарњои њамаи мамлакатњо муттањид шавед!»)-ро бо 
шиори барои он давру замон нињоят муњимми «За гражданское един-
ство и согласие!» («Барои иттињод ва ризояти шањрвандї!») иваз 
намуд. Албатта, иваз кардани як шиор бо шиори дигар ба назар кори 
содаву осон менамояд, вале дар шароити душвори он замон ин амал 
барои коллективи кормандони «Кулябская правда» нињоят душвор 
буд. Он аз њайати кормандони идораи рўзнома масъулияти бузургро 
таќозо мекард, зеро дар шароити он замон ноил шудан ба иттињоду 
ризояти шањрвандї нињоят душвор ба назар мерасид. Бо вуљуди ин, 
фаъолияти коллективи кормандони идораи рўзнома њам дар ин давра 
ва њам дар солњои баъдї барои расидан ба сулњу вањдати миллї равона 
гардида буд. Эшон тамоми донишу имконият ва мањорати эљодии худ-
ро ба он равона карда буданд, ки барои оромии љомеа ва ноил шудан 
ба вањдати комил, заррае њам бошад, њисса гузоранд. Барои расидан ба 
ин њадаф сухани созанда наќши калон мебозид. Кормандони нашрия 
инро хуб дарк карда, мањз бо сухани созанда идеяи вањдати миллиро 
тарѓиб менамуданд.   

Дар солњои фољеабори љанги шањрвандї (солњои 1992-1993), ки 
вилояти собиќи Кўлоб як муддат дар муњосираи иќтисодї ќарор дошт, 
рўзномаи «Кулябская правда» дар ќаламрави вилоятњои сибиќи Кўло-
бу Ќўрѓонтеппа (феълан вилояти Хатлон) ягона нашрияе буд, ки ба 
таври мунтазам нашр мегардид. Дар он замон рўзнома ягона сарчаш-
маи боэътимоди иттилоъ дониста мешуд. Дар сањифањои нашрия на 
танњо рўйдодњои вилояти Кўлоб, ки муњосираи шадиди иќтисодї 
ќарор дошту мардуми он аз норасоии маводи ѓизої, ба хусус аз нарас-
идани нон азият мекашид, балки рафти амалиёти мусаллањонаи љони-
бњои даргир ва љараёни музокироти сулњи байни тарафњо мунсифона-
ву холисона инъикос меёфт. Дар иртибот ба ин, зикри як нуктаи хеле 
муњим баёнгари нуфузи рўзнома дар он замон мебошад: тирамоњ ва 
зимистони соли 1992 – замоне ки вилояти Кўлоб дар муњосираи ша-
диди иќтисодї ќарор дошт, барои таъмини эњтиёљоти мардум бо нон 
аз маркази вилояти Ленинобод (феълан вилояти Суѓд) шањри Хуљанд 
ба ин минтаќа танњо тавассути њавопаймо орд интиќол дода мешуд. 
Дар он замон радиову телевизиони љумњурї дар дасти мухолифин буд 
ва ахборе, ки аз вилояти Кулоб тавассути радиову телевизион пахш 
мегардид, нињоят муѓризона ва ѓайримуътамад буду мардум ба он бо-
вар намекарданд. На танњо дар њудуди имрўзаи вилояти Хутлон, балки 
дар дигар минтаќањои љумњурї низ танњо ба ахбори «Кулябская прав-
да» эътимод кардан мумкин буд. Аз ин рў, њавонавардоне, ки ба ин 
минтаќа орд меоварданд, ќабл аз бозгашт ба шањри Хуљанд аз 
дўконњои рўзномафурўшї тамоми нусхањои «Кулябская правда»-ро 
харида ба Хуљанд мебурданд. Њатто баъзан, агар дар нуќтањои рўзно-
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мафурўшї нашрияро пайдо кардан ѓайриимкон мешуд, њавонавардон 
барои дастрас кардани «Кулябская правда» ба идораи рўзнома омада, 
таъкид медоштанд, ки мардуми шимоли љамњурї мањз аз сањифањои 
«Кулябская правда» аз воќеоти ин минтаќа огоњї пайдо мекунанд. 

Дар ибтидои солњои 80-уми асри ХХ бо сабаби аз олам гузашта-
ни Муншиёни умумии Њизби Коммунисти Иттињоди Шуравї Леонид 
Брежнев ва Юрий Андропов 40-солагии «Кулябская правда» ќайд кар-
да нашуд. Љашни нимасрагии нашрия низ ба давраи душвори солњои 
90-ум рост омад. Њанўз дар саросари љумњурї оромии мутлаќ фаро на-
расида буд. Гурўњњои сияњкор даст ба куштору ѓорат мезаданду њанўз 
вањдати комили миллї ва сулњи фарогир ба даст наомада буд. Бо 
вуљуди ин, 50-солагии рўзномаи «Кулябская правда» соли 1994 таљлил 
гардид. Бахшида ба нимасрагии «Кулябская правда» як шумораи 
рўзнома (№ 6 (5323), 8 феврали соли 1994) љашнї ба табъ расид. Дар ин 
шумора сухани муњаррир Рустам Одинаев зери унвони «Будь с нами, 
читатель!» («Бо мо бош, хонанда!») ба табъ расидааст, ки дар он мух-
тасар дар бораи роњи тайкардаи рўзнома ва душворињое, ки корман-
дони нашрия дар муддати фаъолияти он рў ба рў шудаанд, сухан мера-
вад [ниг.: 6]. Дар маводи ин шумораи љашнї њамчунин дар бораи он 
сухан меравад, ки кормандони нашрия дар давоми мављудияти он 
њаќиќати воќеиро инъикос намуда, барои њимояи манфиатњои мар-
думи зањматкаш кўшиши зиёд ба харљ медоданд. Кўшишњои нашрия 
барои њифзи арзишњои маънавию ахлоќї ва тарѓиби ѓояњои ватанпар-
варию башардўстї дар байни мардум назаррас арзёбї гардидааст. 
Таъкид карда мешавад, ки мањз аз њамин сабаб «Кулябская правда» 
дар байни мардум мањбубият пайдо карда, дўсдоштатарин ва серхо-
нандатарин рўзнома гардид [ниг.: 4].  

Ба ќавли яке аз собиќадорони нашрия Татяна Кузменко рўзнома-
ро дар Кўлоб њама дўст медоштанд ва њар шумораи онро бесаброна 
интизор мешуданд. Дар сањифањои он на танњо аз њаёти иќтисодиву 
кишоварзї ва фарњангии минтаќа ахбори тоза нашр мегардид, балки 
маводи муаллифони беруна низ љой дода мешуд. Аз љумла, устодони 
Донишгоњи давлатии Ќўлоб ба номи Абўабдуддоњи Рўдакї бо нашрия 
њамкории зич доштанд [ниг.: 2].  

Соли 2004 дар арафаи 60-солагии «Кулябская правда» нашрияро 
Созмони амният ва њамкорї дар Аврупо (САЊА) аз љињати молиявї 
дастгирї намуда, барои бењтар гардидани фаъолияти он маблаѓи 
грантї људо намуд. Ба шарофати ин фаъолияти нашрия бењтар гардид, 
таљњизоти њозиразамон ва техникаи зарурї дастрас карда шуд. Имкон 
пайдо шуд, ки аз ин њисоб њам ба кормандони рўзнома ва њам ба муал-
лифони ѓайриштатї, ки маводи эшон дар сањифањои рўзнома ба табъ 
мерасид, ба муддати ду сол њаќќи ќалам дода шавад. Дар баробари ин 
ороиш ва сифати рўзнома низ бењтар гардид. 

То моњи июли соли 2002 рўзномаи «Кулябская правда» пурра бо 
забони рўсї нашр мешуд. Дар шумораи 14-15 (5520)-и нашрия аз 11 
июли соли 2002 маводи тољикї низ ба назар мерасад, аммо шиносно-
маи нашрия он замон дузабона нест [ниг.: 3]. Имрўз низ нашрия бо ду 
забон – русию тољикї мавод чоп мекунад. Шиносномаи нашрия низ бо 
ду забон аст: дар шиносномаи нашрия аввал бо њуруфи нисбатан хурд 
номи тољикии нашрия – «Њаќиќати Кўлоб» ва дар поёни он бо 
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њарфњои калон варианти русї – «Кулябская правда» љой дода шудааст. 
Рўзнома бо ду забон – русї ва тољикї мавод чоп кунад њам, дар он ба 
маводи русї афзалият дода мешавад. Њаминро таъкид кардан лозим 
аст, ки аз давраи таъсис то ба имрўз номи нашрия иваз нагардидааст.  

Баъди дузабона шудани нашрия журналистони соњибтаљриба 
Мисралї Сониев, Сайид Рањмонов, Зафархон Муродов ва Рањматалї 
Назриев ба кор љалб гардиданд. Кормандони љавони нашрия Ситора-
бону Одинаева ва Дилшод Мирзоев дар баробари фаъолияти хабарни-
горї ихтисоси дизайну ороиши рўзнома ва оперетори компютериро 
омўхта, барои љолибу рангин ва бо ороиши хуб баромадани нашрия 
мусоидат менамоянд. 

Нахустин сармуњарири нашрияи «Кулябская правда» маълум 
нест. Баъдан дар солњои мухталиф Владимир Флоров, Георгий Гоно-
вичев, В. В. Воробёв, Холбой Ќурбонов, В. В. Красотин, Њайдар Љўра-
ев сармуњарририи нашрияро ба зимма доштаанд. Аз моњи ноябри соли 
1991 Рустам Одинаев ин вазифаро ба дўш дорад.  

Муассисони нашрия Маќомоти иќроияи њокимияти давлатии 
шањри Кўлоб ва њайати эљодии нашрия ба њисоб мераванд. Он наш-
рияи минтаќавии љамъиятиву сиёсї ба њисоб рафта, тањти № 0057/рз 
дар Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон сабти ном шудааст. Дар 
идораи нашрия 10 нафар фаъолият менамоянд, ки 6 нафари онњо кор-
мандони эљодї мебошанд. Аз моњи июли соли 2017 то моњи июли соли 
2018 нашрия аз њисоби маблаѓи лоињаи Фонди «Руский мир» бо теъдо-
ди 2000 нусха дар як њафта як маротиба дар ќоѓази андозааш А3 дар 
њаљми 12 сањифа ба табъ мерасид. Айни замон адади нашри он 1000 
нусхаро ташкил дода, њафтае як маротиба дар ќоѓази андозааш А3 дар 
њаљми 8 сањифа дар матбааи ноњияи Восеъ нашр мешавад. Миќдори 
обунаи он 700 нусхаро ташкил медињад. Дар давоми фаъолияти худ 
рўзномаи «Кулябская правда» якчанд маротиба ѓолиби озмунњои 
љумњуриявї гардида, дар озмунњои умумииитифоќї дипломњо ба даст 
овардааст. 

Нишонї: шањри Кўлоб, хиёбони Исмоили Сомонї, 34. 
E-mail: k.pravda@mail.ru 
 

Вазъи кунунии нашрия 
Вазъи кунунии «Кулябская правда»-ро метавон то андозае њам-

сони вазъи имрўзаи дигар нашрияњои мањаллии минтаќаи Кўлоби ви-
лояти Хатлон арзёбї намуд. Идораи нашрия ба ќадри њол бо техникаи 
компютерї таъмин мебошад. Аз њисоби маблаѓњои кўмаки Созмони 
Амнияту њамкорї дар Аврупо ва Фонди «Русский мир» барои корман-
дон шароити эљодиву техникї фароњам оварда шудааст. Ин имкон 
медињад, ки сањифабандї ва дизайни нашрия дар идораи он анљом до-
да мешавад. Бо вуљуди ин сармуњаррири нашрия Рустам Одинаев аз 
шароити феълии нашрия ќаноатманд нест. Номбурда зимни пурсиш ба 
мо иброз дошт, ки шароити корї дар идораи рўзнома на он ќадар ба 
талаботи имрўза љавобгў аст: ду-се утоќи корие, ки дар ихтиёри наш-
рия мебошанд, хеле хурд буда, тамоми кормандони эљодиву техникї 
дар онњо ѓунљида наметавонанд, идораи нашрия ба техникаву 
таљњизоти њозиразамон ва наќлиёт эњтиёљ дорад [8]. Дар як сол њуку-
мати шањри Кўлоб барои нашрия њамагї 120 њазор сомонї кўмакпулї 



                
2019, № 1 (45)              ВАО ва табъу нашр - СМИ и издательское дело – 
                                                   Mass Media and publishing 
 

105 
 

људо менамояд, ки он барои пардохти маоши кормандон ва андози 
нашрия сарф мешавад. Газета эълону реклма чоп мекунад ва аз ин 
њисоб маблаѓи ночиз ба даст меояд. 

Дар идораи нашрия имкони дастрасї ба шабакаи Интернет вуљуд 
дорад ва кормандони нашрия дар фаъолияти худ аз он истифода меба-
ранд [8; 9]. Имрўз дар тамоми дунё дар баробари чопу ба таври клас-
сикї пањн кардани матбуоти даврї ташкили сомонањои интернетї ва 
ба таври мултимедиявї пањн намудани ахбор роиљ гардидааст, аммо 
нашрияи «Кулябская правда» то ба њол сомонаи интернетии худро 
надорад. Њол он ки мављуд будани сомонаи интернетї сафи хонанда-
гони нашрияро зиёд намуда, мањбубияти онро дар байни аудитория 
афзун мегардонад.  

Дар сањифањои нашрия ба инъикоси муњимтарин масъалањои ња-
ёти љумњурї, вилоят ва шањру минтаќаи Кўлоб таваљљуњ зоњир карда 
мешавад. Иштирок дар курсу семинарњои омўзишї ва фаъолияти ама-
лии журналистї сарчашмаи омўзиши касбии кормандони нашрия ба 
њисоб рафта, онњо доир ба мавзўъњои мухталиф ва тамоми самтњое, ки 
барои нашрияи љамъиятиву сиёсии минтаќвї хос мебошанд, мавод 
эљод менамоянд [8]. Умуман, дар сањифањои нашрия рангорангї ва гу-
ногунжанрии мавод таъмин мебошад. Аз рўйи имконият ба кормандон 
дар баробари маош њаќќи ќалам ва дар арафаи иду љашнњои миллї 
мукофотпулї низ пардохта мешавад.   

Миќдори обунаи нашрия 450 нафарро ташкил медињад, ки ин ба-
рои як минтаќаи ањолиаш 208 њазор нафар нињоят кам мебошад. Син-
ну соли кормандони нашрия аз 30-сола боло аст. Љавонон майлу 
раѓбати дар нашрия кор кардан надоранд. Аз як тараф, кам будани 
музди мењнат ва, аз тарафи дигар, ќобилияту мањорати эљодии љаво-
нон сабаби ин мебошад. Дар рўзнома бахусус мутахассисони русидон 
намерасанд. Љавононе, ки факултаи филологияи руси Донишгоњи 
давлатии Кўлоб ба номи Абўабдуллоњи Рўдакиро хатм менамоянд, ба-
рои дар рўзнома кор кардан омода нестанд. Аз ин рў, сармуњаррири 
нашрия Рустам Одинаев ва муовини ў Зафар Муродов, ки мутахасси-
сони варзида мебошанд, кўшиш ба харљ медињанд, ки дар идораи наш-
рия љавонони русидонро тарбия намуда ба воя расонанд.  

 
Хулоса 

Аз баррасии мухтасари фаъолияти нашрияи «Кулябская правда» 
ба чунин хулоса омадан мумкин аст: 

1. Њарчанд дар минтаќаи Кўлоби вилояти Хатлон аввалин 
рўзнома моњи марти соли 1933 бо номи «Роњи ленинї» ба табъ 
расидаасту то солњои 40-уми асри ХХ дар ин минтаќа ба ѓайр нашрияи 
зикршуда 8 рўзномаи ноњиявї фаъолият мекард, нашрияњои ин 
минтаќа то ин давра асосан бо забони мардуми бумї – тољикї ва 
ўзбекї ба табъ мерасиданд; 

2. Нахустин нашрияи мањаллї бо забони русї дар ин минтаќа – 
«Кулябская правда» мебошад, ки 7-уми феврали соли 1944 ба табъ 
расидааст; 

3. Дар чунин шароити душвор таъсис ёфтани нашрияи 
минтаќавии «Кулябская правда» баёнгари наќши калони матбуот дар 
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њаёти мардум ва таваљљуњи зиёди давлату њукумати Шўравї ба ин 
навъи мањсулоти чопї мебошад; 

4. Њарчанд нашрияи «Кулябская правда» пас аз 17 соли таъсис бо 
сабаби барњам хўрдани вилояти Кўлоб ба муддати 15 сол нашр 
нагардидааст, пас аз таъсиси дубора дар як муддати кутоњ дар байни 
хонандагон мањбубият пайдо менамояд; 

5. Аз охири солњои 70-ум то охири 80-уми асри гузаштаро давраи 
шукуфоии нашрияи «Кулябская правда» номидан мумкин аст, зеро дар 
ин давра он њам бо теъдоди зиёд ба табъ мерасиду њам дар байни 
хонандагон мањбубияти зиёд дошт. Иртиботи нашрия бо хонандагон 
низ нињоят хуб ба роњ монда шуда буд; 

6. Дар давоми фаъолияти нашрия дар идораи он журналистони 
гуногунмиллат зањмат кашидаанд, ки сањми онњо на танњо дар љолибу 
хонданбоб баромадани нашрия, балки дар тарбияи кадрњои 
журналистикаи мањаллї низ калон мебошад; 

7. Дар солњои душвори љанги шањрвандї кормандони нашрия 
барои ноил шудан ба сулњу вањдати миллї ва таъмини оромии љомеа 
бо сухани созандаи хеш сањми назаррас гузоштаанд. Мањз дар њамин 
давра мањбубияти рўзномаи «Кулябская правда» дар байни мардум 
зиёдтар гардид ва хонандагон чопи њар шумораи онро бесаброна 
интизор мешуданд; 

8. Аз 11-уми июли соли 2002 нашрия бо ду забон – тољикї ва русї 
ба табъ мерасад, вале дар он ба маводи русї афзалият дода мешавад. 
Бо ду забон интишор гардидани нашрия таќзои давру замон мебошад; 

9. Вазъи кунунии нашрия њамсони дигар нашрияњои минтаќа бу-
да, он на танњо ба дастгирии молиявї, балки ба кадрњои љавону ла-
ёќатманд эњтиёљ дорад; 

10. Дар шароити кунунї барои бењтар шудани фаъолияти наш-
рия ва зиёд намудани адади чопи он на танњо дастгирии давлатї, бал-
ки дуруст ба роњ мондани фаъолияти менељментиву маректингї ва 
таъсиси сомонаи интернетии нашрия ба маќсад мувофиќ мебошад. 
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НЕКОТОРЫЕ РАЗМЫШЛЕНИЯ ОБ ИЗДАНИЯ  

«КУЛЯБСКАЯ ПРАВДА» («ЊАЌИЌАТИ КЎЛОБ») 
 

В данной статье речь идёт о региональной общественно-
политической газете «Кулябская правда» («Њаќиќати Кўлоб»). Под-
черкивается, что история местной печати Кулябского региона Хатлон-
ской области начинается с 1933 года и до начало 40-х годов ХХ века в 
этом регионе опубликовались 8 районных газет. Все эти усилия были 
фундаментом для формирования русскоязычной газеты «Кулябская 
правда». Автор анализируя историю возникновения, формирования  и 
этапы развития «Кулябской правды», отмечает, что с конца 70-х до 
конца 80-х годов ХХ века оценивается как процветающим периодом 
названной газеты. В этот период газета опубликовалось достаточно с 
большим тиражом и заслуживал всеобщего признание среди население 
региона. Взаимный связь между редакции газет и читателям стало 
очень плодотворным. На страницах газеты не только отражались жиз-
ненные проблемы населения региона, но и предпринимались необхо-
димые меры для их решения. В течение существование «Кулябской 
правды» в ее редакции дружно работали журналисты – представители  
разных народов и вносили свои достойные вклады не только для при-
влечения внимания читательской аудитории к газете, но в воспитании 
местных кадров по журналистке. В период независимости, особенно в 
годы политических сопротивлений 90-х годов прошлого века газета 
«Кулябская правда» была единственным источником достоверной ин-
формации не только в пржней Кулябской области но и в других юж-
ных регионах Таджикистана. До июля 2002 года «Кулябская правда» 
издавалось только на русском языке. В данное время газета опублику-
ется на двух языках – таджикский и русский, но в ее страницах преоб-
ладают публикации на русском языке. Распространение газеты на двух 
языках считается требованием времени. Нынешнее положение «Куляб-
ской правды» оценивается как положения других изданий региона.     

Ключевые слова: местная печать, власть, проблема, язык, отра-
жение, идея, общество, материально-техническая база, учреждение, 
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формирование, независимость, надежная упора, журналист, деятель-
ность, интерпретация. 

 
Jumaev M. 
 

SOME THOUGHTS ABOUT THE PUBLICATION 
 "KULYABSKAYA PRAVDA" ("KULOB TRUTH») 

 
In this article are discussed the regional public-political newspaper 

"Kulyabskaya pravda" ("Kulob truth"). It is emphasized that the history of 
the local press of the Kulob region of Khatlon region begins in 1933 and 
until the beginning of the 40s of the twentieth century 8 regional newspapers 
were published in this region. All these efforts were the foundation for the 
formation of the Russian-language newspaper "Kulyabskaya pravda". The 
author analyzes the history, formation and stages of development of the 
"Kulyabskaya pravda", notes that from the late 70's to the late 80's of the 
twentieth century is estimated as a prosperous period of the newspaper. 
During this period, the newspaper was published with a large circulation 
and deserved universal recognition among the population of the region. The 
mutual relationship between newspaper editors and readers has become 
very fruitful. The newspaper not only reflected the vital problems of the 
population of the region, but also took the necessary measures to solve 
them. During the existence of this newspaper in its office worked together 
journalists, representatives of different nations and they put their worthy 
contributions not only to attract the attention of the readers to the newspa-
per, but in the education of local personnel on the journalist. During the 
period of independence, especially during the years of political resistance in 
the 90s of the last century, the newspaper "Kulyabskaya pravda" was the 
only source of reliable information not only in the former Kulob region but 
also in other southern districts of Tajikistan. Until July 2002, “Kulyabskaya 
pravda” was published only in Russian. At this time, the newspaper pub-
lishes in two languages – Tajik and Russian, but its pages are dominated by 
publications in Russian. The distribution of the newspaper in two languages 
is considered a requirement of the time. The current situation of “Kul-
yabskaya pravda” is similar situation of other publications of the region.     

Keywords: local press, “Kulyabskaya pravda”, newspaper, problem, 
language, society, material and technical base, formation, independence, 
reliable emphasis, journalist, activity, interpretation. 
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Муродов М., Аминов А.  
 

РАЊНАМОИ МУФИД  
(Чанд андеша доир ба китоби Р. Рањмонї Шинохти адабиёти 
гуфторї пас аз истиќлоли Тољикистон.– Душанбе: ДМТ, 

2018.–152 с.) 
 

Ба гуфти Р. Рањмонї «Адабиёти гуфторї», ки бо истилоњоти 
адабиёти халќ, адабиёти дањанакї, адабиёти шифоњї, эљодиёти 
дањанакии халќ, адабиёти омма, фарњанги мардум, фолклор ва амсоли 
ин низ ёд мешавад, таърихи тўлонї дошта, зуњури он ба пайдоиши 
нутќи инсон иртибот мегирад. Дар тўли таърихи инсоният чунин осор 
дар заминаи омилњои рухдодї ва таљрибаи њаётї тавлид шуда, шакл 
гирифта, ба зиндагии омма тавъам гардида, њамеша шарики ѓаму 
шодии мардум будааст. Њамзамон осори шифоњї њамчун ганљинаи 
халќ дар баланд бардоштани рўњияи мардум, дилгармии эшон ба 
зиндагї ва талќини эњсоси зебопарастиву адабдўстии халќ наќши 
муњим доштааст. Гузашта аз ин осори гуфторї аз сарчашмањои 
муњимми адабиёти навишторї ва анвои дигари эљод мањсуб меёбад. 

Ин ва дигар љињатњои судманд ва ањамиятноки адабиёти 
шифоњї боис гардида, ки таваљљуњи ањли илми суханварї ба он 
бештар ва барои љамъовариву омўзиши чунин осор имконоту шаро-
итњо фароњам оварда шавад. Љамъоварї ва омўзиши ин навъи осор аз 
солњои 20-уми ќарни ХХ шурўъ гардида, дар дањсолањои минбаъда 
идома ёфтааст. Баъд аз солњои 1960 бо шарофати фолклоршиносони 
номдор Р. Амонов, В. Асрорї ва дигарон ин соњаи илми тољик шакл 
гирифта, мактабњои бузурги фолклоршиносї ба вуљуд омаданд, ки њам 
дар тарбияи шогирдон (фолклоршиносони љавон) ва њам инкишофи 
илми адабиёти гуфторї наќши муњим гузоштаву мегузоранд. Ви-
жагињои хоси ин мактаб ва њамчунин насли пеш аз он дар он буда, ки 
онњо дар баробари навиштани асарњои илмї бештар ба љамъоварии 
осори гуфторї машѓул шуда, захираи бузурги осори шифоњиро сабту 
китобат кардаанд. Ин захираи бузург барои насли замони истиќлол ба 
сифати манбаи омўзиш ќарор гирифта, барои ба вуљуд омадани 
пажўњишњои зиёд замина фароњам овардааст. Ин аст, ки дар муќоиса 
ба насли аввал имрўз љавонон тањти рањнамоии калонсолон бештар ба 
фаъолияти илмї машѓуланд.  

Китоби олими пуркор, доктори илмњои филология, профессор 
Равшан Рањмонї зери унвони «Шинохти адабиёти гуфторї пас аз Ис-
тиќлоли Тољикистон», ки соли 2018, дар њаљми 152 сањифа аз љониби 
матбааи Донишгоњи миллии Тољикистон нашр гардидааст, 
пажўњишњои фолклоршиносони тољикро, ки тўли замони истиќлол 
анљом ёфтаанд, дар бар мегирад. Муаллиф ба таври хронологї ва усу-
ли таърихнигорї осори пажўњишии дар замони истиќлол ба анљом ра-
сонидаи олимони тољикро, доир ба адабиёти гуфторї, ки дар шакли 
китобу рисола ба табъ расидаанд, илман хулоса намудааст.  
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Китоб аз сарсухан, њашт бахш, хулоса ва китобнома иборат 
буда, маќолоти он аз љињати мазмун, муњтаво ва мантиќ ба њам 
алоќаманданд. Дар сарсухан зарурияти интишори китоб, шаклу 
сохтор ва ањаммияти назарии он ба таври муфассал шарњу тавзењ 
шудааст. Эпиграфе, ки дар сарсухани китоб аз суханронии  Асосгузори 
сулњу вањдати миллї – Пешвои миллат, Президенти мамлакат, муњта-
рам Эмомали Рањмон оварда шудааст, бори дигар њушдор медињад, ки 
бањри муаррифии кишвар дар арсаи байналмиллалї муњаќиќони 
соњаро зарур аст, ки њарчи бештар омўзишу тањќиќи фарњанги милли-
ро ба роњ монанд ва ба ин васила «ба фарњанги миллї, суннату 
анъанањо ва љашну оинњои мардумї умри дубора бахшанд». 

Дар бахши аввали китоб, ки «Марњалањои пажўњиши адабиёти 
гуфторї то Истиќлоли Тољиккистон» ном гирифтааст, тањќиќотњои то 
замони  соњибистиќлолї  шакл гирифта, мавриди шинохти умумї 
ќарор гирифтааст. Муаллиф корњои гирдоварї, нашр ва пажўњиши 
адабиёти гуфтории тољиконро то замони истиќлол ба се марњалаи 
асосї људо намуда, њар кадоме аз ин марњилањоро бо нишон додани 
вижагињои умда ва хос ба баррасї кашидааст. Агар марњилаи аввал бо 
гирдоварї ва нашри осори гуфторї фарќ кунад, дар марњилаи дуюм 
равишњои гирдоварии матнњо, усулњои коркарди онњо шакл гирифта-
аст. Дар марњилаи сеюм (1950-1991) илми фолклоршиносии тољик та-
шаккул ва инкишоф ёфтааст.    

Пажўњишњои адабиёти гуфтории пас аз замони истиќлол низ 
ба  се марњала људо карда мешаванд. Марњалаи аввал солњои 1991-
1999, марњалаи дуюм солњои 2000-2009 ва марњалаи сеюм солњои 2010-
2018-ро фаро мегирад. Марњалаи аввал ба давраи нооромињои кишвар 
рост меояд. Бо вуљуди душворињо фолклоршиносони тољик фаъолияти 
илмиву амалии худро идома дода, ба гирдовариву пажўњиш ва инти-
шори ганљинаи халќ машѓул шудаанд, маљмўањои зиёди адабиёти 
гуфторї, хосса фолклори музофоти кишвар тањия ва нашр гардидаанд.  

  Пажўњишњои марбут ба адабиёти гуфтории марњалаи дуюм 
бо он фарќ мекунанд, ки доманаи мавзўот нисбатан васеъ шуда, 
тањќиќоти диссертатсионї бартарї пайдо кардааст. Дар муќоиса ба 
давраи аввал дар ин марњала омўзиши эљодиёти гуфтории мардумї 
хеле пеш рафта, рисола ва маљмўањои нисбатан калонњаљм рўйи чоп 
омадаанд. Њар сол ба таври мунтазам доир ба адабиёти гуфтории 
тољикон таълифоте дар шакли маљмўа ва ё монография нашр шудааст.  

Дар солњои 2010-2018 љусторњои илмї доир ба адабиёти 
гуфторї идома ёфта, вусъат пайдо кардааст.  Њам дар факултети фи-
лологияи ДМТ, њам  дар донишгоњњои дигари кишвар, њам дар 
шуъбаи фолклори Институти забон ва адбабиёти ба номи Рўдакии АИ 
ЉТ, њам дар Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг ва иттилооти 
Вазорати фарњанги ЉТ  пажўњишњои фолклоршиносї ва мероси 
фарњанги моддї  ба анљом расонида шудаанд. Муаллиф ба тамоми ин 
пажўњишњо аз назари наќдї муносибат намуда, њолат ва вазъияти 
онњоро мухтасаран тањлилу арзёбї намудааст, ки аз ањаммияти илмиву 
дастурї холї нест. 

Р. Рањмонї њамчун донандаи хуби соња ва тањлилгари тавоно 
тамоми адабиёти дар ин марњалањо аз љониби фолклоршиносони 
номї, љавон ва навомўз доир ба ин ё он бахши адабиёти гуфторї нашр 
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гардидаро баррасї намуда, бо зикри номи муаллифон, унвони асарњо, 
шакл ва таъйиноти осор, соли нашр, муњтаво ва амсоли ин тарњи уму-
мии чунин тањќиќотро пешорўйи хонанда намудааст. 

 Дар бахшњои дигари китоби мавриди назар – «Пажўњишкадаи 
Мардумшиносї ва «Мардумгиёњ»», «Дифои рисолањои илмї пас аз 
Истиќлоли Тољикистон» ва «Тадрис ва тињќиќи адабиёти гуфторї» 
љанбањои гуногуни шинохти адабиёти гуфторї тањќиќу тањлил шуда-
аст. Аз љумла, дар маќолаи аввал доир ба заминањои таъсиси гоњномаи 
илмї-оммавии фолклории «Мардумгиёњ» (1993-2003), наќши он дар 
инъикоси масъалањои фолклоршиносї ва тарѓиби осори шифоњии 
мардуми тољик маълумоти муфассали илмї ироа гардидааст.  

Мавзўи бањси маќолаи дуюм  ба сатњ ва њолати дифои рисо-
лањои илмїии пас аз Истиќлоли Тољикистон дифоъшуда иртибот до-
рад. Муаллиф ањматњои зиёди пажўњишњои диссертатсиониро таъкид 
намуда, мутолиаи фаровон доштани муњаќќиќро зарур мењисобад. Си-
пас дар бораи рисолањои илмии то охири соли 2018 аз љониби 
муњаќќиќони гуногун дифоъшуда, бо зикри номи муњаќќиќон, мавзўи 
рисолањо, дараљаи илмии онњо, роњбарони илмї ва  санањои њимоя 
маълумоти библиографї медињад. Дар охири ин бахш аз муњаќќиќони 
љавоне, ки феълан аз пайи тањќиќотњои илмиан низ ёдовар шудааст.  

Дар бахши «Равобити байналмиллалии фолклоршиносон» 
њамкорињо ва робитањои байналмиллалии фолклоршиносони тољик 
пас аз истиќлолияти кишвар маълумот баррасї гардидааст. Бо шаро-
фати истиќлолияти кишвар дар ин даврон олимони тољик имкон пайдо 
карданд, ки дар њамоишњои илмии байналмиллалї бевосита иштирок 
ва суханронї намоянд, фаъолияти эљодиашонро вусъат бахшанд, осо-
ри худро дар хориљи кишвар ба табъ расонанд. Гарчанде доманаи 
њамкорињои фолклошиносону мардумшиносон дар ин давра мамолики 
гуногунро фаро мегирад, аммо дар ин самт кишварњои њамзабон – 
Эрону Афѓонистон афзалият доранд.  

Бахши нињоии китоб, ки «Тадрис ва тињќиќи адабиёти 
гуфторї» ном дорад, ба вазъи тањќиќи эљодиёти гуфторї ва таълими 
он дар муассисањои олии кишвар бахшида шудааст. Пас аз Истиќло-
лияти давлатии Тољикистон донишгоњу омўзишгоњњои зиёде таъсис 
ёфтаанд ва дар аксари онњо таълими адабиёти гуфторї ба роњ монда 
шуд. Муаллиф вазъи кунунии таълими эљодиёти гуфториро дар  муа-
сисањои тањсилоти олии илмии кишвар, бахусус дар факултети фило-
логияи ДМТ ва шуъбаи фолклори Институти забон ва адабиёти ба 
номи Рўдакии АИ ЉТ  баррасї намуда, корњои дар ин самт ба-
анљомрасидаро зикр мекунад.  

Аз тањлилу арзёбињои муаллиф бармеояд, ки дар даврони ис-
тиќлол тањќиќоти эљодиёти гуфторї вусъат пайдо карда дар муќоиса 
ба замони гузашта хеле рушд кардааст.  316 номгўйи адабиёт, ки бо 
забонњои тољикиву хориљї дар охири асар китобнома шудааст, далели 
ин гуфта буда метавонад. Китоб  барои муњаќиќони соња њамчун 
дастури бузурги библиографии тавсифї хизмат  карда метавонад.  

Умуман, дар китоби мазкур осори адабиёти гуфторї ва 
маќолањои илмиву омавии олимони фолклоршинос ба таври обзорї – 
кутоњу машаххас арзёбї шудааст,  ки дар самти омўзиши эљодиёти 
гуфтории тољикон ва мероси фарњангии эшон дастоварди тозаи илмї 
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мебошад. Он бо маълумоти фаровон, низоми тањлил ва муносибати 
эљодї як навъ дастури рањнамоест, ки даричаи олами илми фолклор-
шиносии замони муосири тољикро барои  муњаќќиќон ва алоќамандо-
ни осор ва фарњанги мардумї боз мекунад. Гузашта аз ин ин асар ба-
рои муњаќќиќони љавон дар бобати муайян кардани дараљаи омўзиши 
њар гуна мавзўи марбут ба адабиёти гуфторї рањнамои муфид аст. 

 Китоб бо вуљуди фарогири тамоми дастовардњои замони Ис-
тиќлол дар соњаи эљодиёти гуфторї бо теъдоди кам – 100 нусха нашр 
шудааст. Умед аст, ки муаллиф имкон пайдо карда, чопи такрории он-
ро бо теъдоди нисбатан зиёд ба роњ мемонад.  
 
ТДУ 02+002+07+03+9тољик+655.4/5 
Љумъаев М.  
 

АНДАР ПАЖЎЊИШИ ВИЖАГИЊОИ  
МАТБУОТИ МАЊАЛЛЇ 

(Чанд андеша дар бораи китоби «Вижагињои матбуоти мањаллї дар 
даврони истиќлол» (дар мисоли вилояти Суѓд) / муаллиф ва мураттиб 
К. Комилов, муњаррир М. Муродї. – Душанбе: Аржанг, 2019. – 328 с.) 

 
Дар таќриз китоби «Вижагињои матбуоти мањаллї дар даврони 

истиќлод» (дар мисоли вилояти Суѓд) баррасї шудааст. Ин китоб аз 
пешгуфтор ва чор ќисм иборат буда, дар он рољеъ ба 18 нашрияи шањру 
навоњї, нашрияњои бачагона ва соњавии вилояти Суѓд маълумот дода 
шудааст. Маълумоти мухтасар рољеъ ба мавќеи љойгиршавї ва ањолии 
шањру ноњия, ки ќабл аз барррасии њар як нашрия зикр гардидааст, 
хонадаро бо воњиди маъмурї шинос менамояд. Муаллиф кўшиш 
намудааст, ки дар бораи таърихи таъсис, марњилањои ташаккулу 
инкишоф, мавзўву мундариља, шеваи инъикоси масъалањои иљтимоиву 
сиёсї ва истифодаи жанрњои публитсистї маълумоти муфассали илмї 
ироа намояд. Таърихи ташаккули нашрияњои даврии шањриву нињоявии 
вилояти Суѓд ба ду давра – замони шўравї ва даврони Истиќлолияти 
давлатии Љумњурии Тољикистон тасниф шуда, хусусиятњои хоси њар як 
давра муайян карда шудааст. Муќарриз дар баробари муваффаќиятњо 
нуќсону камбудињои асар ва зарурати дар нашрњои минбаъда ислоњ 
намудани онњоро таъкид намудааст. 

Калидвожањо: матбуоти мањаллї, мавзўъ, мундариља, жанр, 
тањќиќ, тањлил, баррасї, арзиш, проблема, хусусият.  

 
Матбуоти мањаллї љузъи муњимми таркибии матбуоти умимиллї 

ба њисоб меравад. Ин намуди матбуот дар кишвари мо таърихи ќариб 
90-сола дорад. Дар бораи пайдоиш, тањаввулу ташаккул, хусусият ва 
наќши ин типи матбуот дар пешрафти љомеа то замони истиќлолияти 
давлатии Љумњурии Тољикистон аз тарафи муњаќќиќон баъзе ан-
дешањо баён гардида бошад њам. аѓлаб умумианд. Истиќлолияти 
давлатї шароит фароњам овард, ки ба ин шохаи матбуот таваљљуњи 
илмї зоњир карда шавад. То ба имрўз доир ба матбуоти мањаллї чан-
дин маќолаи илмї ба табъ расида, њамчунин тањќиќотњои монографї 
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анљом дода шудааст. Бо вуљуди ин, бисёр пањлуњои матбуоти мањаллии 
кишвар њанўз мавриди тањќиќи пурра ќарор нагирифтааст. 

Бо маќсади омўзиши вазъ ва дурнамои матбуоти мањаллї аз соли 
2016 инљониб дар Пажўњишгоњи илмї-тадќиќотии фарњанг ва иттило-
оти Вазорати фарњанги Љумњурии Тољикистон (минбаъд ПИТФИ) 
Лоињаи илмї-тадќиќотї амал мекунад. Дар доираи ин лоиња 
маќолањои зиёди илмї ва се асари алоњида ба табъ расидааст, ки «Ви-
жагињои матбуоти мањаллї дар даврони истиќлод» (дар мисоли вилоя-
ти Суѓд) аз ин љумла аст. Мураттиб ва муаллифи ин китоб номзади 
илмњои филология Каримбой Комилов буда, аѓлаби маводи он ба 
ќалами ў тааллуќ дорад. Њамчунин маќолањои људогонаи асар аз та-
рафи Эњсон Раљабов (се маќола), Уѓулой Ќоситова ва Абдуќодир Ше-
хов (якмаќолагї) навишта шудаанд.  

Китоби мазкур аз пешгуфтор ва чор ќисм иборат аст. Дар 
пешгуфтор, ки «Матбуоти мањаллии вилояти Суѓд ќисми таркибии 
матбуоти тољик» унвон дорад, дар бораи матбуот њамчун саромади 
журналистика ва мавќеи он дар шароити пешрафти технологияи итти-
лоотї сухан рафта, таъкид карда мешавад, ки бо вуљуди пешрафти 
техникаву технологияи иттилоотї матбуот на танњо аз байн нарафт, 
балки заминаи техникии он мустањкам гардида, дар фазои иттилоотї 
мавќеи устувор пайдо намуд ва таъсири он ба љомеа бештар гардид. 
Матбуоти мањаллии тољик чун ќисми таркибии матбуоти умумимиллї 
дар замони шўравї – дар солњои сиюми асри ХХ арзи вуљуд карда, дар 
даврони истиќлолияти давлатї заминањои њуќуќии фаъолияти он му-
стањкам гардид. Имрўз њамаи 18 шањру навоњии вилоят соњиби наш-
рияњои худї мебошанд, ки як ќисми онњо дар замони истиќлолият 
ташкил карда шудаанд. Муаллиф корњои илмии марбут ба тањќиќи 
матбуоти мањаллии вилояти Суѓд ба анљомрасидаро мухтасаран бар-
расї намуда, таъкид мекунад, дар шароите, ки истифодабарандаи ит-
тилоъ ба рўйдоду њодисањои мањалли зисти худ мароќи бештар зоњир 
менамояд, матбуоти мањаллї дар инъикоси чунин њаводис наќши 
назаррас дошта метавонад. Аз ин рў, тањќиќу омўзиши вазъи кунунї 
ва дурнамои матбуоти мањаллї, ба хусус матбуоти мањаллии вилояти 
Суѓд сариваќтї ва муњим мебошад. 

Ќисми аввали китоб «Нашрияњои шањрии вилояти Суѓд» унвон 
дошта, дар он рољеъ ба нашрияњои «Тирози љањон»-и Хуљанд, «Паёми 
Истаравшан»-и Истаравшан, «Садои Конибодом»-и Конибодом, 
«Насими Исфара»-и Исфара, «Зарафшон»-и Панљакент, «Соњил»-и 
Гулистон, «Паёми Бўстон»-и Бўстон ва «Навиди истиќлол»-и Ис-
тиќлол маълумот дода шудааст.  

Ќисми дуюми асар дар бораи нашрияњои ноњиявии вилояти Суѓд 
–  «Хуљанд»-и ноњияи Бобољон Ѓафуров, «Паёми Спитамен»-и ноњияи 
Спитамен, «Иќбол»-и ноњияи Љаббор Расулов, «Машъал»-и ноњияи 
Мастчоњ, «Зарбдор»-и ноњияи Зафаробод, «Набзи Деваштич»-и 
ноњияи Деваштич, «Шуњрати Ашт»-и ноњият Ашт, «Мењнат»-и ноњияи 
Айнї, «Чашмаи Шањристон»-и ноњияи Шањристон, «Паёми 
Кўњистон»-и ноњияи Кўњистони Мастчоњ маълумот медињад.  

Ќабл аз пешнињоди мавод дар бораи нашрияи њар як шањру 
ноњия рољеъ ба  мавќеи љойгиршавї, ањолї, таъсис ва ВАО-и он шањру 
ноњия маълумоти мухтасар дода шудадаст, ки чунин маълумот хонан-
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даро бо воњиди маъмурї шинос менамояд. Баъдан дар бораи таърихи 
таъсис, марњилањои ташаккулу инкишоф, мавзўву мундариља ва кор-
басти жанрњои публитсистї дар нашрияњо сухан меравад. Таърихи 
ташаккули нашрияњои даврии шањру навоњии вилояти Суѓд ба ду дав-
ра – замони шўравї ва даврони Истиќлолияти давлатии Љумњурии 
Тољикистон марњилабандї шуда, хусусиятњои хоси њар як давра нишон 
дода мешавад. Муаллифон маъруфияти нашрияњо ва нуфузи бештар 
пайдо кардани онњоро дар байни хонандагон ба таљрибаи кории кор-
мандон, интихоби дурусти њайати эљодї, фаъолияти оќилонаи роњбарї 
вобаста медонанд. Татбиќи унсурњои инноватсионии маркетингиву 
менељметї дар фаъолияти нашрияњо, дастгирии њакуматњои мањаллї, 
љалби њар чи бештари реклама, озодии бештар додан ба фаъолияти 
нашрияњои мањаллї ва вобастагии камтар доштани онњо ба маќо-
мотњои иљроияи њокимияти давлатии шањру ноњияњо, зиёд намудани 
миќдори обуна ва маблаѓи он, таљдиди сиёсати иттилоотї аз љумлаи 
омилњои пешрафти нашрияњо, зиёд гардидани адади нашр ва ба вуљуд 
омадан таѓйироти сифатию миќдорї дар онњо арзёбї мегардад. Наш-
рияњои шањриву ноњиявї пурра дар тобеияти муассисони худ – Маќо-
моти иљроияи њокимияти давлатии шањру ноњияњо ќарор доранд, вале 
дар шароити кунунї ин маќомот барои бењтар намудани вазъи моли-
явии нашрияњои худ имкони људо кардани маблаѓи зиёд надорад. Аз 
ин рў, чунин тобеият на ба манфиати нашрияњо буда метавонаду на ба 
манфиати њукуматњои шањру ноњияњо. Агар ба матбуоти мањаллї му-
стаќилияти бештар дода шавад, онњо метавонанд, сохтори идории 
худро таљдид намуда, аз пайи дарёфти реклама шаванд ва аз њисоби 
чопи реклама маблаѓи иловагї ба даст оранд, ки ин њам боиси бењтар 
шудани сифати нашрияњо мегардаду ва њам ба рангину љолиб ва хон-
данбоб баромадани маводи онњо замина фароњам меорад. 

Рўзномањои шањриву ноњиявї симои њар шањру ноњия мебошад, 
ки муассисон дар муайян намудани мавќеъ ва сиёсати иттилоотии онњо 
наќши муассир дошта метавонанд. Масъалањое, ин навъи матбуот 
баррасї ва инъикос менамояд, матбуоти сатњи љумњуриявию вилоятї 
инъикос карда наметавонад. Таваљљуњи ин навъи матбуот бештар ба 
њалли проблемањои мањал равона карда шавад, зеро хонандаи он ода-
тан мардуми мањал мебошанд, ки дар сањифањои рўзнома инъикос гар-
дидани проблемаву мушкилоти њаёти худро интизоранд. Аз ин рў, бо 
мардуми мањал ќарин будани нашрияњои даврии мањаллї ва инъикоси 
проблемаву мушкилоти онњо аз муваффаќияту мањбубияти ин навъи 
матбуот дар байни хонандагон дониста мешавад. Мањз сиёсати кон-
сервативии њукуматњои мањаллї боиси он гардидааст, ки ин нашрияњо 
имрўз проблемањои мањалро ба таври бояду шояд инъикос накарда, 
роњбарони ин ё он нињоди шањриву ноњиявиро, ки њалли масъалањо ба 
онњо вобаста аст, мавриди танќид ќарор дода наметавонанд. Њамин 
аст, ки рўзномаи мањаллї вазифаи худро иљро ё он чизе, ки хонанда 
интизор аст, дар сањифањои худ инъикос карда наметавонад. Куњнаву 
фарсуда гардидани базаи техникии нашрияњои мањаллї, ночиз будани 
кўмакпулии муассисон, кам будани маоши кормандон, нарасидани 
кадрњои журналистї, дар идораи нашрияњои мањаллї хоњиши кор 
кардан надоштани љавонон аз зумраи мушкилоти мављуда дониста 
мешаванд. Љалби љавонони лаёќатманде, ки тавонанд ќолабњои 
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куњнаро шикаста, дар фаъолияти нашрияњои мањаллї имкониятњои 
нави инноватсионии маркетингиву менељментиро ба роњ монанд ва бо 
ин восита шаклу мундариљаи ин нашрияњоро таѓйир дињанд, ба 
инъикоси проблемањои мањал рў овардани нашрияњои шањриву ноњи-
явї, таѓйир додани муносибати муассисон нисбат ба нашрияњои 
мањаллї, пешнињоди имтиёзњо, аз љумла бо назардошти њимояи ман-
фиатњои мардум ва таъмини фазои итттилоотї аз андоз озод намудани 
ин типи нашрияњо аз омилњое дониста мешаванд, ки боиси ба вуљуд 
омадани таѓйироти миќдориву сифатї дар матбуоти мањаллии сатњи 
шањриву ноњиявї гардида метавонанд. 

Ќисми сеюми асар дар бораи мутбуоти бачагонаи вилояти Суѓд 
мебошад. Дар ин ќисм дар бораи таърихи таъсис, марњилањои рушд,  
мазмуну мундариља, шаклу ороиш ва сифати нашрияњои бачагонаи 
«Лочин», «Ворисони Суѓд» ва «Корвони умед» маълумот љой дода 
шудааст.  

Ќисми чорум «“Саломат бошед” – нашрияи тиббии вилоят» ун-
вон дошта, ба нашрияи омавии соњаи тандурустии вилояти Суѓд бах-
шида шудааст. Дар он дар бораи таърихи таъсис, хусусиятњои шакливу 
ороишї, мазмун ва мундариља, наќши нашрия дар инъикоси рўй-
додњои соња ва проблемањои њифзи сињатии омма пажўњиш анљом дода 
шуда, маводи шуморањои алоњидаи нашрия мавриди тањлилу баррасї 
ќарор гирифтааст. 

Китоб бо маќолаи «Вазъ ва дурнамои матбуоти мањаллии вилоя-
ти Суѓд» хотима меёбад. Дар он зикр шудааст, ки муассисон бояд ба 
кормандони нашрияњои мањаллї дар интихоби мавзўъ, воќеъбинона 
инъикос намудани мушкилоту проблемањо ва муносибати интиќодї 
намудан ба камбудињои љойдошта монеа эљод накунанд. Сармуњарри-
рони нашрияњо низ бояд њангоми интишори мавод майлу хоњиши хо-
нандагонро ба эътибор гиранд. Дар шароити рушди технологияи ит-
тилоотї таъсис додани сомонањои интернетии нашрияњои мањаллї њам 
яке аз роњњои иртибот бо хонандагон ба њисоб рафта, њам боиси зиёд 
шудани аудиторияи ин навъи матбуот мегардад. Њамчунин сатњ ва ар-
зиши хизматрасонии почта низ барои дастрас намудани матбуоти 
мањаллї ба хонандагон ањаммияти калон дорад. Дар шароите, ки ак-
сари нашрияњои мањаллї дар њолати ногувор ќарор доранд, нархи 
хизматрасонии почта низ нињоят гарон мебошад. Аз ин рў, хуб мешуд, 
роњњои алтернативии пањн намудани матбуоти мањаллї љустуљў ва ис-
тифода карда шавад. Дар хотима зарурати мављуд будани нашрияњои 
мањаллї дар фазои иттилоотии шањру ноњияњои љумњурї зарур дони-
ста мешавад, зеро дар шароити раќобати иттилоотї агар нашрияњои 
мањаллї аз байн раванд, љойи холии фазои иттилоотии мањалњоро ах-
бори бегона пур менамояд, ки ин ба мафкураи ањолии мањал таъсири 
манфї хоњад расонд. 

Албатта, тањлилу баррасии тамоми пањлуњои фаъолияти наш-
рияњои даврии шањру ноњияњои як минтаќаи кишвар дар доираи як 
асар аз имкон берун аст. Бо вуљуди ин, китоби «Вижагињои матбуоти 
мањаллї дар даврони истиќлолол» (дар мисоли вилояти Суѓд)-ро дар 
маљмўъ як асари  пажўњишї номидан мумкин аст, ки дар он доир ба 
матбуоти мањалии як минтаќа маълумот љамъ оварда шудааст. Чопи 
чунин асар аз чанд љињат муњим мебошад: 
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– Дар бораи таърихи пайдоиш ва ташаккули матбуоти мањаллии 
шањру навоњии як минтаќа маълумоти нисбатан мукаммал медињад: 

– Барои тањќиќотњои густурдаи илмї дар ин самт замина фа-
роњам оварда, кори муњаќќиќони соњаро осон менамояд; 

– Дар ин замина дар бораи матбуоти мањалии минтаќањои дигари 
љумњурї чунин асарњо навиштан имконпазир аст; 

– Аз рўйи маводи он дар факултету шуъбањои журналистика кур-
су семинарњои махсуси таълимї метавон љорї намуд; 

– Маводи дар асар љамъовардашударо њангоми тањќиќи бисёр 
масъалањои назарияи журналистика ва таърихи матбуоти тољик дар 
замони истиќлол истифода бурдан мумкин аст;  

– Донишљўён факултету шуъбањои журналистика ва унвонљўёни 
соња маводи онро њангоми навиштани корњои эљодиву илмї истифода 
карда метавонанд; 

– Таваљљуњи масъулини шањру ноњияњоро барои бартараф наму-
дани проблемањои матбуоти мањаллї ва њалли мушкилоти он љалб 
хоњад намуд. 

Умуман, асари «Вижагињои матбуоти мањаллї дар даврони ис-
тиќлол» (дар мисоли вилояти Суѓд)-ро метавон асари муњимми 
тањќиќотї дар соњаи журналистика номид. Бо вуљуди ин, дар асар 
баъзе ѓалату камбудињо ба назар мерасад, ки дар нашрњои минбаъда 
ислоњ намудани онњо ба манфиати кор хоњад буд: 

1. Агар дар бораи нашрияњои вилоятии «Њаќиќати Суѓд», 
«Согдийская правда» ва «Суѓд Њаќиќатї» низ маълумот дарљ мегар-
дид, он матбуоти мањаллии вилоятї, шањрї ва ноњиявиро дар бар 
мегирифт ва хонанда аз он дар бораи матбуоти се сатњи вилояти Суѓд 
мавод дастрас карда метавонист; 

2. Дар фасли «Истифодаи жанрњо дар нашрияи “Тирози 
љањон”» танњо дар бораи жанрњои хабарї – навъњои хабар ва мусоњиба 
сухан меравад. Мавќеи дигар жанрњо аз мадди назар дур мондааст. 
Хуб мебуд, мавќеи жанрњои дигари матбуот – тањлилї ва публитси-
стию бадеї низ мавриди баррасї ќарор мегирифтанд. Дар сурати 
маълумот надодан дар бораи дигар жанрњо номи фаслро «Истифодаи 
жанрњои ахборї дар нашрияи “Тирози љањон”» гузоштан мумкин буд; 

3. Баъзе маводи асар бо хулоса љамъбаст намешавад. Масалан, 
маълумоте, ки дар бораи нашрияи «Тирози љањон» аст, хулоса надо-
рад, аммо маводе, ки дар бораи «Паёми Истаравшан» маълумот 
медињад, на танњо хулоса дорад, балки дар ин мавод барои бењтар гар-
дидани мазуну муњтавои нашрия пешнињодоти муаллиф низ љой дода 
шудаанд; 

4. Таносуби мавод дар асар риоя намешавад. Масалан, маводи 
ба нашрияи «Зарафшон»-и шањри Панљакент бахшидашуда њамагї 9 
сањифа мебошаду маводи ба «Соњил»-и шањри Гулистон бахшидашуда 
16 сањифаро дар бар мегирад. Њол он ки он ки «Зарафшон» собиќаи 
ќариб 80-сола дораду «Паёми Бўстон» њамагї 21 сол ќабл таъсис дода 
шудааст. Ба њамин монанд ба нашрияи «Соњил», ки собиќаи 17-сола 
дорад, нисбат ба «Зарафшон»-и дорои таърихи тўлонї 8 сањифа 
бештар мавод бахшида шудааст; 

5. Шумораи якуми нашрияи «Зарбдор»-и ноњияи Зафаробод на 
моњи декабри соли 1968, балки 1-уми январи соли 1968 аз чоп барома-
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дааст. Ин шумора дар бойгонии Хонаи китоби Тољикистон мављуд аст 
ва њатто муаллифи ин сатрњо маводи ин шумораро пурра тањлил наму-
дааст; 

6. Дар љобаљогузории мавод хронология риоя нашудааст, хуб 
мешуд дар аввал нашрияњои собиќадор љой дода мешуданду баъдан бо 
навбат нашрияњои собиќаашон камтар; 

7. Муалифон адабиёти умуминазарии муњаќќиќону назариячиёни 
журналистикаи тољикро доир ба матбуоти мањаллї истифода карда 
бошанд њам, тањќиќоти солњои охир дар бораи матбуоти мањаллї 
анљомдодаи кормандони шуъбаи ахбори омма ва табъу нашри ПИТФИ 
аз мадди назари эшон дур мондааст. Њол он ки тайи се соли охир аз 
тарафи ходимони шуъбаи ахбори омма ва табъу нашри ПИТФИ рољеъ 
ба матбуоти мањаллї, бахусус дар бораи матбуоти шањру ноњияњои 
алоњидаи вилояти Суѓд чандин маќолаи илмї ба табъ расонда шудааст, 
ки истифода аз онњо мазмун ва мундариљаи асарро боз њам рангинтару 
ѓанитар менамуд;   

8. Дар баробари вазифањои иттилоотию тањлилї, иртиботию 
ташкилотчигї, иљтимоиву муттањидсозї, тарбиявию маърифатї, 
фароѓатию истироњатї, рекламавию маълумотдињї ва сиёсиву 
сафарбаркунї, ки муаллифон зикр намудаанд, яке аз вазифањои дигари 
идораи нашрияњои мањаллї тарбияи кардњои љавони рўзноманигорї ва 
ба майдони эљод овардани ќаламкашони боистеъдод мебошад. Ба 
ибораи дигар, нашрияњои мањаллї њамчун як навъ мактаби омода 
намудани захирањои кадрї барои матбуоти сатњи болої ба њисоб 
мераванд. Бењтарин ќаламкашоне, ки дар мактаби эљодии нашрияњои 
шањриву ноњиявї тарбия меёбанд, баъди сайќал додани донишу 
мањорати эљодии худ фаъолияташонро дар ВАО-и чопї ва электронии 
сатњи вилоятиву љумњурї идома медињанд, ки ин низ набояд аз мадди 
назар дур монад. 

Вале нуќсонњои љузъии зикршуда њаргиз ќимати илмиву амалии 
асарро кам нахоњанд кард. Маълумоти дар он дарљгардида барои 
устодону донишљўён ва аспирантону муњаќќиќони соњаи журналистика 
нињоят муфид мебошад. 

 
ТДУ 598+9тољик+008+37тољик+59тољик 

Рањимов И. 
 

ПАЖЎЊИШЕ СУДМАНД ОИД БА НАВРЎЗ  
ВА ДИГАР ЉАШНЊОИ МИЛЛЇ 

 
(Таќриз ба китоби Дилшод Рањимї Наврўз,  

Мењргон ва љашнњои дигари ниёгон. – Душанбе: Аржанг, 2018. – 304 с.) 
 

Дар арафаи љашни Сада хабари нашр шудани китоби Дилшод 
Рањимї тањти унвони «Наврўз, Мењргон ва љашнњои дигари ниёгон» 
расонаї гашт ва хеле мехостам, ки ин китобро ба даст гирам. Хушбах-
тона, китобро дастрас ва мутолиа кардам ва дар ин љо доир ба ин асар 
назари худро баён мекунам.  
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Китоб аз пешгуфтор ва се рисола иборат буда, рисолаи якум 
«Наврўз ва суннатњои он», рисолаи дуюм «Мењргони заррин» ва рисо-
лаи сеюм «Љашнњои дигари ниёгони тољикон» ном дорад. Бахши 
њаљман фарогири китоб рисолаи якум буда, дар он маълумоти мушах-
хас доир ба Наврўз оварда шудааст. Нисбат ба китобњо ва маќолањои 
дигаре, ки доир ба Наврўз бањс мекунанд, рисолаи номбурда афзали-
яти бештареро молик аст ва онро метавонем, ки дастоварди илмии му-
аллиф дар шинохти Наврўз номем. Воќеан, Наврўз љашне аст 
чандњазорсола ва дар баробари ин љашне аст, ки бояд онро аз сари 
нав, бо тафаккури нав, бо андешаи нав шиносем, зеро Наврўз ошнои 
деринаи миллати мо аст, ки бояд бештар аз пештар онро шиносем.  

Наврўз омили муњимми муттањидкунандаи сокинони њар мин-
таќаи Тољикистон ва дар баробари ин бањамоварандаи мардумони гу-
ногунмиллату гуногунзабон аст. Ана њамин хусусияти Наврўз – омили 
муттањидкунандаи мардум дар рисолаи якуми китоби Д. Рањимї ба та-
ври васеъ инъикос гаштааст. Хонанда дар он Наврўзи як минтаќаро 
не, балки Наврўзеро эњсос мекунад, ки дар тамоми њудуди тољикнишин 
онро љашн мегиранд: аз ќуллањои Бадахшон то Хатлону Њисору Са-
марќанду Бухоро, Хуљанду Истаравшану Конибодом, Сўху Раштон, 
Фарѓона ва амсоли инњо.  

Рисолаи якуми китоб «Наврўз ва суннатњои он» аз шонздањ фасл 
иборат буда, доир ба таърихи Наврўз, суннатњои наврўзї, дастархони 
наврўзї, шугунњои наврўзї ва бозтоби Наврўз дар фолклори тољик 
бањс мекунад. Муњтавои фаслњои «Заминањои асотирии Наврўз», «Му-
айян кардани замони фарорасии Наврўз дар гоњшуморињои мардуми 
тољик», «Љойгоњи рамзњо дар Наврўзи тољикон», «Њафт син ё дастар-
хони наврўзї», «Шугун ва боварњои марбут ба Наврўз», «Наврўзи Ба-
дахшон – Шогун бањор» натиљаи тањќиќоти муаллиф аст, ки ба илми 
тољик сухани нав, далели нав дар шинохти Наврўз пешнињод карда, 
андешањои ѓалат перомуни масъалањои рољеъ ба ин љашни суннатиро 
ислоњ мекунад ва воќеияти илмиро пеши рўи хонанда мегузорад.  

Дар китоби Авасто истилоњи Наврўз ба кор нарафтааст. Њамчу-
нин муњаќќиќ Д. Рањимї таъкид мекунад, ки дар ин китоби куњани гу-
заштагон доир ба фуруд омадани фравартињо – арвоњ маълумот дода 
шудааст. Њамин тавр, фуруд омадани фравартињо дар моњи охири соли 
куњан љашн гирифта шуда, дањ рўз идома мекард ва андеша чунон буд, 
ки дар ин фасл рўњи одамону рустанињо ба љунбиш медароянд. Дар ин 
рўзњо маросимњои бузургдошти арвоњи гузаштагон баргузор мегашт. 
Ин андешаи асотирии мардуми ориёї то кунун дар минтаќањо боќї 
монда, дар баъзе љойњо дар айёми наврўзї барои хурсанд кардани ар-
воњи гузаштагон нўкча фурўзон мекунанд (ниг.: с.43).   

Наврўз рамзњои худро дорад, ки ин масъала низ дар китоб зикр 
гаштааст. Дар минтаќањои Тољикистон дар Наврўз ба рўи дастархони 
љашнї тухми мурѓ мегузоранд, гоњо тухмро ранг мекунанд, кўдакон 
тухмљанг мекунанд. Аммо мардум рамзи чї будани тухми мурѓро ду-
руст гуфта наметавонад. Дилшод Рањимї ба ин масъала низ таваљљуњ 
кардааст ва рамзи махсус доштани тухми мурѓро чунин шарњ медињад. 
«Дар суфраи наврўзї, ки дарбаргирандаи ашёи рамзї мебошад, аз 
даврони ќадим нињодани тухми мурѓ расм буд. Онро ба хотири Ањура 
Маздо мегузоштанд, ки рамзи офариниш ба шумор мерафт» (с.125). Ба 
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андешаи Д. Рањимї яке аз рамзњои дигари наврўзї сафедї аст, яъне 
ашёе, ки ранги сафед доранд ва ё дохилашон сафед аст. Себу сири да-
стархони наврўзї њам ранги сафед дорад. Ба андешаи муњаќќиќ ранги 
сафедро ниёгони тољикон њамчун рамзи сулњу осоиштагї ва кушоиши 
кор шуморида, дар тањияи хўроку либос ва ороиши хона аз он ба та-
ври васеъ истифода мекарданд. Одатан, ширу ширбиринљ ва ѓизоњои 
сафеди наврўзї рамзи покї ва тозагиро доштааст. Дар баробари ин 
худи љашни Наврўз рамзи баракату фаровонї дониста мешавад.  

Дар ќисмати марбут ба дастархони наврўзї муаллиф таъкид ме-
намояд, ки дар байни тољикон оростани дастархони «њафт син»-у 
«њафт шин» нисбатан баъдтар пайдо шудааст. Ниёгони мо бештар дар 
дастархони наврўзї табаќи њафтмева, хўрокњои ѓалладор ва сафедран-
гро мегузоштанд.  

Дар рисолаи аввал дар фасли «Муайян кардани замони фарорас-
ии Наврўз дар гоњшуморињои мардуми тољик» Д. Рањимї ба масъалаи 
таќвимњои мардумї таваљљуњ намуда, андешањои худро баён кардааст. 
Гарчанд ки дар бораи таќвимњои наврўзї олимони зиёде тањќиќот 
кардаанд, ин ќисмати асарро як навъ љамъбасткунандаи он мавзўъ но-
мидан мумкин аст. Ба андешаи Д. Рањимї таќвими «Офтоб дар мард» 
як навъ таќвиме аст, ки алњол дар Бадахшон ва баъзе ќисматњои Поки-
стону Афѓонистон аз он истифода мебаранд. Тибќи ин таќвим офтоб 
якчанд рўз дар ќисматњои гуногуни бадани инсон (мард) ќарор меги-
рад. Мутобиќи тасаввуроти тољикон се рўзи ќарор гирифтани офтоб 
дар дил – Сари сол ва ё худ Наврўз аст. Њамчунин дар ин фасли китоб 
одати ситорањоро дар љойњои махсуси кўњистон – Наврўзгоњњо му-
шоњида кардану љашн гирифтани Наврўз, расидани сояи офтоб ба 
нуќтањои нишонашуда, муайян кардани Наврўз аз кўчбандии љонва-
рон ва амсоли инњо маълумоти аљиб ва шавќовар гирдоварї гаштааст.  

Њамчунин дар рисолаи якум ба таври муфассал тарзи баргузории 
Наврўз дар Бадахшон ва ё худ Шогун бањор тасвир гаштааст.   

Дар рисолаи дуюми китоб, ки «Мењргони заррин» ном дорад, до-
ир ба љанши Мењргон, таърихи пайдоиш ва дастархони љашнии он 
маълумот дода шудааст. Дар ин рисола низ мисли рисолаи аввал аз 
сарчашмањои тоисломї, аз асотири ќадимаи ориёї, аз асарњои асри-
миёнагии арабиву форсї ва тољикї истифода карда, муаллиф ан-
дешањои худро баён кардааст.  

Ин рисола барои муаррифии илмии љашни Мењргон, русуму одо-
би он дастури хубе буда метавонад. Аммо мушоњида мегардад, ки 
мавод доир ба љашни Мењргон нисбати љашни Наврўз камтар аст. 
Эњсос мешавад, ки дар ин самт бояд тањќиќоти майдонї, экспедит-
сияњои мардумшиносї ва амсоли инњоро гузаронидан лозим аст.  

Муњаќќиќ доир ба суфраи Мењргон андешањояшро баён карда, 
муайян менамояд, ки дар суфраи ин љашн лимў, шакар, гули нилуфар, 
себ, хўшаи ангур, њафт дона муруд, хўшаи гандум, ойина ва паймонаи 
тарозуро мегузоштанд. Дар ин бора на њама кас маълумот дорад. 
Њамаи ин ашёи номбурда рамзи Мењр ва ё худ Митро ба шумор мера-
фтааст. 

Дар рисолаи сеюми китоб доир ба љашнњои Шаби Ялдо, Сада, 
љашни Њут, Исфандормазгон, Тиргон ва ойини Обрезгон маълумот 
дода шудааст, ки барои аксари хонандагони тољик иттилооти нав аст.  
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Китоб афзалиятњои фаровон дорад ва дар баробари ин аз баъзе 
нуќсонњо орї нест. Аз љумла, дар он такрори андешањо ба назар мера-
сад. Масалан, доир ба масъалаи асотири њафт син њам дар ќисмати 
«Заминањои асотирии Наврўз» ва њам дар «Њафт син» ё дастархони 
наврўзї» маълумот дода шудааст.  

Дигар норасойии китоб њаљман кам будани рисолањои дувум ва 
севум аст. Шояд кам будани мавод ва ё эњтиёљи чопи таъљилии китоб 
фурсат надодааст, ки доир ба љашнњои Мењргон, Сада, Шаби Ялдо, 
Исфандормазгон ва амсоли инњо маълумоти фарохтаре пешорўи хо-
нанда ќарор бигирад.  

Китоби номбурда њамагї 300 нусха ба нашр расидааст, аммо ин 
теъдод кам аст. Аз сабаби он ки асар ањамияти амалї њам дорад, 
бењтар мебуд, ки он ба теъдоди аз ин њам зиёдтар ба нашр расад ва 
масъулони тањияи чорабинињои марбут ба ин љашнњо – кормандони 
соњаи фарњанг, бахшњои кор бо занон, кор бо љомеа ва умуман кулли 
ањолї аз он истифода баранд. 

Тољикистон айни замон дар арафаи ба Фењристи мероси фарњан-
ги ѓайримоддии ЮНЕСКО ворид намудани љашнњои Мењргон ва Сада 
ќарор дорад ва таълифу нашри чунин китобњо кўмак мерасонад, ки ин 
кор њарчи зудтар амалї гардад.  

Дилшод Рањимї корманди Пажўњишгоњи илмї-тањќиќотии 
фарњанг ва иттилоот буда, шоњиди онем, ки дар сафарњои худ ба 
шањрњо ва ноњияњои Тољикистон аз пайи тањќиќоти фолклорї ва этно-
графї мебошад. Умед мекунем, ки китобњои нави Д. Рањимиро доир ба 
љашнњо ва фарњанги миллї мутолиа хоњем кард.  



                
        

121 
 

МУАЛЛИФОН: 
 

Абдуллоев А., ходими калони илмии ПИТФИ. 
Аминов А., мудири шуъбаи илмї-методии ПИТФИ. 
Буризода Ќ., номзади илмњои таърих, директори Хонаи китоби  
Тољикистон. 
Зубайдов А., номзади илмњои таърих, муовини директори ПИТФИ оид 
ба илм. 
Мадимарова Г., ходими калони илмии ПИТФИ. 
Муллоањмад М. доктори илмњои филологї, узви вобастаи АУ ЉТ. 
Муродов М., доктори илмњои филологї, профессор, мудири шуъбаи 
ахбори омма ва табъу нашри ПИТФИ. 
Набиев В., доктори илмњои таърих, профессори Донишгоњи давлатии 
Хуљанд ба номи Бобољон Ѓафуров 
Некќадамов Т., ходими калони илмии ПИТФИ. 
Рањимов И., номзади илми филология, декани факултети шарќ-
шиносии Донишгоњи давлатии Хуљанд ба номи академик Б. Ѓафуров. 
Раљабов А., директори Сирки давлатии Тољикистон. 
Титова О.,   ходими Хонаи китоби Тољикистон. 
 Фармон Ф., мудири шуъбаи фарњанг ва санъатшиносии ПИТФИ. 
Љумъаев М., номзади илмњои филология, ходими пешбари илмии 
ПИТФИ. 
Яздонӣ Ф., магистранти соли якуми Донишкадаи давлатии санъат ва 
дизайни Тољикистон. 
 
 

АВТОРЫ: 
Абдуллоев А., старший научный сотрудник НИИКИ. 
Аминов А., заведующий научно-методическим отделом НИИКИ. 
Буризода К., кандидат исторических наук, директор Дома книги  
Таджикистана. 
Джумаев М., кандидат филологических наук, ведущий научный  
сотрудник НИИКИ.  
Зубайдов А., кандидат исторических наук, замистителя директора 
НИИКИ по науке. 
Мадимарова Г., старший научный сотрудник НИИКИ. 
Муллоахмадов М., доктор филологических наук, Член корреспондент 
АН Р 
Муродов М., доктор филологических наук, профессор, зав. отделом 
СМИ и издательского дела НИИКИ. 
Набиев В., доктор исторический наук, профессор ХГУ им. Бободжон 
Гафурова. 
Неккадамов Т., старший научный сотрудник НИИКИ. 
Раджабов А., директор Государственного цирка Таджикистана. 



                
        

122 
 

Рахимов И.,  кандидат филологических наук, декан факультета восто-
коведения ХГУ имени Б. Гафурова. 
Титова О.,  сотрудник Дома книги Таджикистана. 
Фармон Ф., старший научный сотрудник НИИКИ. 
Яздонӣ Ф., магистрант первого курса Государственного института 
изобразительного искусства и дизайна Таджикистана 

 
 

AUTHORS:  
Abdulloev A. Senior researcher of the Centre for cultural heritage of Tajiks. 
Aminov A., Head of the Scientific and methodical Department of the RICI. 
Burizoda K.B., Candidate in historical studies, Associate Professor. Director 
of the Book Chamber of Tajikistan. 
Davlatov F., Head of the Department of Art and Cultural studies of the 
RICI.  
Jumaev M.O. Candidate in philological studies, leading scientific worker at 
the Department of Mass Media and Publishing issues of the RICI. 
Madimarova G., Senior researcher of the Centre for cultural heritage of  
Tajiks. 
Mulloahmad M., Doctor of philological studies, Corresponding member of 
the Academy of Sciences of the Republic of Tajikistan. 
Мurodov М., Doctor of philological sciences, Head of the Department of 
Mass Media and Publishing issues of the RICI. 
Nabiev V.,  Doctor of Historical Sciences, Professor of Khujand State Uni-
versity named after  Bobojon Gafurov 
Nekqadmov T. Senior researcher of the Department of Art and Cultural 
studies of the RICI.  
Radjabov A., Director of the State Circus of Tajikistan. 
Rakhimov I., Candidate of philological sciences, Dean of the faculty of Ori-
ental studies, KSU named after B. Gafurov. 
Тitova О. researcher of the Book Chamber of Tajikistan.                   
Yazdoni F., first year magistrant of the Tajik State Institute of Art and 
Design.   
Zubaydov A. Candidate in historical sciences, Deputy Director of the RICI. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                
        

123 
 

МУНДАРИЉА 
 

Фарњангшиносї 
Набиев В.  Фарҳанг ва таҳкими риштаҳои дӯстӣ.........................................5 
Зубайдов А. Њифз ва гиромидошти арзишњои фарњангї дар партави 
Паёми Президенти Љумњурии Тољикистон...............................................16 

 
Мероси фарњангї 

Мадимарова Г. Бољайём – мужда аз фарорасии љашни Наврўз дар 
 Бартанг………………………………………………………………………..24 
Абдуллоев А. Вазъи имрўзаи њунари сабадбофї дар Тољикистон.........29 

                                                                                                                                                    
    Фаъолияти иљтимоиву фарњангї 
Буризода Ќ.  Таърих ва вазъи муосири хадамоти библиографї............36 
Титова О. Фаъолияти инноватсионии  Агентии миллии  
созмони байналмилалии раќамгузории стандарти китоб – хонаи 
 китоби Тољикистон...................................................................................44 
Яздонӣ Ф. Баррасии бархе аз вижагиҳои ҳунари меъмории Ғуриҳо......52 
Муллоањмад М. Нусхањои хаттї ва шинохту нигањдории онњо.............60 
 

Санъатшиносї 
Давлатов Ф., Раљабов А. Назаре ба таърихи сирки тољик  
ва вазъи имрўзаи он………………………………………………………….66 
Некќадамов Т. Наќши Бахтулљамол Карамхудоев дар рушди  
театри тољик……………………………………………………………….….75 

 
ВАО ва табъу нашр 

Муродов М.  Баъзе андешањо доир ба вазъи имрўзаи матбуоти 
 мањаллї ва дурнамои он..........................................................................86 
Љумъаев М. Чашмандозе ба дирўз ва имрўзи нашрияи  
«Кулябская правда»..................................................................................97 

 
Танќид ва китобиёт 

Муродов М., Аминов А. Рањнамои муфид..............................................109 
Љумъаев М. Андар пажўњиши вижагињои матбуоти мањаллї..............112 
Рањимов И. Пажўњише судманд оид ба Наврўз ва дигар  
љашнњои миллї........................................................................................118 
Муаллифон...............................................................................................121 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



                
        

124 
 

СОДЕРЖАНИЕ 
 

Культурология 
Набиев В.  Культура и укрепление узы дружбы…………………………..5 
Зубайдов А. Сохранение культурных ценностей в свете послания  
Президента Республики Таджикистан…………………………………….16 

 
Культурное наследие 

Мадимарова Г. Боджайём - известие о наступлении праздника 
 Навруз в Бартанге……………………………………………………….….24 
Абдуллоев А. Современное состояние ремесла плетения  
корзин…………………………………………………………………………29 
 

Социально-культурная деятельность 
Буризода К.  История и современное состояние  
 библиографического  обслуживания……………………………………..36 
Титова О. Инновационная деятельность национального агентства  
международной организации стандартной нумерации книги – дома  
книги Таджикистана……………………………………………………...…44 
Яздони Ф. Изучение некоторых особенностей архитектуры  
Гуридов………………………………………………………………………..52 
Муллоахмад М. Рукописьное наследие, их исследование и  
сохранение…………………………………………………………………….60 

 
Искусствоведение 

Давлатов Ф., Раджабов А. Взгляд на историю Таджикского  
цирка и его нынешнее  состояние………………………………………….66 
Неккадамов Т. Роль Бахтулджамола Карамхудоева в развитии  
таджикского театра……………………………………………………….…75 
 

СМИ и издательское дело 
Муродов М.  Некоторые размышления о современном состоянии  
местной печати и её перспективах…………………………………………86 
Джумаев М. Чашмандозе ба дирўз ва имрўзи нашрияи  
«Кулябская правда» («Њаќиќати Кўлоб»)………………………………...97 
 

Критика и библиография 
Муродов М., Аминов А. Полезное путеводитель....................................109 
Джумъаев М.  Об иследование особеннности местной 
печати........................................................................................................112 
Рањимов И. Полезное исследование об Навруза и другие  
национальние  праздники........................................................................118 
Авторы.......................................................................................................121 

 
 
 
 

 
 
 



                
        

125 
 

CONTENTS 
 

Cultural studies 
Nabiev V. N. Culture and strengthening of bonds of friendship ……….…...5 
Zubaydov A. Safeguarding of the cultural values within the Address of 
President of the Republic Tajikistan ………………………………………...16 

 
Cultural heritage 

Маdimariova G. Bojayam – harbinger of the upcoming  
Navruz holiday in Bartang ……………………………………………….…..24 
Аbdulloev A. Contemporary state of the basketry craft in Tajikistan ……..29 

 
Social and cultural activities  

Burizoda K. History and current status of the bibliographic service ………36 
Titova O. Innovative activity of the national agency of the international or-
ganization standard book numbering – book chamber of Tajikistan ……..44 
Yazdoni F. The study of some features Ghurid dinasty architecture ……...52 
Mulloahmad M. Manuscript heritage and their study and safeguarding…..60 

 
Art studies  

Davlatov F., Radjabov A. A view to history of Tajik circus and its  
contemporary  situation ………………………………………….…………..66 
Nekqadamov T. The role Bakhtuljamol Karamkhudoev in the development 
of the Tajik theater ……………………………………………………………75 

 
Mass Media and publishing issues 

Murodov M.  Some thoughts on current state of the local press and its 
perspectives ……………………………………………………………………86 
Jumaev M. Some thoughts about the publication "Kulyabskaya pravda" 
("Kulob truth») ………………………………………………………………..97 

 
Review and critiques  

Мurodov М., Aminov A.  A useful guide…………………………………...109 
Jumaev M. A stady on local press features…………………………………112 
Rahimov I. A useful study on Navruz and other national holidays ………….118 
Authors ……………………………………………………………………….121 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 



                
        

126 
 

Ба таваљљуњи муаллифон 
 

Дар маљаллаи «Паёмномаи фарњанг», асосан, маќолањои фарогирандаи 
тањќиќотњои илмї оид ба соњањои фарњанг, санъат, китобдорї, ахбори омма 
ва табъу нашр, њунарњои мардумї ва ѓайра, ки дар худ навгонї доранд, чоп 
карда мешаванд. 

Њангоми ирсоли маќолањо муаллифон бояд ќоидањои зеринро љиддан 
риоя намоянд: 

1. Њаљми маќола якљоя бо расм, љадвал, диаграмма, графика ва матни 
анотатсия бо забонњои тољикї, русї ва англисї набояд аз 10 сањифаи чопи 
компютерї зиёд бошад; 

2. Маќола бояд дар системаи Microsoft Word тайёр карда шавад. Дар 
баробари нусхаи чопии маќола бо файли зарурї, нусхаи электронии он низ 
пешнињод карда мешавад. Дастнавис бояд дар компютер (тариќи Times New 
Roman Tj) бо риояи њарфњои андозаи 14, формати А 4, фосилаи байни сатрњо 
1,5 см., њошияњо: боло - 3 см., поён -2,5 см., чап – 3 см., рост- 2 см; дар як 
сањифа 30 сатр ва дар як сатр 60 аломат њуруфчинї шуда бошад. Њамаи 
сањифањо бояд раќамгузорї карда шаванд; 

3. Љадвалњои ба маќола алоќаманд, бояд дар матн бо раќамњои лотинї 
зикр шаванд, номи љадвал баъд аз раќами гузошта оварда шавад; 

4. Дар тарафи рости болои сањифаи якуми маќола соњаи илме, ки дар он 
маќола нашон дода мешавад, як сатр поён дар ќисми чапи сањифа ТДУ, дар 
сатри дигар насаб ва номи муаллиф бо зикри номи муассисаи пажўњишї ва ё 
таълимї, суроѓа e-mail ва раќами телефонњо ва пас аз он дар маркази сањифа 
унвони маќола љой дода мешавад. Баъд аз як фосила фишурдаи маќола бо 
забони асл ва калидвожањо, баъдан матни пурра, адабиёт ва пасон фишурдањо 
бо забонњои русї (агар маќола русї бошад, ба забони тољикї) ва англисї бо 
калидвожањо (8-10 калима) оварда мешавад;  

5. Рўйхати адабиёт баъд аз матни маќола бо тартиби умумї зикр 
мешавад. Он бояд на камтар аз 6-8 номгўи адабиёти асосиро дар бар гирад. 
Ќоидаи тартиб додани рўйхати адабиёт дар шакли насабу номи муаллиф, 
унвони асар, мањалли нашр, нашриёт, соли нашр, љилд ва ё шумора, теъдоди 
умумии сањифањо ва ё сањифањои маќола бояд риоя шавад. Иќтибосњо дар 
матн бо ишораи ќафсайни росткунља ба таври мисол [1] [1, 3] нишон дода 
шаванд. Пеш аз мањалли нашр аломати нуќта тире (. –), байни мањалли нашр 
ва нашриёт аломати баён (:), пеш аз соли нашр вергул (,) ва пеш аз сањифаи 
умумї (. –) гузошта мешавад. Иќтибос аз корњои интишорнаёфта иљозат дода 
намешавад. 

6. Маќолањои илмие, ки ба идораи нашрия ворид мешаванд, бояд 
хулосаи коршиносон ва ё таќризи мутахассисони соњаро доир ба зарурати 
нашри он дошта бошанд; 

7. Њайати тањририя њуќуќ дорад, ки матни маќолањои илмиро тањрир ва 
ихтисор кунад ва ё онро дар бойгонии худ нигоњ дорад. Дар њолати ба 
муаллиф баргардонидани маќола барои такмил таърихи ќабули он ва рўзи 
пешнињоди матни нињоии маќола муайян мегардад. Маќолањое, ки ба 
талаботи зикршуда мувофиќ нестанд, њайати тањририя намепазирад; 

8. Дар мавриди аз љониби њайати тањририя ба муаллиф баргардонидани 
маќола, танњо як нусхаи он дода шуда, нашрия зарур намедонад, ки доир ба 
сабабњои баргардонидани он бо муаллиф бањс намояд. Матни маќолаи 
фиристонидашуда бояд ислоњи нињої дошта, љиддан тањия ва бо имзои 
муаллиф (-он) супорида шавад. Дар маќолаи муштарак бояд имзои њамаи 
муаллифон бошад. 

Суроѓаи мо: Душанбе, хиёбони Н. Ќаробоев, 17 (ошёнаи 2), ПИТФИ, 
шуъбаи ахбори омма. Тел.: (+992 37) 233–84–58; email: murodi@mail.ru 
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К сведению авторов 
 

В научном журнале «Вестник культуры» печатаются статьи 
содержащие результаты научных исследований по гуманитарним наукам: 
культуре, искусству, билиотековедению, СМИ и печатные издания, 
народные ремесла и другие, имеющие новизну.  

При направлении статьи в редколлегию авторам необходимо 
соблюдать следующие правила: 

1. Объём статьи не должен превышать 10 страниц компьютерного 
текста, включая текст, таблицы, библиографию, рисунки и тексты 
аннотации на таджикском, русском и английском языках; 

 2. Статья должна быть подготовленна в системе Microsoft Word. 
Одновременно с распечаткой статьи сдается электронная версия статьи. 
Рукопись должна быть отпечатана на компютере (гарнитура Times New 
Roman Tj, шрифт14, формат А 4, интервал 1,5, поля: верхнее-3 см., 
нижнее-2,5 см., левое-3 см., правое-2см; на одном листе 30 строк, в одной 
строке 60 знаков), все листы статьи должны быть пронумерованы;  

3. Таблицы в статье должны быть указаны латинскими цифрами, 
вначале цифра таблицы, затем ее наименование; 

 4. Справа сверху 1-ой страницы указывается отрасль науки, ниже 
имя и фамилия автора, затем название организации, адрес, e-mail, номер 
телефона, затем по центру страницы указывается наименование статьи. 
Далее через пустую строку следует основной текст. В конце статьи после 
списка литературы приводятся аннотации на русском и английском языке 
и ключевые слова (8-10 слов);  

 5. Список литературы указывается в общем порядке после 
основного текста статьи. Авторы должны соблюдать правила 
составления списка использованной литературы. Он должен содержать не 
менее 6-8 наименованний литературы. Правила составления списка 
литературы в следующей форме: фамилия, имя, название, место издания: 
издательство, год издания, том или номер, общее колличество страниц 
или страницы статьи. Сноски показывать в квадратных скобках по 
примеру [1] [1, 3]. Перед местом издательства ставится точка тире (. –), 
местом издательства ставится двоеточие (:), перед годом издания ставится 
запятая (,) и перед общем колличеством страниц ставится (. –).  

6. Научные статьи, представленые в редакцию журнала, должны 
имеет экспертное заключение и отзыв специалистов о публикации; 

7. Редколлегия оставляет за собой право производить сокращения и 
редакционные изменения статьи; 

8. В случае возвращения редколлегией публикации автору статьи 
для доработки, автор редактирует и вносит изменения в текст статьи. 
Окончательный вариант статьи должен быть подписан автором или 
соавторами. Статьи, не отвечающим правилам, редколлегией не 
принимаются. 

Наш адрес: Душанбе, проспект Н. Каробаева, 17 (2 этаж), НИИКИ, 
отдел средств массовой информации. Тел.: (+992 37) 233–84–58; email: 
murodi@mail.ru 
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